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<RepeatBlock-Amend><Amend>Ændringsforslag		<NumAm>1968</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 32 – stk. 4 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	4a.	Hvis dyr nægtes indførsel til et tredjelands område, skal sendingen returneres til den medlemsstat, hvorfra sendingen blev afsendt, inden for 48 timer.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>1969</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl, Marianne Vind, Annalisa Corrado</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 32 – stk. 4 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	4a.	Hvis dyr nægtes indførsel på et tredjelands område, skal sendingen returneres til afsendelsesmedlemsstaten inden for 48 timer.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>1970</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 32 – stk. 4 b (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	4b.	For at garantere dyrevelfærd er transport af drøvtyggere, svin, fjerkræ og kaniner til krigszoner med usikre politiske situationer og ikke-EU-lande med status som smitsomme dyresygdomme forbudt fra denne forordnings ikrafttræden.

	
	Kommissionen vedtager en delegeret retsakt i overensstemmelse med artikel 48, der opstiller listen over lande, hvortil transport af levende dyr af ovennævnte grunde bør forbydes.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>1971</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Flavio Tosi, Salvatore De Meo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 33</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	[...]
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>1972</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 33 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Organisatoren skal sørge for, at et certificeringsorgan evaluerer den første forsendelse arrangeret af organisatoren til et bestemmelsessted i et tredjeland.
	1.	En central EU-myndighed skal sørge for, at et certificeringsorgan evaluerer den første forsendelse arrangeret af organisatoren til et bestemmelsessted i et tredjeland.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>1973</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mireia Borrás Pabón, Margarita de la Pisa Carrión</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 33 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Organisatoren skal sørge for, at et certificeringsorgan evaluerer den første forsendelse arrangeret af organisatoren til et bestemmelsessted i et tredjeland.
	1.	Transportøren skal sørge for, at et certificeringsorgan evaluerer den første forsendelse arrangeret af organisatoren til et bestemmelsessted i et tredjeland.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>1974</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl, Marianne Vind, Annalisa Corrado</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 33 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Organisatoren skal sørge for, at et certificeringsorgan evaluerer den første forsendelse arrangeret af organisatoren til et bestemmelsessted i et tredjeland.
	1.	Organisatoren skal sørge for, at et certificeringsorgan evaluerer forsendelsen arrangeret af organisatoren til et bestemmelsessted i et tredjeland.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>1975</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 33 – stk. 2 – indledning</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Certificeringsorganet vurderer, om følgende betingelser er opfyldt under den første forsendelse, jf. stk. 1:
	2.	Certificeringsorganet vurderer, om følgende betingelser er opfyldt under forsendelsen, jf. stk. 1:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>1976</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl, Marianne Vind, Annalisa Corrado</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 33 – stk. 2 – indledning</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Certificeringsorganet vurderer, om følgende betingelser er opfyldt under den første forsendelse, jf. stk. 1:
	2.	Certificeringsorganet vurderer, om følgende betingelser er opfyldt under forsendelsen, jf. stk. 1:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>1977</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 33 – stk. 2 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	Den maksimale forsendelsestid, de særlige betingelser for transport under ekstreme temperaturer og de hvileperioder, der er fastsat i denne forordning, er som angivet i logbogen.
	b)	Den maksimale forsendelsestid, temperaturbegrænsningerne og de hvileperioder, der er fastsat i denne forordning, er som angivet i logbogen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>1978</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Borja Giménez Larraz, Jens Gieseke, Dariusz Joński, Sérgio Humberto, Flavio Tosi, Elena Nevado del Campo, Esther Herranz García, Carmen Crespo Díaz, Gabriel Mato, Daniel Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 33 – stk. 2 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	Den maksimale forsendelsestid, de særlige betingelser for transport under ekstreme temperaturer og de hvileperioder, der er fastsat i denne forordning, er som angivet i logbogen.
	b)	Den maksimale forsendelsestid og de hvileperioder, der er fastsat i denne forordning, er som angivet i logbogen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>1979</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Gheorghe Falcă, Paulo Do Nascimento Cabral, Alexander Bernhuber, Flavio Tosi, Jessika Van Leeuwen, Sander Smit, Borja Giménez Larraz, Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 33 – stk. 2 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	Den maksimale forsendelsestid, de særlige betingelser for transport under ekstreme temperaturer og de hvileperioder, der er fastsat i denne forordning, er som angivet i logbogen.
	b)	Den maksimale forsendelsestid og de hvileperioder, der er fastsat i denne forordning, er som angivet i logbogen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>1980</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl, Marianne Vind, Annalisa Corrado</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 33 – stk. 2 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	Den maksimale forsendelsestid, de særlige betingelser for transport under ekstreme temperaturer og de hvileperioder, der er fastsat i denne forordning, er som angivet i logbogen.
	b)	Den maksimale forsendelsestid, temperaturbegrænsningerne og de hvileperioder, der er fastsat i denne forordning, er som angivet i logbogen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>1981</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Veronika Vrecionová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 33 – stk. 2 – litra c</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	c)	Pladsforholdene opfylder kravene i bilag I, kapitel VII.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
For at afspejle eksisterende velfærdsstandarder og opretholde fleksibilitet i gennemførelsen kan den foreslåede stigning i pladsforhold tages op til fornyet overvejelse. En generel klausul, som afspejlet i EFSA's anbefalinger, kunne bibeholdes: Dyr skal transporteres under forhold, hvor enhver risiko for unødig lidelse undgås, og hvor der sikres tilstrækkelig komfort, ernæring, hydrering og hvile.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>1982</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Borja Giménez Larraz, Laurent Castillo, Jens Gieseke, Dariusz Joński, Sérgio Humberto, Flavio Tosi, Elena Nevado del Campo, Esther Herranz García, Carmen Crespo Díaz, Gabriel Mato</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 33 – stk. 2 – litra d</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	d)	Dyrene opholder sig på det angivne bestemmelsessted i mindst 7 dage eller slagtes.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>1983</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mireia Borrás Pabón, Margarita de la Pisa Carrión</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 33 – stk. 2 – litra d</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	d)	Dyrene opholder sig på det angivne bestemmelsessted i mindst 7 dage eller slagtes.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>1984</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tilly Metz, Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 33 – stk. 2 – litra d</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	d)	Dyrene opholder sig på det angivne bestemmelsessted i mindst 7 dage eller slagtes.
	d)	Dyrene opholder sig på det angivne bestemmelsessted i mindst 4 uger eller slagtes.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>1985</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 33 – stk. 2 – litra d</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	d)	Dyrene opholder sig på det angivne bestemmelsessted i mindst 7 dage eller slagtes.
	d)	Dyrene opholder sig på det angivne bestemmelsessted i mindst 4 uger.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>1986</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sakis Arnaoutoglou</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 33 – stk. 2 – litra d</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	d)	Dyrene opholder sig på det angivne bestemmelsessted i mindst 7 dage eller slagtes.
	d)	Dyrene opholder sig på det angivne bestemmelsessted i mindst 7 dage under forhold, der opfylder minimumsvelfærdsstandarder, eller slagtes.


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>1987</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Adrian-George Axinia</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 33 – stk. 2 – litra d</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	d)	Dyrene opholder sig på det angivne bestemmelsessted i mindst 7 dage eller slagtes.
	d)	Dyrene opholder sig på det angivne bestemmelsessted i mindst 48 timer eller slagtes.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>1988</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valérie Deloge, Marie Dauchy, Tomáš Kubín, Julien Leonardelli, Barbara Bonte, Gilles Pennelle, Raffaele Stancanelli</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 33 – stk. 2 – litra d</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	d)	Dyrene opholder sig på det angivne bestemmelsessted i mindst 7 dage eller slagtes.
	d)	Dyrene opholder sig på det angivne bestemmelsessted i mindst 48 timer eller slagtes.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>1989</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Gheorghe Falcă, Paulo Do Nascimento Cabral, Alexander Bernhuber, Flavio Tosi, Jessika Van Leeuwen, Sander Smit, Borja Giménez Larraz, Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Krzysztof Hetman, Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 33 – stk. 2 – litra d</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	d)	Dyrene opholder sig på det angivne bestemmelsessted i mindst 7 dage eller slagtes.
	d)	Dyrene opholder sig på det angivne bestemmelsessted i mindst 24 timer eller slagtes.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>1990</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo Do Nascimento Cabral</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 33 – stk. 2 – litra d</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	d)	Dyrene opholder sig på det angivne bestemmelsessted i mindst 7 dage eller slagtes.
	d)	Dyrene opholder sig på det angivne bestemmelsessted i mindst 24 timer eller slagtes.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>1991</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 33 – stk. 2 – litra d</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	d)	Dyrene opholder sig på det angivne bestemmelsessted i mindst 7 dage eller slagtes.
	d)	Dyrene opholder sig på det angivne bestemmelsessted i mindst 12 timer eller slagtes.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>1992</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dan-Ştefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 33 – stk. 2 – litra d</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	d)	Dyrene opholder sig på det angivne bestemmelsessted i mindst 7 dage eller slagtes.
	d)	Dyrene opholder sig på det angivne bestemmelsessted eller slagtes.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>1993</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Asger Christensen, Benoit Cassart, Valérie Devaux, Valérie Hayer, Hilde Vautmans, Urmas Paet, Jan-Christoph Oetjen, Barry Cowen, Cynthia Ní Mhurchú, Elsi Katainen, Charles Goerens</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 33 – stk. 2 – litra h</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	h)	De anvendte kontrolsteder er, hvis det er relevant, listeopført som omhandlet i artikel 34, stk. 3.
	h)	De anvendte kontrolsteder og hvilesteder er, hvis det er relevant, listeopført som omhandlet i artikel 34, stk. 3.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>1994</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 33 – stk. 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	Hvis betingelserne i stk. 2 er opfyldt, udsteder certificeringsorganet et certifikat til organisatoren til transport af dyr til tredjelande. Certifikatet er gyldigt i 5 år.
	3.	Hvis betingelserne i stk. 2 er opfyldt, udsteder certificeringsorganet et certifikat til organisatoren til transport af dyr til tredjelande. Certifikatet er gyldigt i overgangsperioden på højst 18 måneder fra denne forordnings ikrafttræden og anvendelse i overensstemmelse med artikel 59.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>1995</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Milan Mazurek</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 33 – stk. 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	Hvis betingelserne i stk. 2 er opfyldt, udsteder certificeringsorganet et certifikat til organisatoren til transport af dyr til tredjelande. Certifikatet er gyldigt i 5 år.
	3.	Hvis betingelserne i stk. 2 er opfyldt, udsteder certificeringsorganet et certifikat til organisatoren til transport af dyr til tredjelande. Certifikatet er gyldigt i ti år.


Or. <Original>{SK}sk</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>1996</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Asger Christensen, Valérie Devaux, Christine Singer, Valérie Hayer, Hilde Vautmans, Jan-Christoph Oetjen, Barry Cowen, Cynthia Ní Mhurchú, Charles Goerens</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 33 – stk. 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	Hvis betingelserne i stk. 2 er opfyldt, udsteder certificeringsorganet et certifikat til organisatoren til transport af dyr til tredjelande. Certifikatet er gyldigt i 5 år.
	3.	Hvis betingelserne i stk. 2 er opfyldt, udsteder certificeringsorganet et certifikat til organisatoren til transport af dyr til tredjelande. Certifikatet er gyldigt i ti år.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>1997</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Gheorghe Falcă, Paulo Do Nascimento Cabral, Alexander Bernhuber, Flavio Tosi, Jessika Van Leeuwen, Sander Smit, Borja Giménez Larraz, Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Krzysztof Hetman, Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 33 – stk. 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	Hvis betingelserne i stk. 2 er opfyldt, udsteder certificeringsorganet et certifikat til organisatoren til transport af dyr til tredjelande. Certifikatet er gyldigt i 5 år.
	3.	Hvis betingelserne i stk. 2 er opfyldt, udsteder certificeringsorganet et certifikat til organisatoren til transport af dyr til tredjelande. Certifikatet er gyldigt i syv år.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>1998</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Borja Giménez Larraz, Laurent Castillo, Jens Gieseke, Dariusz Joński, Sérgio Humberto, Flavio Tosi, Elena Nevado del Campo, Esther Herranz García, Carmen Crespo Díaz, Gabriel Mato, Daniel Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 33 – stk. 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	Hvis betingelserne i stk. 2 er opfyldt, udsteder certificeringsorganet et certifikat til organisatoren til transport af dyr til tredjelande. Certifikatet er gyldigt i 5 år.
	3.	Hvis betingelserne i stk. 2 er opfyldt, udsteder certificeringsorganet et certifikat til organisatoren til transport af dyr til tredjelande. Certifikatet er gyldigt i syv år.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>1999</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tilly Metz, Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 33 – stk. 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	Hvis betingelserne i stk. 2 er opfyldt, udsteder certificeringsorganet et certifikat til organisatoren til transport af dyr til tredjelande. Certifikatet er gyldigt i 5 år.
	3.	Hvis betingelserne i stk. 2 er opfyldt, udsteder certificeringsorganet et certifikat til organisatoren til transport af dyr til tredjelande. Certifikatet er gyldigt i tre år.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2000</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mireia Borrás Pabón, Margarita de la Pisa Carrión</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 33 – stk. 5</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	5.	De kompetente myndigheder registrerer certificerede organisatorer i TRACES.
	5.	De kompetente myndigheder kan registrere certificerede organisatorer i TRACES.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2001</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Asger Christensen, Benoit Cassart, Valérie Devaux, Christine Singer, Valérie Hayer, Hilde Vautmans, Urmas Paet, Jan-Christoph Oetjen, Barry Cowen, Cynthia Ní Mhurchú, Elsi Katainen, Charles Goerens</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 33 – stk. 5</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	5.	De kompetente myndigheder registrerer certificerede organisatorer i TRACES.
	5.	De kompetente myndigheder registrerer certificerede organisatorer i TRACES eller i et andet nationalt digitalt system, der er interoperabelt med TRACES.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2002</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristina Maestre, Rosa Serrano Sierra, Elena Sancho Murillo, Alicia Homs Ginel</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 33 – stk. 5</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	5.	De kompetente myndigheder registrerer certificerede organisatorer i TRACES.
	5.	Når dyr transporteres mellem forskellige lande, registrerer de kompetente myndigheder de certificerede organisatorer i TRACES.


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2003</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 33 – stk. 6</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	6.	Er betingelserne i stk. 2 ikke opfyldt, underretter certificeringsorganet organisatoren og den kompetente myndighed, som suspenderer organisatorens autorisation til transport til tredjelande, jf. artikel 6, stk. 4.
	6.	Er betingelserne i stk. 2 ikke opfyldt, underretter certificeringsorganet organisatoren og den kompetente myndighed, som suspenderer organisatorens autorisation til transport til tredjelande, jf. artikel 6, stk. 4, uden ophold.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2004</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sakis Arnaoutoglou</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 33 – stk. 7</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	7.	Et certificeringsorgan skal foretage mindst to uanmeldte evalueringer af forsendelser gennemført af organisatoren inden for certifikatets gyldighedsperiode på 5 år for at kontrollere, at betingelserne i stk. 2 er opfyldt.
	7.	Et certificeringsorgan skal foretage mindst tre uanmeldte evalueringer af forsendelser gennemført af organisatoren inden for certifikatets gyldighedsperiode på 5 år, hvoraf den ene gennemføres i sommermånederne, hvor risikoen for velfærden er større, for at kontrollere, at betingelserne i stk. 2 er opfyldt.


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2005</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 33 – stk. 7</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	7.	Et certificeringsorgan skal foretage mindst to uanmeldte evalueringer af forsendelser gennemført af organisatoren inden for certifikatets gyldighedsperiode på 5 år for at kontrollere, at betingelserne i stk. 2 er opfyldt.
	7.	Et certificeringsorgan skal foretage mindst to uanmeldte evalueringer af forsendelser gennemført af organisatoren i overgangsperioden på højst 18 måneder fra denne forordnings ikrafttræden og anvendelse for at kontrollere, at betingelserne i stk. 2 er opfyldt.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2006</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Milan Mazurek</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 33 – stk. 7</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	7.	Et certificeringsorgan skal foretage mindst to uanmeldte evalueringer af forsendelser gennemført af organisatoren inden for certifikatets gyldighedsperiode på 5 år for at kontrollere, at betingelserne i stk. 2 er opfyldt.
	7.	Et certificeringsorgan skal foretage mindst to uanmeldte evalueringer af forsendelser gennemført af organisatoren inden for certifikatets gyldighedsperiode på ti år for at kontrollere, at betingelserne i stk. 2 er opfyldt.


Or. <Original>{SK}sk</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2007</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tilly Metz, Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 33 – stk. 7</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	7.	Et certificeringsorgan skal foretage mindst to uanmeldte evalueringer af forsendelser gennemført af organisatoren inden for certifikatets gyldighedsperiode på 5 år for at kontrollere, at betingelserne i stk. 2 er opfyldt.
	7.	Et certificeringsorgan skal foretage mindst tre uanmeldte evalueringer af forsendelser gennemført af organisatoren inden for certifikatets gyldighedsperiode på tre år for at kontrollere, at betingelserne i stk. 2 er opfyldt.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2008</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tilly Metz, Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 33 – stk. 7</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	7.	Et certificeringsorgan skal foretage mindst to uanmeldte evalueringer af forsendelser gennemført af organisatoren inden for certifikatets gyldighedsperiode på 5 år for at kontrollere, at betingelserne i stk. 2 er opfyldt.
	7.	Et certificeringsorgan skal foretage mindst to uanmeldte evalueringer af forsendelser gennemført af organisatoren inden for certifikatets gyldighedsperiode på tre år for at kontrollere, at betingelserne i stk. 2 er opfyldt.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2009</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Gheorghe Falcă, Paulo Do Nascimento Cabral, Alexander Bernhuber, Flavio Tosi, Jessika Van Leeuwen, Sander Smit, Borja Giménez Larraz, Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Krzysztof Hetman, Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 33 – stk. 7</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	7.	Et certificeringsorgan skal foretage mindst to uanmeldte evalueringer af forsendelser gennemført af organisatoren inden for certifikatets gyldighedsperiode på 5 år for at kontrollere, at betingelserne i stk. 2 er opfyldt.
	7.	Et certificeringsorgan skal foretage mindst to uanmeldte evalueringer af forsendelser gennemført af organisatoren inden for certifikatets gyldighedsperiode på syv år for at kontrollere, at betingelserne i stk. 2 er opfyldt.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2010</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Borja Giménez Larraz, Laurent Castillo, Jens Gieseke, Dariusz Joński, Sérgio Humberto, Flavio Tosi, Elena Nevado del Campo, Esther Herranz García, Carmen Crespo Díaz, Gabriel Mato, Daniel Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 33 – stk. 7</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	7.	Et certificeringsorgan skal foretage mindst to uanmeldte evalueringer af forsendelser gennemført af organisatoren inden for certifikatets gyldighedsperiode på 5 år for at kontrollere, at betingelserne i stk. 2 er opfyldt.
	7.	Et certificeringsorgan skal foretage mindst to uanmeldte evalueringer af forsendelser gennemført af organisatoren inden for certifikatets gyldighedsperiode på syv år for at kontrollere, at betingelserne i stk. 2 er opfyldt.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2011</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristina Maestre, Rosa Serrano Sierra, Elena Sancho Murillo, Alicia Homs Ginel</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 33 – stk. 7 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	7a.	Certificeringsorganet vurderer betingelserne ud fra risikokriterier som f.eks. forsendelsens varighed, transportmidlet eller den type dyr, der er tale om. Der indgås en multilateral aftale om vedtagelse af en harmoniseret standardmodel, der skal vurderes af det nationale certificeringsorgan, jf. bilag VI. Harmoniserede kriterier og standarder godkendes med henblik på de nationale certificeringsorganers vurdering af disse.


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2012</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 33 – stk. 8</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	8.	Certificeringsorganet sender rapporterne om de uanmeldte evalueringer til organisatoren og den kompetente myndighed og underretter dem om alvorlige tilfælde af manglende overholdelse efter uanmeldte inspektioner. I sådanne tilfælde suspenderer den kompetente myndighed organisatorens autorisation til transport til tredjelande, jf. artikel 6, stk. 4. Uanmeldte evalueringer berører ikke offentlig kontrol, der gennemføres i henhold til forordning (EU) 2017/625.
	udgår


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2013</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 33 – stk. 8</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	8.	Certificeringsorganet sender rapporterne om de uanmeldte evalueringer til organisatoren og den kompetente myndighed og underretter dem om alvorlige tilfælde af manglende overholdelse efter uanmeldte inspektioner. I sådanne tilfælde suspenderer den kompetente myndighed organisatorens autorisation til transport til tredjelande, jf. artikel 6, stk. 4. Uanmeldte evalueringer berører ikke offentlig kontrol, der gennemføres i henhold til forordning (EU) 2017/625.
	8.	Certificeringsorganet sender rapporterne om de uanmeldte evalueringer til organisatoren, den centrale EU-myndighed og den kompetente myndighed i medlemsstaterne og underretter dem om tilfælde af manglende overholdelse efter uanmeldte inspektioner. I sådanne tilfælde suspenderer den kompetente myndighed straks organisatorens autorisation til transport til tredjelande, jf. artikel 6, stk. 4. Uanmeldte evalueringer berører ikke offentlig kontrol, der gennemføres i henhold til forordning (EU) 2017/625.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2014</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 33 – stk. 9</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	9.	Kommissionen tillægges beføjelser til at vedtage gennemførelsesretsakter i overensstemmelse med artikel 49 med henblik på at præcisere, hvilke elementer der skal verificeres ved evalueringerne, og hvor hyppigt evalueringerne skal foretages.
	udgår


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2015</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Borja Giménez Larraz, Laurent Castillo, Jens Gieseke, Dariusz Joński, Sérgio Humberto, Flavio Tosi, Elena Nevado del Campo, Esther Herranz García, Carmen Crespo Díaz, Gabriel Mato, Nina Carberry</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 33 – stk. 9</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	9.	Kommissionen tillægges beføjelser til at vedtage gennemførelsesretsakter i overensstemmelse med artikel 49 med henblik på at præcisere, hvilke elementer der skal verificeres ved evalueringerne, og hvor hyppigt evalueringerne skal foretages.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2016</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Gheorghe Falcă, Paulo Do Nascimento Cabral, Alexander Bernhuber, Flavio Tosi, Jessika Van Leeuwen, Sander Smit, Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 33 – stk. 9</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	9.	Kommissionen tillægges beføjelser til at vedtage gennemførelsesretsakter i overensstemmelse med artikel 49 med henblik på at præcisere, hvilke elementer der skal verificeres ved evalueringerne, og hvor hyppigt evalueringerne skal foretages.
	9.	Kommissionen kan anbefale medlemsstaterne de elementer, der skal verificeres ved evalueringerne, og hvor hyppigt evalueringerne skal foretages.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2017</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Asger Christensen, Valérie Devaux, Christine Singer, Valérie Hayer, Hilde Vautmans, Urmas Paet, Jan-Christoph Oetjen, Barry Cowen, Cynthia Ní Mhurchú, Elsi Katainen, Charles Goerens</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 33 – stk. 9</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	9.	Kommissionen tillægges beføjelser til at vedtage gennemførelsesretsakter i overensstemmelse med artikel 49 med henblik på at præcisere, hvilke elementer der skal verificeres ved evalueringerne, og hvor hyppigt evalueringerne skal foretages.
	9.	Kommissionen tillægges beføjelser til at vedtage delegerede retsakter i overensstemmelse med artikel 48 med henblik på at præcisere, hvilke elementer der skal verificeres ved evalueringerne, og hvor hyppigt evalueringerne skal foretages.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2018</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristina Maestre, Rosa Serrano Sierra, Elena Sancho Murillo, Alicia Homs Ginel</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 33 – stk. 9</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	9.	Kommissionen tillægges beføjelser til at vedtage gennemførelsesretsakter i overensstemmelse med artikel 49 med henblik på at præcisere, hvilke elementer der skal verificeres ved evalueringerne, og hvor hyppigt evalueringerne skal foretages.
	9.	Kommissionen tillægges beføjelser til at vedtage gennemførelsesretsakter i overensstemmelse med artikel 49 med henblik på at præcisere, hvilke elementer der skal verificeres ved evalueringerne, klassificeringen af overtrædelser (mindre, alvorlige eller meget alvorlige), kriterierne for vurdering af manglende overensstemmelse, og hvor hyppigt evalueringerne skal foretages.


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2019</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 33 – stk. 9 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	9a.	Kravene i denne forordnings kapitel III, IV, V og VI finder anvendelse i henhold til artikel 126, stk. 2, litra c), i forordning (EU) 2017/625. Det sundhedscertifikat, der ledsager sendinger fra tredjelande, suppleres med et certifikat, der bekræfter, at de anvendte betingelser mindst svarer til betingelserne i denne forordnings kapitel III, IV, V og VI.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2020</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 34</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Artikel 34	
	udgår

	Kontrolsteder i tredjelande
	

	1. Hvileperioder for dyr i tredjelande må kun finde sted på kontrolsteder, der opfylder krav, som mindst svarer til kravene i forordning (EF) nr. 1255/97 og er opført på den i stk. 3 omhandlede liste.
	

	2. Kontrolsteder i tredjelande opføres kun på den i stk. 3 omhandlede liste, hvis et certificeringsorgan har attesteret, at de råder over de fornødne midler til at opfylde krav svarende til dem, der er fastsat i forordning (EF) nr. 1255/97. Attesten har en gyldighed på 5 år. Operatøren af kontrolstedet eller organisatoren kan anmode Kommissionen om at opføre kontrolstedet på den i stk. 3 omhandlede liste.
	

	3. Kommissionen godkender ved hjælp af gennemførelsesretsakter i overensstemmelse med artikel 49 en liste over kontrolsteder, der opfylder standarder svarende til dem, der er fastsat i forordning (EF) nr. 1255/97. Denne liste gøres tilgængelig i TRACES.
	

	4. Kommissionen fjerner et kontrolsted fra den i stk. 3 omhandlede liste, hvis det ved certificeringsorganets evaluering eller Kommissionens audit er dokumenteret, at kontrolstedet ikke længere opfylder standarder svarende til dem, der er fastsat i forordning (EF) nr. 1255/97. Proceduren i artikel 49 finder anvendelse.
	


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2021</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Borja Giménez Larraz, Jens Gieseke, Dariusz Joński, Sérgio Humberto, Flavio Tosi, Elena Nevado del Campo, Esther Herranz García, Carmen Crespo Díaz, Gabriel Mato</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 34</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Artikel 34	
	udgår

	Kontrolsteder i tredjelande
	

	1. Hvileperioder for dyr i tredjelande må kun finde sted på kontrolsteder, der opfylder krav, som mindst svarer til kravene i forordning (EF) nr. 1255/97 og er opført på den i stk. 3 omhandlede liste.
	

	2. Kontrolsteder i tredjelande opføres kun på den i stk. 3 omhandlede liste, hvis et certificeringsorgan har attesteret, at de råder over de fornødne midler til at opfylde krav svarende til dem, der er fastsat i forordning (EF) nr. 1255/97. Certifikatet er gyldigt i 5 år. Operatøren af kontrolstedet eller organisatoren kan anmode Kommissionen om at opføre kontrolstedet på den i stk. 3 omhandlede liste.
	

	3. Kommissionen godkender ved hjælp af gennemførelsesretsakter i overensstemmelse med artikel 49 en liste over kontrolsteder, der opfylder standarder svarende til dem, der er fastsat i forordning (EF) nr. 1255/97. Denne liste gøres tilgængelig i TRACES.
	

	4. Kommissionen fjerner et kontrolsted fra den i stk. 3 omhandlede liste, hvis det ved certificeringsorganets evaluering eller Kommissionens audit er dokumenteret, at kontrolstedet ikke længere opfylder standarder svarende til dem, der er fastsat i forordning (EF) nr. 1255/97. Proceduren i artikel 49 finder anvendelse.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2022</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mireia Borrás Pabón, Margarita de la Pisa Carrión</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 34</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Artikel 34	
	udgår

	Kontrolsteder i tredjelande
	

	1. Hvileperioder for dyr i tredjelande må kun finde sted på kontrolsteder, der opfylder krav, som mindst svarer til kravene i forordning (EF) nr. 1255/97 og er opført på den i stk. 3 omhandlede liste.
	

	2. Kontrolsteder i tredjelande opføres kun på den i stk. 3 omhandlede liste, hvis et certificeringsorgan har attesteret, at de råder over de fornødne midler til at opfylde krav svarende til dem, der er fastsat i forordning (EF) nr. 1255/97. Certifikatet er gyldigt i 5 år. Operatøren af kontrolstedet eller organisatoren kan anmode Kommissionen om at opføre kontrolstedet på den i stk. 3 omhandlede liste.
	

	3. Kommissionen godkender ved hjælp af gennemførelsesretsakter i overensstemmelse med artikel 49 en liste over kontrolsteder, der opfylder standarder svarende til dem, der er fastsat i forordning (EF) nr. 1255/97. Denne liste gøres tilgængelig i TRACES.
	

	4. Kommissionen fjerner et kontrolsted fra den i stk. 3 omhandlede liste, hvis det ved certificeringsorganets evaluering eller Kommissionens audit er dokumenteret, at kontrolstedet ikke længere opfylder standarder svarende til dem, der er fastsat i forordning (EF) nr. 1255/97. Proceduren i artikel 49 finder anvendelse.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2023</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sakis Arnaoutoglou</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 34 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Hvileperioder for dyr i tredjelande må kun finde sted på kontrolsteder, der opfylder krav, som mindst svarer til kravene i forordning (EF) nr. 1255/97 og er opført på den i stk. 3 omhandlede liste.
	1.	Hvileperioder for dyr i tredjelande må kun finde sted på kontrolsteder, der opfylder krav, som mindst svarer til kravene i forordning (EF) nr. 1255/97 og er opført på den i stk. 3 omhandlede liste, idet sådanne kontrolsteder skal revurderes hvert andet år.


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2024</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristina Maestre, Rosa Serrano Sierra, Elena Sancho Murillo, Alicia Homs Ginel</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 34 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Hvileperioder for dyr i tredjelande må kun finde sted på kontrolsteder, der opfylder krav, som mindst svarer til kravene i forordning (EF) nr. 1255/97 og er opført på den i stk. 3 omhandlede liste.
	1.	Hvileperioder for dyr i tredjelande må kun finde sted på kontrolsteder, der opfylder de samme krav som kravene i forordning (EF) nr. 1255/97 og er opført på den i stk. 3 omhandlede liste.


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2025</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Milan Mazurek</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 34 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Kontrolsteder i tredjelande opføres kun på den i stk. 3 omhandlede liste, hvis et certificeringsorgan har attesteret, at de råder over de fornødne midler til at opfylde krav svarende til dem, der er fastsat i forordning (EF) nr. 1255/97. Certifikatet er gyldigt i 5 år. Operatøren af kontrolstedet eller organisatoren kan anmode Kommissionen om at opføre kontrolstedet på den i stk. 3 omhandlede liste.
	2.	Kontrolsteder i tredjelande opføres kun på den i stk. 3 omhandlede liste, hvis et certificeringsorgan har attesteret, at de råder over de fornødne midler til at opfylde krav svarende til dem, der er fastsat i forordning (EF) nr. 1255/97. Certifikatet er gyldigt i ti år. Operatøren af kontrolstedet eller organisatoren kan anmode Kommissionen om at opføre kontrolstedet på den i stk. 3 omhandlede liste.


Or. <Original>{SK}sk</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2026</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 34 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Kontrolsteder i tredjelande opføres kun på den i stk. 3 omhandlede liste, hvis et certificeringsorgan har attesteret, at de råder over de fornødne midler til at opfylde krav svarende til dem, der er fastsat i forordning (EF) nr. 1255/97. Certifikatet er gyldigt i 5 år. Operatøren af kontrolstedet eller organisatoren kan anmode Kommissionen om at opføre kontrolstedet på den i stk. 3 omhandlede liste.
	2.	Kontrolsteder i tredjelande opføres kun på den i stk. 3 omhandlede liste, hvis et certificeringsorgan har attesteret, at de råder over de fornødne midler til at opfylde krav svarende til dem, der er fastsat i forordning (EF) nr. 1255/97. Certifikatet er gyldigt i ét år. Operatøren af kontrolstedet eller organisatoren kan anmode Kommissionen om at opføre kontrolstedet på den i stk. 3 omhandlede liste.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2027</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Gheorghe Falcă, Paulo Do Nascimento Cabral, Alexander Bernhuber, Flavio Tosi, Jessika Van Leeuwen, Sander Smit, Krzysztof Hetman, Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 34 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Kontrolsteder i tredjelande opføres kun på den i stk. 3 omhandlede liste, hvis et certificeringsorgan har attesteret, at de råder over de fornødne midler til at opfylde krav svarende til dem, der er fastsat i forordning (EF) nr. 1255/97. Certifikatet er gyldigt i 5 år. Operatøren af kontrolstedet eller organisatoren kan anmode Kommissionen om at opføre kontrolstedet på den i stk. 3 omhandlede liste.
	2.	Kontrolsteder i tredjelande opføres kun på den i stk. 3 omhandlede liste, hvis et certificeringsorgan har attesteret, at de råder over de fornødne midler til at opfylde krav svarende til dem, der er fastsat i forordning (EF) nr. 1255/97. Certifikatet er gyldigt i syv år. Operatøren af kontrolstedet eller organisatoren kan anmode Kommissionen om at opføre kontrolstedet på den i stk. 3 omhandlede liste.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2028</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 34 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Kontrolsteder i tredjelande opføres kun på den i stk. 3 omhandlede liste, hvis et certificeringsorgan har attesteret, at de råder over de fornødne midler til at opfylde krav svarende til dem, der er fastsat i forordning (EF) nr. 1255/97. Certifikatet er gyldigt i 5 år. Operatøren af kontrolstedet eller organisatoren kan anmode Kommissionen om at opføre kontrolstedet på den i stk. 3 omhandlede liste.
	2.	Kontrolsteder i tredjelande opføres kun på den i stk. 3 omhandlede liste, hvis et certificeringsorgan har attesteret, at de råder over de fornødne midler til at opfylde krav svarende til dem, der er fastsat i forordning (EF) nr. 1255/97. Certifikatet er gyldigt i tre år. Operatøren af kontrolstedet eller organisatoren kan anmode Kommissionen om at opføre kontrolstedet på den i stk. 3 omhandlede liste.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2029</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tilly Metz, Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 34 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Kontrolsteder i tredjelande opføres kun på den i stk. 3 omhandlede liste, hvis et certificeringsorgan har attesteret, at de råder over de fornødne midler til at opfylde krav svarende til dem, der er fastsat i forordning (EF) nr. 1255/97. Certifikatet er gyldigt i 5 år. Operatøren af kontrolstedet eller organisatoren kan anmode Kommissionen om at opføre kontrolstedet på den i stk. 3 omhandlede liste.
	2.	Kontrolsteder i tredjelande opføres kun på den i stk. 3 omhandlede liste, hvis et certificeringsorgan har attesteret, at de råder over de fornødne midler til at opfylde krav svarende til dem, der er fastsat i forordning (EF) nr. 1255/97. Certifikatet er gyldigt i tre år. Operatøren af kontrolstedet eller organisatoren kan anmode Kommissionen om at opføre kontrolstedet på den i stk. 3 omhandlede liste.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2030</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Asger Christensen, Valérie Devaux, Christine Singer, Valérie Hayer, Hilde Vautmans, Urmas Paet, Jan-Christoph Oetjen, Barry Cowen, Cynthia Ní Mhurchú, Elsi Katainen, Charles Goerens</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 34 – stk. 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	Kommissionen godkender ved hjælp af gennemførelsesretsakter i overensstemmelse med artikel 49 en liste over kontrolsteder, der opfylder standarder svarende til dem, der er fastsat i forordning (EF) nr. 1255/97. Denne liste gøres tilgængelig i TRACES.
	3.	Kommissionen godkender ved hjælp af delegerede retsakter i overensstemmelse med artikel 48 en liste over kontrolsteder, der opfylder standarder svarende til dem, der er fastsat i forordning (EF) nr. 1255/97. Denne liste gøres tilgængelig i TRACES eller i det tilsvarende nationale digitale system, der er interoperabelt med TRACES.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2031</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 34 – stk. 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	Kommissionen godkender ved hjælp af gennemførelsesretsakter i overensstemmelse med artikel 49 en liste over kontrolsteder, der opfylder standarder svarende til dem, der er fastsat i forordning (EF) nr. 1255/97. Denne liste gøres tilgængelig i TRACES.
	3.	Kommissionen godkender ved hjælp af gennemførelsesretsakter i overensstemmelse med artikel 49 en liste over kontrolsteder, der opfylder standarder svarende til dem, der er fastsat i forordning (EF) nr. 1255/97. Denne liste gøres tilgængelig i TRACES og offentliggøres online og opdateres regelmæssigt på et dedikeret websted ved Kommissionen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2032</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tilly Metz, Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 34 – stk. 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	Kommissionen godkender ved hjælp af gennemførelsesretsakter i overensstemmelse med artikel 49 en liste over kontrolsteder, der opfylder standarder svarende til dem, der er fastsat i forordning (EF) nr. 1255/97. Denne liste gøres tilgængelig i TRACES.
	3.	Kommissionen godkender ved hjælp af gennemførelsesretsakter i overensstemmelse med artikel 49 en liste over kontrolsteder, der opfylder standarder svarende til dem, der er fastsat i forordning (EF) nr. 1255/97. Denne liste gøres tilgængelig i TRACES og online for offentligheden via et dedikeret websted.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2033</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 34 – stk. 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	Kommissionen godkender ved hjælp af gennemførelsesretsakter i overensstemmelse med artikel 49 en liste over kontrolsteder, der opfylder standarder svarende til dem, der er fastsat i forordning (EF) nr. 1255/97. Denne liste gøres tilgængelig i TRACES.
	3.	Kommissionen godkender ved hjælp af gennemførelsesretsakter i overensstemmelse med artikel 49 en liste over kontrolsteder, der opfylder standarder svarende til dem, der er fastsat i forordning (EF) nr. 1255/97. Denne liste gøres tilgængelig i TRACES og er offentligt tilgængelig online på et dedikeret websted ved Kommissionen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2034</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Asger Christensen, Benoit Cassart, Valérie Devaux, Christine Singer, Valérie Hayer, Hilde Vautmans, Urmas Paet, Jan-Christoph Oetjen, Barry Cowen, Cynthia Ní Mhurchú, Elsi Katainen, Charles Goerens</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 34 – stk. 4</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	4.	Kommissionen fjerner et kontrolsted fra den i stk. 3 omhandlede liste, hvis det ved certificeringsorganets evaluering eller Kommissionens audit er dokumenteret, at kontrolstedet ikke længere opfylder standarder svarende til dem, der er fastsat i forordning (EF) nr. 1255/97. Proceduren i artikel 49 finder anvendelse.
	4.	Kommissionen fjerner et kontrolsted fra den i stk. 3 omhandlede liste, hvis det ved certificeringsorganets evaluering eller Kommissionens audit er dokumenteret, at kontrolstedet ikke længere opfylder standarder svarende til dem, der er fastsat i forordning (EF) nr. 1255/97. Proceduren i artikel 48 finder anvendelse.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2035</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tilly Metz, Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 34 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 34a	

	
	Overgang til handel med kød og slagtekroppe og udfasningsperiode for transport af dyr til tredjelande

	
	Senest den 1. januar 2033 er det forbudt for erhvervsdrivende at transportere dyr til tredjelande via forsendelser, der varer længere end otte timer, uanset hvilket transportmiddel der anvendes.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2036</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tilly Metz, Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 34 c (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 34c	

	
	EU-handlingsplan for overgangen til handel med kød og slagtekroppe

	
	Senest i 2030 vedtager Kommissionen en EU-handlingsplan for overgangen til handel med kød og slagtekroppe for at erstatte langvarige forsendelser til slagtning, for at tilskynde til handel med kød, slagtekroppe og genetisk materiale, herunder for akvatiske dyr, og for at styrke korte forsyningskæder. Handlingsplanen skal sikre realistiske overgangsperioder og omfatte finansielle instrumenter til støtte for skiftet i transport-, opfednings- og slagtemønstre og sikre realistiske overgangsperioder.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2037</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 35 – stk. 1 – indledning</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Transportører, der transporterer dyr til Unionen, skal:
	1.	Transportører, der transporterer dyr i overgangsperioden på 18 måneder til Unionen, skal:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2038</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 35 – stk. 1 – litra a</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	a)	sikre, at dyrene transporteres i overensstemmelse med denne forordning eller under forhold, der af Unionen er anerkendt som svarende til dem, der fastsættes ved denne forordning, fra afgangsstedet i tredjelandet til bestemmelsesstedet i Unionen
	a)	sikre, at dyrene transporteres i overensstemmelse med denne forordning fra afgangsstedet i tredjelandet til bestemmelsesstedet i Unionen


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2039</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Gheorghe Falcă, Paulo Do Nascimento Cabral, Alexander Bernhuber, Flavio Tosi, Jessika Van Leeuwen, Sander Smit, Borja Giménez Larraz, Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 35 – stk. 1 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	udfylde logbogen i TRACES, jf. bilag III, punkt 1, med angivelse af navnlig afgangssted, -dato og -klokkeslæt i tredjelandet.
	b)	udfylde logbogen enten i TRACES eller i et nationalt system, der er interoperabelt med TRACES, eller i et nationalt system, som kan sikre sporbarhed, jf. bilag III, punkt 1, med angivelse af navnlig afgangssted, -dato og -klokkeslæt i tredjelandet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2040</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Borja Giménez Larraz, Laurent Castillo, Jens Gieseke, Dariusz Joński, Sérgio Humberto, Flavio Tosi, Elena Nevado del Campo, Esther Herranz García, Carmen Crespo Díaz, Gabriel Mato, Daniel Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 35 – stk. 1 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	udfylde logbogen i TRACES, jf. bilag III, punkt 1, med angivelse af navnlig afgangssted, -dato og -klokkeslæt i tredjelandet.
	b)	udfylde logbogen i TRACES eller det tilsvarende nationale computersystem, der sikrer sporbarhed og interoperabilitet med TRACES, jf. bilag III, punkt 1, med angivelse af navnlig afgangssted, -dato og -klokkeslæt i tredjelandet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2041</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 35 – stk. 1 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	udfylde logbogen i TRACES, jf. bilag III, punkt 1, med angivelse af navnlig afgangssted, -dato og -klokkeslæt i tredjelandet.
	b)	udfylde logbogen i TRACES, jf. bilag III, punkt 1, med angivelse af navnlig afgangssted, -dato og -klokkeslæt i tredjelandet og tilsigtet sted, dato og ankomsttidspunkt i Unionen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2042</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ivan David</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 35 – stk. 1 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	udfylde logbogen i TRACES, jf. bilag III, punkt 1, med angivelse af navnlig afgangssted, -dato og -klokkeslæt i tredjelandet.
	b)	udfylde logbogen i TRACES eller de tilsvarende nationale computersystemer, jf. bilag III, punkt 1, med angivelse af navnlig afgangssted, -dato og -klokkeslæt i tredjelandet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2043</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Asger Christensen, Valérie Devaux, Christine Singer, Valérie Hayer, Hilde Vautmans, Urmas Paet, Jan-Christoph Oetjen, Barry Cowen, Cynthia Ní Mhurchú, Elsi Katainen, Charles Goerens</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 35 – stk. 1 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	udfylde logbogen i TRACES, jf. bilag III, punkt 1, med angivelse af navnlig afgangssted, -dato og -klokkeslæt i tredjelandet.
	b)	udfylde logbogen i TRACES eller det tilsvarende nationale digitale system, jf. bilag III, punkt 1, med angivelse af navnlig afgangssted, -dato og -klokkeslæt i tredjelandet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2044</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emmanouil Fragkos</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 35 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Det officielle sundhedscertifikat, som ledsager dyr, der indføres til Unionen fra tredjelande og territorier, skal indeholde en erklæring fra den kompetente myndighed på afgangsstedet, som attesterer, at planlægningen af forsendelsen opfylder krav, der mindst svarer til kravene i denne forordning.
	2.	Det officielle sundhedscertifikat, som ledsager dyr, der indføres til Unionen fra tredjelande og territorier, skal indeholde en erklæring fra den kompetente myndighed på afgangsstedet, som attesterer, at planlægningen af forsendelsen opfylder krav, der mindst svarer til kravene i denne forordning. Producenterne fra disse tredjelande og territorier skal dække udgifterne for de berørte EU-myndigheder, der ønsker at være til stede under hele processen, for at kontrollere, at kravene i forordningerne anvendes.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2045</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Gheorghe Falcă, Paulo Do Nascimento Cabral, Alexander Bernhuber, Flavio Tosi, Jessika Van Leeuwen, Sander Smit, Borja Giménez Larraz, Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 35 – stk. 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	I forbindelse med lange forsendelser gennemgår og godkender den kompetente myndighed på afgangsstedet i tredjelandet logbogen i TRACES forud for ansendelsen.
	3.	I forbindelse med lange forsendelser gennemgår og godkender den kompetente myndighed på afgangsstedet i tredjelandet logbogen i TRACES forud for ansendelsen eller i et nationalt system, der er interoperabelt med TRACES, eller i et nationalt system, der kan sikre sporbarhed.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2046</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 35 – stk. 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	I forbindelse med lange forsendelser gennemgår og godkender den kompetente myndighed på afgangsstedet i tredjelandet logbogen i TRACES forud for ansendelsen.
	3.	Den kompetente myndighed på afgangsstedet i tredjelandet gennemgår og godkender logbogen i TRACES forud for ansendelsen og sikrer, at kravene i denne forordning overholdes.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2047</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ivan David</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 35 – stk. 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	I forbindelse med lange forsendelser gennemgår og godkender den kompetente myndighed på afgangsstedet i tredjelandet logbogen i TRACES forud for ansendelsen.
	3.	I forbindelse med lange forsendelser gennemgår og godkender den kompetente myndighed på afgangsstedet i tredjelandet logbogen i TRACES eller det tilsvarende nationale computersystem forud for ansendelsen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2048</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Borja Giménez Larraz, Laurent Castillo, Jens Gieseke, Dariusz Joński, Sérgio Humberto, Flavio Tosi, Elena Nevado del Campo, Esther Herranz García, Carmen Crespo Díaz, Gabriel Mato, Daniel Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 35 – stk. 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	I forbindelse med lange forsendelser gennemgår og godkender den kompetente myndighed på afgangsstedet i tredjelandet logbogen i TRACES forud for ansendelsen.
	3.	I forbindelse med lange forsendelser gennemgår og godkender den kompetente myndighed på afgangsstedet i tredjelandet logbogen i TRACES eller det tilsvarende nationale computersystem forud for ansendelsen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2049</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Asger Christensen, Valérie Devaux, Christine Singer, Valérie Hayer, Hilde Vautmans, Urmas Paet, Jan-Christoph Oetjen, Barry Cowen, Cynthia Ní Mhurchú, Elsi Katainen, Charles Goerens</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 35 – stk. 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	I forbindelse med lange forsendelser gennemgår og godkender den kompetente myndighed på afgangsstedet i tredjelandet logbogen i TRACES forud for ansendelsen.
	3.	I forbindelse med lange forsendelser gennemgår og godkender den kompetente myndighed på afgangsstedet i tredjelandet logbogen i TRACES eller det tilsvarende nationale digitale system forud for ansendelsen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2050</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik, Valérie Hayer, Benoit Cassart, Valérie Devaux</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 35 – stk. 3 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	3a.	Kravene i denne forordnings kapitel III, IV, V, VI finder anvendelse med henblik på artikel 126, stk. 2, litra c), i forordning (EU) 2017/625 om offentlig kontrol.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2051</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tilly Metz, Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 36 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Når dyr transporteres fra et oprindelsessted i et tredjeland til et bestemmelsessted i samme eller et andet tredjeland og føres i transit gennem Unionens område, skal operatøren sikre, at denne forordning, bortset fra bestemmelserne om maksimal forsendelsestid i artikel 27, stk. 1, 2 og 3, artikel 28, artikel 29, stk. 1 og 2, og bilag I, kapitel V, punkt 2.2, overholdes under den del af forsendelsen, der finder sted på Unionens område.
	Når dyr transporteres fra et oprindelsessted i et tredjeland til et bestemmelsessted i samme eller et andet tredjeland og føres i transit gennem Unionens område, skal operatøren sikre, at denne forordning overholdes under den del af forsendelsen, der finder sted på Unionens område.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Maksimal forsendelsestid bør stadig gælde for at sikre dyrevelfærd.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2052</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 36 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Når dyr transporteres fra et oprindelsessted i et tredjeland til et bestemmelsessted i samme eller et andet tredjeland og føres i transit gennem Unionens område, skal operatøren sikre, at denne forordning, bortset fra bestemmelserne om maksimal forsendelsestid i artikel 27, stk. 1, 2 og 3, artikel 28, artikel 29, stk. 1 og 2, og bilag I, kapitel V, punkt 2.2, overholdes under den del af forsendelsen, der finder sted på Unionens område.
	Når dyr transporteres fra et oprindelsessted i et tredjeland til et bestemmelsessted i samme eller et andet tredjeland og føres i transit gennem Unionens område, skal operatøren sikre, at denne forordning overholdes under den del af forsendelsen, der finder sted på Unionens område.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2053</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl, Marianne Vind, Annalisa Corrado</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 36 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Når dyr transporteres fra et oprindelsessted i et tredjeland til et bestemmelsessted i samme eller et andet tredjeland og føres i transit gennem Unionens område, skal operatøren sikre, at denne forordning, bortset fra bestemmelserne om maksimal forsendelsestid i artikel 27, stk. 1, 2 og 3, artikel 28, artikel 29, stk. 1 og 2, og bilag I, kapitel V, punkt 2.2, overholdes under den del af forsendelsen, der finder sted på Unionens område.
	Når dyr transporteres fra et oprindelsessted i et tredjeland til et bestemmelsessted i samme eller et andet tredjeland og føres i transit gennem Unionens område, skal operatøren sikre, at denne forordning, samt bestemmelserne om maksimal forsendelsestid i artikel 27, stk. 1, 2 og 3, artikel 28, artikel 29, stk. 1 og 2, og bilag I, kapitel V, punkt 2.2, overholdes under den del af forsendelsen, der finder sted på Unionens område.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2054</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexander Bernhuber</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 36 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Når dyr transporteres fra et oprindelsessted i et tredjeland til et bestemmelsessted i samme eller et andet tredjeland og føres i transit gennem Unionens område, skal operatøren sikre, at denne forordning, bortset fra bestemmelserne om maksimal forsendelsestid i artikel 27, stk. 1, 2 og 3, artikel 28, artikel 29, stk. 1 og 2, og bilag I, kapitel V, punkt 2.2, overholdes under den del af forsendelsen, der finder sted på Unionens område.
	Når dyr transporteres fra et oprindelsessted i et tredjeland til et bestemmelsessted i samme eller et andet tredjeland og føres i transit gennem Unionens område, skal operatøren sikre, at denne forordning, herunder bestemmelserne om maksimal forsendelsestid, overholdes under den del af forsendelsen, der finder sted på Unionens område.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Den maksimale forsendelsestid bør også overholdes, da det ellers ville føre til en konkurrencemæssig ulempe for medlemsstaterne i forhold til tredjelande, mens landbrugsprodukter fra disse lande stadig ville komme ind i Unionen. Endvidere bør den maksimale transportvarighed i henhold til den nye forordning også overholdes for transit af dyr for at undgå konkurrenceforvridning.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2055</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Gheorghe Falcă, Paulo Do Nascimento Cabral, Alexander Bernhuber, Flavio Tosi, Jessika Van Leeuwen, Sander Smit, Borja Giménez Larraz, Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 36 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Når dyr transporteres fra et oprindelsessted i et tredjeland til et bestemmelsessted i samme eller et andet tredjeland og føres i transit gennem Unionens område, skal operatøren sikre, at denne forordning, bortset fra bestemmelserne om maksimal forsendelsestid i artikel 27, stk. 1, 2 og 3, artikel 28, artikel 29, stk. 1 og 2, og bilag I, kapitel V, punkt 2.2, overholdes under den del af forsendelsen, der finder sted på Unionens område.
	Når dyr transporteres fra et oprindelsessted i et tredjeland til et bestemmelsessted i samme eller et andet tredjeland og føres i transit gennem Unionens område, skal operatøren sikre, at denne forordning, bortset fra bestemmelserne om maksimal forsendelsestid, overholdes under den del af forsendelsen, der finder sted på Unionens område.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2056</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 36 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Når dyr transporteres fra et oprindelsessted i et tredjeland til et bestemmelsessted i samme eller et andet tredjeland og føres i transit gennem Unionens område, skal operatøren sikre, at denne forordning, bortset fra bestemmelserne om maksimal forsendelsestid i artikel 27, stk. 1, 2 og 3, artikel 28, artikel 29, stk. 1 og 2, og bilag I, kapitel V, punkt 2.2, overholdes under den del af forsendelsen, der finder sted på Unionens område.
	Når dyr transporteres fra et oprindelsessted i et tredjeland til et bestemmelsessted i samme eller et andet tredjeland og føres i transit gennem Unionens område i overgangsperioden på 18 måneder, skal operatøren sikre, at denne forordning til enhver tid overholdes under den del af forsendelsen, der finder sted på Unionens område.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2057</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Borja Giménez Larraz, Laurent Castillo, Jens Gieseke, Dariusz Joński, Sérgio Humberto, Flavio Tosi, Elena Nevado del Campo, Esther Herranz García, Carmen Crespo Díaz, Gabriel Mato, Daniel Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 36 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Når dyr transporteres fra et oprindelsessted i et tredjeland til et bestemmelsessted i samme eller et andet tredjeland og føres i transit gennem Unionens område, skal operatøren sikre, at denne forordning, bortset fra bestemmelserne om maksimal forsendelsestid i artikel 27, stk. 1, 2 og 3, artikel 28, artikel 29, stk. 1 og 2, og bilag I, kapitel V, punkt 2.2, overholdes under den del af forsendelsen, der finder sted på Unionens område.
	Når dyr transporteres fra et oprindelsessted i et tredjeland til et bestemmelsessted i samme eller et andet tredjeland og føres i transit gennem Unionens område, skal operatøren sikre, at denne forordning, bortset fra bestemmelserne om maksimal forsendelsestid, overholdes under den del af forsendelsen, der finder sted på Unionens område.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2058</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 37 – stk. 1 – litra a</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	a)	sikre, at chauffører, ledsagere og dyrevelfærdsansvarlige, der medvirker ved transport af dyr, tilbydes kurser af relevans for de pågældende arter og kategorier af dyr
	a)	sikre, at alle, der medvirker ved transport af dyr, herunder chauffører, ledsagere, dyrevelfærdsansvarlige og embedsdyrlæger, tilbydes og gennemfører kurser med opmærksomhed på de fysiologiske og adfærdsmæssige behov hos de pågældende arter og kategorier af dyr


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2059</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Adrian-George Axinia</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 37 – stk. 1 – litra a</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	a)	sikre, at chauffører, ledsagere og dyrevelfærdsansvarlige, der medvirker ved transport af dyr, tilbydes kurser af relevans for de pågældende arter og kategorier af dyr
	a)	sikre tilgængeligheden af kurser for chauffører, ledsagere og dyrevelfærdsansvarlige, der medvirker ved transport af dyr


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2060</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl, Marianne Vind, Annalisa Corrado</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 37 – stk. 1 – litra a</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	a)	sikre, at chauffører, ledsagere og dyrevelfærdsansvarlige, der medvirker ved transport af dyr, tilbydes kurser af relevans for de pågældende arter og kategorier af dyr
	a)	sikre, at chauffører, ledsagere og dyrevelfærdsansvarlige, der medvirker ved transport af dyr, tilbydes grund- og efteruddannelseskurser af relevans for de pågældende arter og kategorier af dyr, og sikre, at kurserne tilbydes på et sprog, som chaufføren, ledsageren og den dyrevelfærdsansvarlige kan forstå og kommunikere på, både mundtligt og skriftligt


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2061</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Borja Giménez Larraz, Laurent Castillo, Jens Gieseke, Dariusz Joński, Sérgio Humberto, Flavio Tosi, Elena Nevado del Campo, Esther Herranz García, Carmen Crespo Díaz, Gabriel Mato, Daniel Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 37 – stk. 1 – litra a</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	a)	sikre, at chauffører, ledsagere og dyrevelfærdsansvarlige, der medvirker ved transport af dyr, tilbydes kurser af relevans for de pågældende arter og kategorier af dyr
	a)	sikre, at chauffører, ledsagere og dyrevelfærdsansvarlige, der medvirker ved transport af dyr, tilbydes grund- og efteruddannelseskurser i overensstemmelse med direktiv (EU) 2022/2561 om uddannelse for chauffører af relevans for de pågældende arter og kategorier af dyr


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2062</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ivan David</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 37 – stk. 1 – litra a</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	a)	sikre, at chauffører, ledsagere og dyrevelfærdsansvarlige, der medvirker ved transport af dyr, tilbydes kurser af relevans for de pågældende arter og kategorier af dyr
	a)	sikre, at chauffører, ledsagere og dyrevelfærdsansvarlige, der medvirker ved transport af dyr, tilbydes grund- og efteruddannelseskurser af relevans for de pågældende arter og kategorier af dyr


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2063</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Asger Christensen, Benoit Cassart, Valérie Devaux, Valérie Hayer, Hilde Vautmans, Urmas Paet, Jan-Christoph Oetjen, Barry Cowen, Cynthia Ní Mhurchú, Elsi Katainen, Charles Goerens</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 37 – stk. 1 – litra a</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	a)	sikre, at chauffører, ledsagere og dyrevelfærdsansvarlige, der medvirker ved transport af dyr, tilbydes kurser af relevans for de pågældende arter og kategorier af dyr
	a)	sikre, at chauffører, kvalificerede dyreteknikere og dyrevelfærdsansvarlige, der medvirker ved transport af dyr, tilbydes kurser af relevans for de pågældende arter og kategorier af dyr


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2064</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ivan David</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 37 – stk. 1 – litra a a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	aa)	Artikel 37a Særlige betingelser for uddannelse af chauffører.

	
	Den kompetente myndighed, der er udpeget af medlemsstaterne i henhold til artikel 37, stk. 1, sikrer, at grundkurset og efteruddannelseskurset for chauffører som minimum opfylder følgende betingelser: Samspil og kompatibilitet med direktiv (EU) 2022/2561 om uddannelse af chauffører.

	
	For chauffører med et C- eller C+E-kørekort skal der tages et grundkursus om levende dyr på mindst 16 timer før den afsluttende eksamen. Dette kursus kan indeholde mindst fire timers klasseundervisning på et anerkendt kursuscenter og 12 timer hos et transportfirma for levende dyr eller 16 timer hos et transportfirma for levende dyr. Mindst ti timer bør bestå af kørsel ledsaget af en erfaren specialistchauffør.

	
	For chauffører, der gennemfører et efteruddannelseskursus på 35 timer som defineret i direktiv (EU) 2022/2561, skal 26 timer af denne tid være dedikeret til relevante emner relateret til transport af levende dyr og helst tilpasses chaufførens erfaringsniveau. Mindst 20 timers efteruddannelse skal være på jobbet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2065</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Adrian-George Axinia</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 37 – stk. 1 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	udarbejde en liste over godkendte kurser, der tilbydes til chauffører, ledsagere og dyrevelfærdsansvarlige med ansvar for dyrs velfærd under transport
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2066</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 37 – stk. 1 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	udarbejde en liste over godkendte kurser, der tilbydes til chauffører, ledsagere og dyrevelfærdsansvarlige med ansvar for dyrs velfærd under transport
	b)	udarbejde en liste over godkendte kurser, der tilbydes til chauffører, ledsagere, dyrevelfærdsansvarlige og embedsdyrlæger med ansvar for dyrs velfærd under transport


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2067</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl, Marianne Vind, Annalisa Corrado</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 37 – stk. 1 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	udarbejde en liste over godkendte kurser, der tilbydes til chauffører, ledsagere og dyrevelfærdsansvarlige med ansvar for dyrs velfærd under transport
	b)	udarbejde en liste over godkendte kurser, der tilbydes til chauffører, ledsagere og dyrevelfærdsansvarlige med ansvar for dyrs velfærd før, under og efter transport


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2068</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Asger Christensen, Valérie Devaux, Valérie Hayer, Hilde Vautmans, Urmas Paet, Jan-Christoph Oetjen, Barry Cowen, Cynthia Ní Mhurchú, Elsi Katainen, Charles Goerens</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 37 – stk. 1 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	udarbejde en liste over godkendte kurser, der tilbydes til chauffører, ledsagere og dyrevelfærdsansvarlige med ansvar for dyrs velfærd under transport
	b)	udarbejde en liste over godkendte kurser, der tilbydes til chauffører, kvalificerede dyreteknikere og dyrevelfærdsansvarlige med ansvar for dyrs velfærd under transport


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2069</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Gheorghe Falcă, Paulo Do Nascimento Cabral, Alexander Bernhuber, Flavio Tosi, Jessika Van Leeuwen, Sander Smit, Borja Giménez Larraz, Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 37 – stk. 1 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	udarbejde en liste over godkendte kurser, der tilbydes til chauffører, ledsagere og dyrevelfærdsansvarlige med ansvar for dyrs velfærd under transport
	b)	udarbejde en liste over godkendte kurser, der tilbydes til chauffører, ledsagere med ansvar for dyrs velfærd under transport


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2070</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Borja Giménez Larraz, Laurent Castillo, Jens Gieseke, Dariusz Joński, Sérgio Humberto, Flavio Tosi, Elena Nevado del Campo, Esther Herranz García, Carmen Crespo Díaz, Gabriel Mato, Daniel Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 37 – stk. 1 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	udarbejde en liste over godkendte kurser, der tilbydes til chauffører, ledsagere og dyrevelfærdsansvarlige med ansvar for dyrs velfærd under transport
	b)	udarbejde en liste over godkendte kurser, der tilbydes til chauffører og ledsagere med ansvar for dyrs velfærd under transport


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2071</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sakis Arnaoutoglou</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 37 – stk. 1 – litra c</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	c)	organisere en uafhængig afsluttende prøve, hvis indhold skal være relevant for de pågældende kategorier af dyr og vedrøre det relevante transportled, med henblik på at teste chaufførernes, ledsagernes og de dyrevelfærdsansvarliges viden
	c)	organisere en uafhængig afsluttende prøve, hvis indhold skal omfatte en praktisk vurdering af færdigheder vedrørende håndtering af dyr og styring af nødsituationer og være relevant for de pågældende kategorier af dyr og vedrøre det relevante transportled, med henblik på at teste chaufførernes, ledsagernes og de dyrevelfærdsansvarliges viden


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2072</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 37 – stk. 1 – litra c</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	c)	organisere en uafhængig afsluttende prøve, hvis indhold skal være relevant for de pågældende kategorier af dyr og vedrøre det relevante transportled, med henblik på at teste chaufførernes, ledsagernes og de dyrevelfærdsansvarliges viden
	c)	organisere en uafhængig afsluttende prøve, hvis indhold skal være relevant for arterne og de pågældende kategorier af dyr og vedrøre det relevante transportled, med henblik på at teste chaufførernes, ledsagernes, de dyrevelfærdsansvarliges og embedsdyrlægernes viden


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2073</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Asger Christensen, Benoit Cassart, Valérie Devaux, Valérie Hayer, Hilde Vautmans, Urmas Paet, Jan-Christoph Oetjen, Barry Cowen, Cynthia Ní Mhurchú, Elsi Katainen, Charles Goerens</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 37 – stk. 1 – litra c</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	c)	organisere en uafhængig afsluttende prøve, hvis indhold skal være relevant for de pågældende kategorier af dyr og vedrøre det relevante transportled, med henblik på at teste chaufførernes, ledsagernes og de dyrevelfærdsansvarliges viden
	c)	organisere en uafhængig afsluttende prøve, hvis indhold skal være relevant for de pågældende kategorier af dyr og vedrøre det relevante transportled, med henblik på at teste chaufførernes, de kvalificerede dyreteknikeres og de dyrevelfærdsansvarliges viden


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2074</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 37 – stk. 1 – litra d</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	d)	udstede kompetencebeviser, hvori det attesteres, at indehaveren har bestået en uafhængig afsluttende prøve
	d)	udstede kompetencebeviser, hvori det attesteres, at indehaveren har bestået en uafhængig afsluttende prøve med en gyldighed på højst 24 måneder


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2075</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Gheorghe Falcă, Paulo Do Nascimento Cabral, Alexander Bernhuber, Flavio Tosi, Jessika Van Leeuwen, Sander Smit, Borja Giménez Larraz, Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 37 – stk. 1 – litra d</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	d)	udstede kompetencebeviser, hvori det attesteres, at indehaveren har bestået en uafhængig afsluttende prøve
	d)	udstede kompetencebeviser, hvori det attesteres, at indehaveren har bestået en uafhængig afsluttende prøve, idet kompetencebeviser også skal være tilgængelige i digitalt format


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2076</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Borja Giménez Larraz, Laurent Castillo, Jens Gieseke, Dariusz Joński, Sérgio Humberto, Flavio Tosi, Elena Nevado del Campo, Esther Herranz García, Carmen Crespo Díaz, Gabriel Mato, Daniel Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 37 – stk. 1 – litra d</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	d)	udstede kompetencebeviser, hvori det attesteres, at indehaveren har bestået en uafhængig afsluttende prøve
	d)	udstede digitale eller fysiske kompetencebeviser, hvori det attesteres, at indehaveren har bestået en uafhængig afsluttende prøve


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2077</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Adrian-George Axinia</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 37 – stk. 1 – afsnit 1 (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Medlemsstaterne sikrer gennem deres udpegede kompetente myndigheder, jf. første afsnit, at grund- og efteruddannelseskurser for chauffører mindst opfylder følgende krav:

	
	a) chaufførkurset er tilpasset og foreneligt med direktiv (EU) 2022/2561

	
	b) for chauffører med et C- eller C+E-kørekort er der gennemført et grundkursus på 16 timer om artsspecifik transport af levende dyr inden den afsluttende eksamen, herunder mindst fire timers klasseundervisning på et anerkendt kursuscenter og 12 timer hos et transportfirma for levende dyr eller alle 16 timers kursus hos et transportfirma for levende dyr, hvor mindst 10 timer bør indebære kørsel under tilsyn af en erfaren specialistchauffør

	
	c) for chauffører, der gennemgår et efteruddannelseskursus på 35 timer, som fastsat i direktiv (EU) 2022/2561, skal mindst 26 timer af kurset fokusere på transport af levende dyr, der om muligt er tilpasset chaufførens erfaringsniveau, eller mindst 20 timers praktisk uddannelse på arbejdspladsen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2078</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl, Marianne Vind, Annalisa Corrado</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – litra e a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	ea)	sikre særlige kurser for dyrevelfærdsansvarlige om bord på skibe til transport af levende dyr.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2079</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Asger Christensen, Benoit Cassart, Valérie Devaux, Valérie Hayer, Hilde Vautmans, Urmas Paet, Jan-Christoph Oetjen, Barry Cowen, Cynthia Ní Mhurchú, Elsi Katainen, Charles Goerens</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 37 – stk. 1 – litra e a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	ea)	sikre særlige kurser for dyrevelfærdsansvarlige om bord på skibe til transport af levende dyr.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2080</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>André Rodrigues</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 37 – stk. 2 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	dyrenes artsspecifikke adfærd og deres fysiologiske og etologiske behov under en forsendelse
	b)	dyrenes artsspecifikke adfærd og deres fysiologiske og etologiske behov under en forsendelse samt passende håndteringsmetoder


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2081</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tilly Metz, Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 37 – stk. 2 – litra c</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	c)	metoder til at minimere dyrevelfærdsrisici under en forsendelse
	c)	metoder til at minimere dyrevelfærdsrisici under en forsendelse, herunder principper for håndtering af dyr med lav stresstærskel og deres praktiske gennemførelse, samt, hvor det er relevant, dyrevelfærdsprincipper for indfangning og pålæsning af fjerkræ og kaniner til transport i kasser og containere


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2082</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl, Marianne Vind</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 37 – stk. 2 – litra c</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	c)	metoder til at minimere dyrevelfærdsrisici under en forsendelse
	c)	metoder til at minimere dyrevelfærdsrisici under en forsendelse, herunder principper for håndtering af dyr med lav stresstærskel og deres praktiske anvendelse, samt, hvor det er relevant, dyrevelfærdsprincipper for indfangning og pålæsning af fjerkræ og kaniner til transport i kasser og containere


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2083</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 37 – stk. 2 – litra c</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	c)	metoder til at minimere dyrevelfærdsrisici under en forsendelse
	c)	metoder til at forebygge dyrevelfærdsrisici under en forsendelse, herunder principper for håndtering af dyr med lav stresstærskel og deres praktiske anvendelse samt dyrevelfærdsprincipper for indfangning og pålæsning af fjerkræ og kaniner, der transporteres i kasser og containere


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2084</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 37 – stk. 2 – litra c</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	c)	metoder til at minimere dyrevelfærdsrisici under en forsendelse
	c)	metoder til at minimere dyrevelfærdsrisici under en forsendelse samt under indfangning og pålæsning af dyrene, herunder principper for sikker håndtering


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2085</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Borja Giménez Larraz, Laurent Castillo, Jens Gieseke, Dariusz Joński, Sérgio Humberto, Flavio Tosi, Elena Nevado del Campo, Esther Herranz García, Carmen Crespo Díaz, Gabriel Mato, Daniel Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 37 – stk. 2 – litra d</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	d)	evne til at genkende positive og negative følelser hos dyr, herunder eventuelle tegn på lidelse under en forsendelse
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2086</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Gheorghe Falcă, Paulo Do Nascimento Cabral, Alexander Bernhuber, Flavio Tosi, Jessika Van Leeuwen, Sander Smit, Borja Giménez Larraz, Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Krzysztof Hetman, Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 37 – stk. 2 – litra d</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	d)	evne til at genkende positive og negative følelser hos dyr, herunder eventuelle tegn på lidelse under en forsendelse
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2087</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 37 – stk. 2 – litra d</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	d)	evne til at genkende positive og negative følelser hos dyr, herunder eventuelle tegn på lidelse under en forsendelse
	d)	evne til at genkende positive og negative følelser hos dyr, herunder eventuelle tegn på smerte, lidelse, sult, tørst og stress under en forsendelse


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2088</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sakis Arnaoutoglou</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 37 – stk. 2 – litra d</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	d)	evne til at genkende positive og negative følelser hos dyr, herunder eventuelle tegn på lidelse under en forsendelse
	d)	evne til at genkende positive og negative følelser hos dyr, herunder eventuelle tegn på lidelse, stress, dehydrering eller udmattelse under en forsendelse


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2089</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 37 – stk. 2 – litra e</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	e)	anvendelse og vedligeholdelse af udstyr, der anvendes til de i transportmidlet opstaldede dyr
	e)	anvendelse og vedligeholdelse af udstyr, der anvendes til de i transportmidlet opstaldede dyr, herunder vedligeholdelse og inspektion af køretøjer og fartøjer


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2090</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl, Marianne Vind, Annalisa Corrado</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 37 – stk. 2 – litra e</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	e)	anvendelse og vedligeholdelse af udstyr, der anvendes til de i transportmidlet opstaldede dyr
	e)	anvendelse og vedligeholdelse af udstyr, der anvendes til de i transportmidlet opstaldede dyr, herunder vedligeholdelse og inspektion af køretøjer


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2091</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 37 – stk. 2 – litra e a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	ea)	vedligeholdelse og inspektion af køretøjer


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2092</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Gheorghe Falcă, Paulo Do Nascimento Cabral, Alexander Bernhuber, Flavio Tosi, Jessika Van Leeuwen, Sander Smit, Borja Giménez Larraz, Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 37 – stk. 2 – litra g</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	g)	beredskabsplaner, jf. artikel 8.
	g)	nødhjælp til dyr.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2093</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Borja Giménez Larraz, Laurent Castillo, Jens Gieseke, Dariusz Joński, Sérgio Humberto, Flavio Tosi, Elena Nevado del Campo, Esther Herranz García, Carmen Crespo Díaz, Gabriel Mato, Daniel Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 37 – stk. 2 – litra g</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	g)	beredskabsplaner, jf. artikel 8.
	g)	nødhjælp til dyr.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2094</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>André Rodrigues</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 37 – stk. 2 – litra g</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	g)	beredskabsplaner, jf. artikel 8.
	g)	beredskabsplaner, jf. artikel 7 og 8.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2095</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 37 – stk. 2 – litra g</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	g)	beredskabsplaner, jf. artikel 8.
	g)	beredskabsplaner, jf. artikel 7 og 8.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2096</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Borja Giménez Larraz, Laurent Castillo, Jens Gieseke, Dariusz Joński, Sérgio Humberto, Flavio Tosi, Elena Nevado del Campo, Esther Herranz García, Carmen Crespo Díaz, Gabriel Mato, Daniel Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 37 – stk. 2 – litra g a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	ga)	den kompetente myndighed garanterer, at det i artikel 21, stk. 1, omhandlede kursus er tilgængeligt online med en maksimal varighed på to timer og på forskellige sprog for dem, der er ansvarlige for dyrevelfærden om bord på skibe, der transporterer levende dyr.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2097</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tilly Metz, Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 37 – stk. 2 – litra g a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	ga)	separate artsspecifikke moduler med oplysninger om dyrs adfærd og håndteringen af dem, herunder sikkerhed for føreren.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2098</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 37 – stk. 2 – litra g a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	ga)	operationelle instrukser om identifikation af risikofaktorer og ruteplanlægning.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2099</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 37 – stk. 2 – litra g a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	ga)	separate artsspecifikke moduler med oplysninger om dyrs adfærd og håndteringen af dem, herunder sikkerhed for føreren.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2100</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl, Marianne Vind, Annalisa Corrado</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 37 – stk. 2 – litra g a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	ga)	tegn på andre helbredsmæssige og fysiske problemer end personskader, jf. artikel 26, stk. 1, litra d).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2101</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 37 – stk. 2 – litra g a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	ga)	dyreadfærd og håndtering, herunder adskillelse af dyr og føreres sikkerhed.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2102</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 37 – stk. 2 – litra g b (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	gb)	specifikke love, kodekser og retningslinjer vedrørende behandling af dyr, herunder nationale og internationale dokumentationskrav.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2103</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 37 – stk. 2 – litra g b (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	gb)	praktiske biosikringsprotokoller for at forhindre spredning af sygdomme.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2104</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl, Marianne Vind, Annalisa Corrado</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 37 – stk. 2 – litra g b (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	gb)	førstehjælpsforanstaltninger.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2105</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 37 – stk. 2 – litra g b (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	gb)	risikofaktorer og -planlægning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2106</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tilly Metz, Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 37 – stk. 2 – litra g c (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	gc)	for dyrevelfærdsansvarlige skal kompetencen også dække alle områder inden for håndtering af dyr, opdræt, sygdomshåndtering og slagtning for den relevante art og forhold under transport og omfatte procedurer for pleje af dyr, herunder intervention fra en dyrlæge i tilfælde af sygdomme eller ulykker. Slagtekompetencen bør også afspejle det bedøvelses- og slagteudstyr, der er tilpasset de transporterede arter og til rådighed på fartøjerne.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2107</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 37 – stk. 2 – litra g c (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	gc)	særlig køretræning, herunder passende bremsnings- og startteknikker for at forhindre, at dyrene mister balancen.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2108</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl, Marianne Vind, Annalisa Corrado</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 37 – stk. 2 – litra g c (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	gc)	separate artsspecifikke moduler med oplysninger om dyrs adfærd og håndteringen af dem, herunder sikkerhed for føreren.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2109</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 37 – stk. 2 – litra g c (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	gc)	driftsretningslinjer vedrørende risikofaktorer og planlægning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2110</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 37 – stk. 2 – litra g c (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	gc)	biosikkerhed.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2111</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl, Marianne Vind, Annalisa Corrado</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 37 – stk. 2 – litra g d (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	gd)	specifikke love, kodekser og retningslinjer vedrørende behandling af dyr, herunder nationale og internationale dokumentationskrav.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2112</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 37 – stk. 2 – litra g d (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	gd)	driftsretningslinjer vedrørende biosikkerhed.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2113</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl, Marianne Vind, Annalisa Corrado</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 37 – stk. 2 – litra g e (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	ge)	driftsretningslinjer vedrørende risikofaktorer og -planlægning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2114</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl, Marianne Vind, Annalisa Corrado</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 37 – stk. 2 – litra g f (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	gf)	driftsretningslinjer vedrørende biosikkerhed.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2115</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 37 – stk. 1 – litra g d (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	gd)	kørsel med dyr om bord.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2116</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 37 – stk. 1 – litra g e (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	ge)	chaufførkurser, herunder ordentlige bremse- og startteknikker, for at sikre, at dyrene ikke mister fodfæste.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2117</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl, Marianne Vind, Annalisa Corrado</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 37 – stk. 2 – litra g g (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	gg)	chaufførkurset skal omfatte ordentlige bremse- og startteknikker, så dyrene ikke mister fodfæste.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2118</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Cowen, Cynthia Ní Mhurchú</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 37 – stk. 2 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	2a.	(Nyt) Artikel 37a
Særlige betingelser for uddannelse af chauffører

	
	Den kompetente myndighed, der er udpeget af medlemsstaterne i henhold til artikel 37, stk. 1, sikrer, at grundkurset og efteruddannelseskurset for chauffører som minimum opfylder følgende betingelser:

	
	a) Samspil og kompatibilitet med direktiv (EU) 2022/2561 om uddannelse af chauffører.
b) For chauffører med et C- eller C+E-kørekort skal der tages et grundkursus om levende dyr på mindst 16 timer før den afsluttende eksamen. Dette kursus kan indeholde mindst fire timers klasseundervisning på et anerkendt kursuscenter og 12 timer hos et transportfirma for levende dyr eller 16 timer hos et transportfirma for levende dyr. Mindst ti timer bør bestå af kørsel ledsaget af en erfaren specialistchauffør.
c) For chauffører, der gennemfører et efteruddannelseskursus på 35 timer som defineret i direktiv (EU) 2022/2561, skal 26 timer af denne tid være dedikeret til relevante emner relateret til transport af levende dyr og helst tilpasses chaufførens erfaringsniveau. Mindst 20 timers efteruddannelse skal være på jobbet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Harmoniserede chaufførkurser af høj kvalitet er en vigtig del af transport af høj kvalitet. Bestemmelserne om chaufførkurser i forslaget bør udvikles mere og bør være fuldt ud kompatible med direktiv (EU) 2022/2561 om uddannelse af chauffører.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2119</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Gheorghe Falcă, Paulo Do Nascimento Cabral, Alexander Bernhuber, Flavio Tosi, Jessika Van Leeuwen, Sander Smit, Borja Giménez Larraz, Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 37 – stk. 2 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	2a.	Den kompetente myndighed sikrer, at chaufførkurser er forenelige med Europa-Parlamentets og Rådets direktiv (EU) 2022/2561 af 14. december 2022 om grundlæggende kvalifikationskrav og efteruddannelseskrav for chauffører.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2120</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tilly Metz, Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 37 – stk. 2 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	2a.	Medlemsstaterne udpeger den kompetente myndighed, der er ansvarlig for at sikre, at der er uddannelseskurser til rådighed for dyreansvarlige med henblik på at opfylde og forstå deres forpligtelser og opfylde deres ansvar i henhold til denne forordning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2121</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mireia Borrás Pabón, Margarita de la Pisa Carrión</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 37 – stk. 2 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	2a.	g) den kompetente myndighed sikrer, at det uddannelseskursus, der er omhandlet i artikel 21, stk. 1, stilles til rådighed for skibenes dyrevelfærdsansvarlige i onlinetilstand af en maksimal varighed på to timer og på forskellige sprog.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2122</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tilly Metz, Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 37 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 37a	

	
	Krav til chauffører, der transporterer dyr

	
	Den kompetente myndighed, der er udpeget af medlemsstaterne i henhold til artikel 37, stk. 1, sikrer, at grund- og efteruddannelseskurser for chauffører mindst opfylder følgende betingelser:

	
	a) Samspil og kompatibilitet med direktiv (EU) 2022/2561 om uddannelse af chauffører.

	
	b) For chauffører med et C- eller C+E-kørekort skal et grundkursus for chauffører, der transporterer levende dyr, være på mindst 16 timer, der skal følges før afsluttende eksamener. Dette kursus skal bestå af mindst fire timers klasseundervisning, fysisk eller online, på et anerkendt kursuscenter og 12 timer hos et selskab, der transporterer dyr. Mindst otte timer skal omfatte kørsel ledsaget af en erfaren specialistchauffør, der dækker defensive køreteknikker i overensstemmelse med direktiv 2006/126/EF. Mindst to timer af kurset skal være dedikeret til pålæsning og aflæsning af dyr.

	
	c) For chauffører, der gennemfører et efteruddannelseskursus på 35 timer som defineret i direktiv (EU) 2022/2561, skal 26 timer af denne tid afsættes til relevante emner vedrørende transport af levende dyr, fortrinsvis tilpasset chaufførens erfaringsniveau. Mindst 20 timers efteruddannelse skal være på jobbet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2123</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl, Marianne Vind</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 37 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 37a	

	
	Særlige betingelser for uddannelse af chauffører

	
	Den kompetente myndighed, der er udpeget af medlemsstaterne i henhold til artikel 37, stk. 1, sikrer, at grundkurset og efteruddannelseskurset for chauffører som minimum opfylder følgende betingelser:

	
	a) Samspil og kompatibilitet med direktiv (EU) 2022/2561 om uddannelse af chauffører.

	
	b) For chauffører med et C- eller C+E-kørekort skal der tages et grundkursus om levende dyr på mindst 16 timer før den afsluttende eksamen. Dette kursus kan indeholde mindst fire timers klasseundervisning på et anerkendt kursuscenter og 12 timer hos et transportfirma for levende dyr eller 16 timer hos et transportfirma for levende dyr. Mindst ti timer bør bestå af kørsel ledsaget af en erfaren specialistchauffør.

	
	c) For chauffører, der gennemfører et efteruddannelseskursus på 35 timer som defineret i direktiv (EU) 2022/2561, skal 26 timer af denne tid være dedikeret til relevante emner relateret til transport af levende dyr og helst tilpasses chaufførens erfaringsniveau. Mindst 20 timers efteruddannelse skal være på jobbet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2124</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tilly Metz, Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 37 b (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 37b	

	
	Krav til defensiv kørsel

	
	Chauffører skal forpligte sig til defensiv kørsel i overensstemmelse med direktiv 2006/126/EF og begrænse, i hvilket omfang det køretøj, de kører, accelererer, bremser og drejer, i det omfang det påvirker dyrenes evne til at opretholde holdningsstabilitet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Er i overensstemmelse med EFSA's anbefalinger.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2125</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Waldemar Buda, Anna Zalewska, Kosma Złotowski, Beata Szydło</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 38</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Artikel 38	
	udgår

	Kompetencebeviser
	

	1. Den kompetente myndighed udsteder et kompetencebevis i TRACES, hvis følgende betingelser er opfyldt:
	

	a) Ansøgeren har bestået den i artikel 37, stk. 1, litra c), omhandlede afsluttende prøve.
	

	b) Ansøgeren har fremlagt en skriftlig erklæring om, at han/hun ikke har begået en alvorlig overtrædelse, jf. artikel 44, i de tre år, der går forud for datoen for ansøgningen om certifikatet.
	

	2. Den kompetente myndighed udsteder ikke kompetencebeviset, hvis en anden kompetent myndighed har forbudt ansøgeren at håndtere dyr.
	

	3. Kompetencebeviset skal indeholde de i bilag V, del 4, angivne oplysninger. Det er gyldigt i højst 5 år regnet fra udstedelsesdatoen.
	

	4. En medlemsstat anerkender gyldige kompetencebeviser, der er udstedt i en anden medlemsstat.
	

	5. Medlemsstaterne kan anerkende kvalifikationer, der er erhvervet til andre formål, som ligestillet med kompetencebeviser med henblik på anvendelse af denne forordning, forudsat at de er erhvervet på samme betingelser som dem, der er fastsat i denne artikel. De kompetente myndigheder offentliggør og ajourfører på internettet en liste over kvalifikationer, der anerkendes som værende ligestillet med kompetencebeviset.
	

	6. De kompetente myndigheder inddrager et kompetencebevis, der er udstedt i henhold til denne forordning, i TRACES, hvis indehaveren af beviset ikke længere viser tilstrækkelig kompetence, viden eller opmærksomhed med hensyn til sine opgaver.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2126</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristina Maestre, Rosa Serrano Sierra, Elena Sancho Murillo, Alicia Homs Ginel</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 38 – stk. 1 – indledning</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Den kompetente myndighed udsteder et kompetencebevis i TRACES, hvis følgende betingelser er opfyldt:
	1.	Den kompetente myndighed udsteder et kompetencebevis, hvis den fører eller ledsagere, der er indehaver af beviset, skal operere mellem forskellige lande, og forudsat at følgende betingelser er opfyldt:


Or. <Original>{ES}es</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Den administrative procedure bør være i overensstemmelse med den procedure, der er fastsat i den medlemsstat, hvor anmodningen fremsættes. Når godkendelsen, fornyelsen, suspensionen eller inddragelsen er blevet behandlet, registreres den i TRACES.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2127</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Gheorghe Falcă, Paulo Do Nascimento Cabral, Alexander Bernhuber, Flavio Tosi, Jessika Van Leeuwen, Sander Smit, Borja Giménez Larraz, Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 38 – stk. 1 – indledning</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Den kompetente myndighed udsteder et kompetencebevis i TRACES, hvis følgende betingelser er opfyldt:
	1.	Den kompetente myndighed udsteder et kompetencebevis i digitalt format og i TRACES, hvis følgende betingelser er opfyldt:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2128</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Borja Giménez Larraz, Laurent Castillo, Jens Gieseke, Dariusz Joński, Sérgio Humberto, Flavio Tosi, Elena Nevado del Campo, Esther Herranz García, Carmen Crespo Díaz, Gabriel Mato, Daniel Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 38 – stk. 1 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	Ansøgeren har fremlagt en skriftlig erklæring om, at han/hun ikke har begået en alvorlig overtrædelse, jf. artikel 44, i de tre år, der går forud for datoen for ansøgningen om certifikatet.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2129</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Gheorghe Falcă, Paulo Do Nascimento Cabral, Flavio Tosi, Jessika Van Leeuwen, Sander Smit, Borja Giménez Larraz, Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 38 – stk. 1 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	Ansøgeren har fremlagt en skriftlig erklæring om, at han/hun ikke har begået en alvorlig overtrædelse, jf. artikel 44, i de tre år, der går forud for datoen for ansøgningen om certifikatet.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2130</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl, Marianne Vind, Annalisa Corrado</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 38 – stk. 1 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	Ansøgeren har fremlagt en skriftlig erklæring om, at han/hun ikke har begået en alvorlig overtrædelse, jf. artikel 44, i de tre år, der går forud for datoen for ansøgningen om certifikatet.
	b)	Ansøgeren fremlagde en ren straffeattest og en erklæring om ikke at have nogen verserende anklager imod sig for dyremishandling og ikke at have begået alvorlige overtrædelser, jf. artikel 44, i de to år, der går forud for datoen for ansøgningen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2131</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sakis Arnaoutoglou</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 38 – stk. 1 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	Ansøgeren har fremlagt en skriftlig erklæring om, at han/hun ikke har begået en alvorlig overtrædelse, jf. artikel 44, i de tre år, der går forud for datoen for ansøgningen om certifikatet.
	b)	Ansøgeren har fremlagt en skriftlig erklæring om, at han/hun ikke har begået en alvorlig overtrædelse, jf. artikel 44, og ikke er blevet sigtet for eller efterforsket for overtrædelser af dyrevelfærd i de tre år, der går forud for datoen for ansøgningen om certifikatet.


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2132</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dan-Ştefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 38 – stk. 1 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	Ansøgeren har fremlagt en skriftlig erklæring om, at han/hun ikke har begået en alvorlig overtrædelse, jf. artikel 44, i de tre år, der går forud for datoen for ansøgningen om certifikatet.
	b)	Ansøgeren har fremlagt en skriftlig erklæring om, at han/hun ikke har begået en alvorlig overtrædelse, jf. artikel 44, i de seks måneder, der går forud for datoen for ansøgningen om certifikatet.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2133</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 38 – stk. 1 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	Ansøgeren har fremlagt en skriftlig erklæring om, at han/hun ikke har begået en alvorlig overtrædelse, jf. artikel 44, i de tre år, der går forud for datoen for ansøgningen om certifikatet.
	b)	Ansøgeren har fremlagt en skriftlig erklæring om, at denne aldrig har begået en overtrædelse, jf. artikel 44, på noget tidspunkt forud for datoen for ansøgningen om certifikatet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2134</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Gheorghe Falcă, Paulo Do Nascimento Cabral, Alexander Bernhuber, Flavio Tosi, Jessika Van Leeuwen, Sander Smit, Borja Giménez Larraz, Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 38 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Den kompetente myndighed udsteder ikke kompetencebeviset, hvis en anden kompetent myndighed har forbudt ansøgeren at håndtere dyr.
	2.	Den kompetente myndighed udsteder ikke kompetencebeviset, hvis en anden kompetent myndighed behørigt begrundet har forbudt ansøgeren at håndtere dyr.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2135</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Borja Giménez Larraz, Laurent Castillo, Jens Gieseke, Dariusz Joński, Sérgio Humberto, Flavio Tosi, Elena Nevado del Campo, Esther Herranz García, Carmen Crespo Díaz, Gabriel Mato, Daniel Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 38 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Den kompetente myndighed udsteder ikke kompetencebeviset, hvis en anden kompetent myndighed har forbudt ansøgeren at håndtere dyr.
	2.	Den kompetente myndighed udsteder ikke kompetencebeviset, hvis en anden kompetent myndighed behørigt begrundet har forbudt ansøgeren at håndtere dyr.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2136</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tilly Metz, Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 38 – stk. 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	Kompetencebeviset skal indeholde de i bilag V, del 4, angivne oplysninger. Det er gyldigt i højst 5 år regnet fra udstedelsesdatoen.
	3.	Kompetencebeviset skal indeholde de i bilag V, del 4, angivne oplysninger. Det er gyldigt i højst tre år regnet fra udstedelsesdatoen. Beviset kan forlænges med yderligere to år, hvis indehaveren kan bevise, at denne ikke var genstand for nogen administrativ eller retslig sanktion i forbindelse med anvendelsen af denne forordning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2137</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 38 – stk. 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	Kompetencebeviset skal indeholde de i bilag V, del 4, angivne oplysninger. Det er gyldigt i højst 5 år regnet fra udstedelsesdatoen.
	3.	Kompetencebeviset skal indeholde de i bilag V, del 4, angivne oplysninger. Det er gyldigt i højst to år regnet fra udstedelsesdatoen. Beviset kan forlænges med yderligere to år, hvis indehaveren kan bevise, at denne ikke var genstand for nogen administrativ eller strafferetlig sanktion i forbindelse med anvendelsen af denne forordning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2138</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Philippe Olivier, Valérie Deloge, Julien Leonardelli, Gilles Pennelle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 38 – stk. 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	Kompetencebeviset skal indeholde de i bilag V, del 4, angivne oplysninger. Det er gyldigt i højst 5 år regnet fra udstedelsesdatoen.
	3.	Kompetencebeviset skal indeholde de i bilag V, del 4, angivne oplysninger. Det er gyldigt i højst ti år regnet fra udstedelsesdatoen.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Pga. den ændrede artikel 6.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2139</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Borja Giménez Larraz, Laurent Castillo, Jens Gieseke, Dariusz Joński, Sérgio Humberto, Flavio Tosi, Elena Nevado del Campo, Esther Herranz García, Carmen Crespo Díaz, Gabriel Mato, Daniel Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 38 – stk. 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	Kompetencebeviset skal indeholde de i bilag V, del 4, angivne oplysninger. Det er gyldigt i højst 5 år regnet fra udstedelsesdatoen.
	3.	Kompetencebeviset skal indeholde de i bilag V, del 4, angivne oplysninger. Det er gyldigt i højst syv år regnet fra udstedelsesdatoen og kan fornyes.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2140</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Gheorghe Falcă, Paulo Do Nascimento Cabral, Alexander Bernhuber, Flavio Tosi, Jessika Van Leeuwen, Sander Smit, Borja Giménez Larraz, Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Krzysztof Hetman, Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 38 – stk. 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	Kompetencebeviset skal indeholde de i bilag V, del 4, angivne oplysninger. Det er gyldigt i højst 5 år regnet fra udstedelsesdatoen.
	3.	Kompetencebeviset skal indeholde de i bilag V, del 4, angivne oplysninger. Det er gyldigt i højst syv år regnet fra udstedelsesdatoen og kan fornyes.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2141</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl, Marianne Vind</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 38 – stk. 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	Kompetencebeviset skal indeholde de i bilag V, del 4, angivne oplysninger. Det er gyldigt i højst 5 år regnet fra udstedelsesdatoen.
	3.	Kompetencebeviset skal indeholde de i bilag V, del 4, angivne oplysninger. Det er gyldigt i højst to år regnet fra udstedelsesdatoen, men kan fornyes.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2142</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ivan David</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 38 – stk. 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	Kompetencebeviset skal indeholde de i bilag V, del 4, angivne oplysninger. Det er gyldigt i højst 5 år regnet fra udstedelsesdatoen.
	3.	Kompetencebeviset skal indeholde de i bilag V, del 4, angivne oplysninger. Det er gyldigt i højst 5 år regnet fra udstedelsesdatoen og kan fornyes.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2143</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Milan Mazurek</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 38 – stk. 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	Kompetencebeviset skal indeholde de i bilag V, del 4, angivne oplysninger. Det er gyldigt i højst 5 år regnet fra udstedelsesdatoen.
	3.	Kompetencebeviset skal indeholde de i bilag V, del 4, angivne oplysninger. Det er gyldigt i højst ti år regnet fra udstedelsesdatoen.


Or. <Original>{SK}sk</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2144</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Asger Christensen, Valérie Devaux, Christine Singer, Valérie Hayer, Hilde Vautmans, Urmas Paet, Jan-Christoph Oetjen, Barry Cowen, Cynthia Ní Mhurchú, Elsi Katainen, Charles Goerens</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 38 – stk. 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	Kompetencebeviset skal indeholde de i bilag V, del 4, angivne oplysninger. Det er gyldigt i højst 5 år regnet fra udstedelsesdatoen.
	3.	Kompetencebeviset skal indeholde de i bilag V, del 4, angivne oplysninger. Det er gyldigt i 5 år regnet fra udstedelsesdatoen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2145</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tilly Metz, Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 38 – stk. 5</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	5.	Medlemsstaterne kan anerkende kvalifikationer, der er erhvervet til andre formål, som ligestillet med kompetencebeviser med henblik på anvendelse af denne forordning, forudsat at de er erhvervet på samme betingelser som dem, der er fastsat i denne artikel. De kompetente myndigheder offentliggør og ajourfører på internettet en liste over kvalifikationer, der anerkendes som værende ligestillet med kompetencebeviset.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2146</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 38 – stk. 5</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	5.	Medlemsstaterne kan anerkende kvalifikationer, der er erhvervet til andre formål, som ligestillet med kompetencebeviser med henblik på anvendelse af denne forordning, forudsat at de er erhvervet på samme betingelser som dem, der er fastsat i denne artikel. De kompetente myndigheder offentliggør og ajourfører på internettet en liste over kvalifikationer, der anerkendes som værende ligestillet med kompetencebeviset.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2147</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dan-Ştefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 38 – stk. 6</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	6.	De kompetente myndigheder inddrager et kompetencebevis, der er udstedt i henhold til denne forordning, i TRACES, hvis indehaveren af beviset ikke længere viser tilstrækkelig kompetence, viden eller opmærksomhed med hensyn til sine opgaver.
	udgår


Or. <Original>{RO}ro</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
For rejser inden for medlemsstaten bør TRACES ikke være obligatorisk.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2148</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Borja Giménez Larraz, Laurent Castillo, Jens Gieseke, Dariusz Joński, Sérgio Humberto, Flavio Tosi, Elena Nevado del Campo, Esther Herranz García, Carmen Crespo Díaz, Gabriel Mato</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 38 – stk. 6</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	6.	De kompetente myndigheder inddrager et kompetencebevis, der er udstedt i henhold til denne forordning, i TRACES, hvis indehaveren af beviset ikke længere viser tilstrækkelig kompetence, viden eller opmærksomhed med hensyn til sine opgaver.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2149</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Gheorghe Falcă, Paulo Do Nascimento Cabral, Alexander Bernhuber, Flavio Tosi, Jessika Van Leeuwen, Sander Smit, Borja Giménez Larraz, Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 38 – stk. 6</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	6.	De kompetente myndigheder inddrager et kompetencebevis, der er udstedt i henhold til denne forordning, i TRACES, hvis indehaveren af beviset ikke længere viser tilstrækkelig kompetence, viden eller opmærksomhed med hensyn til sine opgaver.
	6.	De kompetente myndigheder inddrager et kompetencebevis, der er udstedt i henhold til denne forordning, i TRACES, hvis beviset er udløbet og ikke er blevet fornyet, eller hvis det er blevet behørigt suspenderet eller inddraget.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2150</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristina Maestre, Rosa Serrano Sierra, Elena Sancho Murillo, Alicia Homs Ginel</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 38 – stk. 6</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	6.	De kompetente myndigheder inddrager et kompetencebevis, der er udstedt i henhold til denne forordning, i TRACES, hvis indehaveren af beviset ikke længere viser tilstrækkelig kompetence, viden eller opmærksomhed med hensyn til sine opgaver.
	6.	De kompetente myndigheder inddrager et kompetencebevis, der er udstedt i henhold til denne forordning, i TRACES, hvis indehaveren af beviset ikke længere viser tilstrækkelig kompetence, viden eller opmærksomhed med hensyn til sine opgaver.

	
	Kompetencebeviser for chauffører eller ledsagere, der opererer mellem forskellige lande, registreres i TRACES.


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2151</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sakis Arnaoutoglou</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 38 – stk. 6</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	6.	De kompetente myndigheder inddrager et kompetencebevis, der er udstedt i henhold til denne forordning, i TRACES, hvis indehaveren af beviset ikke længere viser tilstrækkelig kompetence, viden eller opmærksomhed med hensyn til sine opgaver.
	6.	De kompetente myndigheder inddrager et kompetencebevis, der er udstedt i henhold til denne forordning, i TRACES, hvis indehaveren af beviset ikke længere viser tilstrækkelig kompetence, viden eller opmærksomhed med hensyn til sine opgaver, og sikrer, at inddragelsen automatisk meddeles alle medlemsstaterne gennem TRACES.


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2152</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 38 – stk. 6</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	6.	De kompetente myndigheder inddrager et kompetencebevis, der er udstedt i henhold til denne forordning, i TRACES, hvis indehaveren af beviset ikke længere viser tilstrækkelig kompetence, viden eller opmærksomhed med hensyn til sine opgaver.
	6.	De kompetente myndigheder inddrager et kompetencebevis, der er udstedt i henhold til denne forordning, i TRACES, når valideringsdatoen er udløbet, eller hvis indehaveren af beviset har begået en overtrædelse af denne forordning, ikke længere viser tilstrækkelig kompetence, viden eller opmærksomhed med hensyn til sine opgaver.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2153</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>André Rodrigues</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 38 – stk. 6</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	6.	De kompetente myndigheder inddrager et kompetencebevis, der er udstedt i henhold til denne forordning, i TRACES, hvis indehaveren af beviset ikke længere viser tilstrækkelig kompetence, viden eller opmærksomhed med hensyn til sine opgaver.
	6.	De kompetente myndigheder inddrager et kompetencebevis, der er udstedt i henhold til denne forordning, i TRACES, hvis indehaveren af beviset ikke længere viser tilstrækkelig kompetence, viden eller opmærksomhed med hensyn til sine opgaver eller har begået en alvorlig overtrædelse, jf. artikel 44.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2154</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tilly Metz, Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 38 – stk. 6</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	6.	De kompetente myndigheder inddrager et kompetencebevis, der er udstedt i henhold til denne forordning, i TRACES, hvis indehaveren af beviset ikke længere viser tilstrækkelig kompetence, viden eller opmærksomhed med hensyn til sine opgaver.
	6.	De kompetente myndigheder inddrager et kompetencebevis, der er udstedt i henhold til denne forordning, i TRACES, hvis indehaveren af beviset ikke længere viser tilstrækkelig kompetence, viden eller opmærksomhed med hensyn til sine opgaver og i tilfælde af overtrædelse af denne forordning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2155</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 38 – stk. 6 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	6a.	Medlemsstaterne kan kræve, at en anden medlemsstat, hvor det pågældende gyldige kompetencebevis er udstedt, inddrager et kompetencebevis i TRACES, hvis den situation, der er beskrevet i artikel 6, fandt sted i deres medlemsstat.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2156</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tilly Metz, Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 39 – overskrift</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Udpegelse af udgangssteder
	Udpegelse af udgangssteder og krav til tilstrækkelige faciliteter ved udgangssteder


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2157</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tilly Metz, Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 39 – stk. 1 – indledning</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Medlemsstaterne:
	1. Medlemsstaterne:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2158</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 39 – stk. 1 – litra a</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	a)	udpeger udgangssteder, via hvilke dyr kan transporteres til tredjelande
	a)	udpeger udgangssteder, via hvilke dyr kan transporteres til tredjelande, i overgangsperioden på 18 måneder


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2159</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Borja Giménez Larraz, Laurent Castillo, Jens Gieseke, Dariusz Joński, Sérgio Humberto, Flavio Tosi, Elena Nevado del Campo, Esther Herranz García, Carmen Crespo Díaz, Gabriel Mato</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 39 – stk. 1 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	registrerer de udpegede udgangssteder på deres område i TRACES og ajourfører regelmæssigt disse oplysninger.
	b)	registrerer de udpegede udgangssteder på deres område i TRACES og ajourfører regelmæssigt disse oplysninger, når det er nødvendigt og uden unødigt ophold.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2160</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Gheorghe Falcă, Paulo Do Nascimento Cabral, Alexander Bernhuber, Flavio Tosi, Jessika Van Leeuwen, Sander Smit, Borja Giménez Larraz, Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 39 – stk. 1 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	registrerer de udpegede udgangssteder på deres område i TRACES og ajourfører regelmæssigt disse oplysninger.
	b)	registrerer de udpegede udgangssteder på deres område i TRACES og ajourfører disse oplysninger, når det er nødvendigt og uden unødigt ophold.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2161</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sakis Arnaoutoglou</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 39 – stk. 1 – litra b a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	ba)	forbyder brugen af udgangspunkter, hvor der konstateres systematiske overtrædelser af dyrevelfærden.


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2162</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tilly Metz, Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 39 – stk. 1 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	1a. Uanset kravene i Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) 2023/372 sikrer medlemsstaterne, at faciliteterne ved udgangspunkterne har følgende:

	
	a) tilstrækkeligt pålæsnings- og aflæsningsudstyr, skridsikre gulve, passende belysning og husly til at beskytte dyr mod ugunstige vejrforhold

	
	b) bestemmelser om fodring og vanding af dyr og deres hvile

	
	c) faciliteter skal have isolationsområder for syge eller tilskadekomne dyr og gennemføre rengørings- og desinfektionsprotokoller for køretøjer og opbevaringsområder.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2163</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Asger Christensen, Valérie Devaux, Valérie Hayer, Hilde Vautmans, Urmas Paet, Jan-Christoph Oetjen, Barry Cowen, Cynthia Ní Mhurchú, Elsi Katainen, Charles Goerens</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 39 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Oplysningerne gøres offentligt tilgængelige i TRACES.
	Oplysningerne gøres offentligt tilgængelige i TRACES og på Kommissionens websted.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2164</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tilly Metz, Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 40 – overskrift</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Inspektion af skibe til transport af husdyr ved på- og aflæsning
	Inspektion af skibe til transport af husdyr, containerskibe og roll-on-roll-off-skibe


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2165</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl, Marianne Vind, Annalisa Corrado</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 40 – stk. 1 – indledning</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Inden dyr pålæsses et skib til transport af husdyr, inspicerer den kompetente myndighed fartøjet for navnlig at kontrollere, at:
	1.	Den kompetente myndighed skal sikre, at der er tilstrækkelige ressourcer til rådighed til korrekt inspektion af fartøjer til transport af dyr før pålæsning og til korrekt udførelse af alle de nødvendige opgaver.

	
	Inden dyr pålæsses et skib til transport af husdyr, inspicerer den kompetente myndighed fartøjet for navnlig at kontrollere, at:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2166</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 40 – stk. 1 – indledning</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Inden dyr pålæsses et skib til transport af husdyr, inspicerer den kompetente myndighed fartøjet for navnlig at kontrollere, at:
	1.	Inden dyr pålæsses et skib til transport af husdyr, inspicerer den kompetente EU-myndighed, der består af mindst en skibsinspektør, skibstekniker og en embedsdyrlæge, der er uafhængig af transportøren, fartøjet for navnlig at kontrollere, at:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2167</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tilly Metz, Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 40 – stk. 1 – indledning</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Inden dyr pålæsses et skib til transport af husdyr, inspicerer den kompetente myndighed fartøjet for navnlig at kontrollere, at:
	1.	Inden dyr pålæsses et skib til transport af husdyr, inspicerer den kompetente myndighed, der består af mindst en skibsinspektør, skibstekniker og en dyrlæge, fartøjet for navnlig at kontrollere, at:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2168</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 40 – stk. 1 – indledning</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Inden dyr pålæsses et skib til transport af husdyr, inspicerer den kompetente myndighed fartøjet for navnlig at kontrollere, at:
	1.	Inden dyr pålæsses et skib til transport af husdyr, inspicerer den kompetente myndighed, dyrlægen eller den dyrevelfærdsansvarlige og en tekniker fartøjet for navnlig at kontrollere, at:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2169</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo Do Nascimento Cabral</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 40 – stk. 1 – litra c</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	c)	det i bilag I, kapitel IV, omtalte udstyr er funktionsdygtigt
	c)	det i bilag I, kapitel IV, omtalte udstyr er funktionsdygtigt, og at fartøjet er rengjort og desinficeret


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2170</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl, Marianne Vind, Annalisa Corrado</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 40 – stk. 1 – litra c a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	ca)	fartøjet er blevet rengjort og desinficeret


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2171</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Borja Giménez Larraz, Laurent Castillo, Jens Gieseke, Dariusz Joński, Sérgio Humberto, Flavio Tosi, Elena Nevado del Campo, Esther Herranz García, Carmen Crespo Díaz, Gabriel Mato, Daniel Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 40 – stk. 1 – litra d</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	d)	det pågældende skibs risikoprofil er klassificeret som "standardrisiko" eller "lavrisiko" i henhold til Paris-aftalememorandummet om havnestatskontrol.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2172</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Gheorghe Falcă, Paulo Do Nascimento Cabral, Alexander Bernhuber, Flavio Tosi, Jessika Van Leeuwen, Sander Smit, Borja Giménez Larraz, Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 40 – stk. 1 – litra d</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	d)	det pågældende skibs risikoprofil er klassificeret som "standardrisiko" eller "lavrisiko" i henhold til Paris-aftalememorandummet om havnestatskontrol.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2173</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sakis Arnaoutoglou</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 40 – stk. 1 – litra d</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	d)	det pågældende skibs risikoprofil er klassificeret som "standardrisiko" eller "lavrisiko" i henhold til Paris-aftalememorandummet om havnestatskontrol.
	d)	det pågældende skibs risikoprofil er klassificeret som "standardrisiko" eller "lavrisiko", og der findes ingen tidligere overtrædelser i forbindelse med dyrevelfærd i henhold til Paris-aftalememorandummet om havnestatskontrol.


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2174</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 40 – stk. 1 – litra d</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	d)	det pågældende skibs risikoprofil er klassificeret som "standardrisiko" eller "lavrisiko" i henhold til Paris-aftalememorandummet om havnestatskontrol.
	d)	det pågældende skibs risikoprofil er klassificeret som "lavrisiko" i henhold til Paris-aftalememorandummet om havnestatskontrol.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2175</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tilly Metz, Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 40 – stk. 1 – litra d</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	d)	det pågældende skibs risikoprofil er klassificeret som "standardrisiko" eller "lavrisiko" i henhold til Paris-aftalememorandummet om havnestatskontrol.
	d)	det pågældende skibs risikoprofil er klassificeret som "lavrisiko" i henhold til Paris-aftalememorandummet om havnestatskontrol.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2176</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 40 – stk. 1 – litra d a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	da)	skibet til transport af levende dyr ikke er ældre end fem år, har kameraovervågning om bord og er udstyret med et temperatur-, fugtigheds- og ammoniakmålesystem på alle dæk, hvor dyrene befinder sig.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2177</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 40 – stk. 1 – litra d a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	da)	CCTV-kameraerne, temperatur- og fugtighedsmålesystemerne om bord fungerer korrekt.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2178</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tilly Metz, Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 40 – stk. 2 – indledning</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Inden dyr læsses på eller aflæsses fra et skib til transport af husdyr, inspicerer den kompetente myndighed fartøjet for at kontrollere, at:
	2.	Inden dyr læsses på eller aflæsses fra et skib til transport af husdyr, inspicerer den kompetente myndighed og en dyrlæge fartøjet for at kontrollere, at:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2179</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl, Marianne Vind</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 40 – stk. 2 – indledning</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Inden dyr læsses på eller aflæsses fra et skib til transport af husdyr, inspicerer den kompetente myndighed fartøjet for at kontrollere, at:
	2.	Inden dyr læsses på eller aflæsses fra et skib til transport af husdyr, kontrollerer den kompetente myndighed, at:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2180</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 40 – stk. 2 – litra a</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	a)	dyrene er egnede til videre forsendelse
	a)	dyrene er egnede til videre forsendelse i overensstemmelse med kapitel I i bilag I


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2181</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tilly Metz, Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 40 – stk. 2 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	2a.	Inden containere med dyr lastes på et containerskib, kontrollerer den kompetente myndighed, at skibets risikoprofil er klassificeret som "lavrisiko" i henhold til Parisaftalememorandummet om havnestatskontrol, og at der er sikret tilstrækkelig mad og ventilation i overensstemmelse med kapitel IV i bilag I.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2182</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl, Marianne Vind, Annalisa Corrado</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 40 – stk. 2 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	2a.	Efter aflæsning fra vejkøretøjet skal dyrene anbringes i en havnefacilitet, hvor den kompetente myndighed på behørig vis kan kontrollere dyrenes egnethed.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2183</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl, Marianne Vind</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 40 – stk. 2 b (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	2b.	De personer, der er involveret på vegne af den kompetente myndighed, der inspicerer fartøjet til transport af dyr og udfører opgaver før og under pålæsning, udarbejder en rapport om eventuelle mangler, der er udpeget i forbindelse med fartøjet, dyrenes egnethed eller pålæsning/aflæsning, og sender denne rapport inden for en måned efter forsendelsens afslutning til Kommissionen, hvorefter den gøres offentligt tilgængelig på GD SANTE's websted.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2184</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tilly Metz, Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 40 – stk. 2 b (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	2b.	Inden køretøjer, der transporterer dyr, pålæsses et roll-on-roll-off-skib, skal den kompetente myndighed kontrollere, at skibets risikoprofilvurdering er lavrisiko i henhold til Parisaftalememorandummet om havnestatskontrol.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2185</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tilly Metz, Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 40 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 40a	

	
	Foranstaltninger i tilfælde af usædvanligt ugunstige vejrforhold

	
	1. Hvis de kompetente myndigheder, der er udpeget af medlemsstaterne, mener, at sikkerheden eller dyrevelfærden for de dyr, der transporteres med et skib til transport af levende dyr, et containerskib eller et roll-on-roll-off-skib, er i fare:

	
	a) giver de føreren af et skib, der transporterer husdyr, som befinder sig inden for den pågældende havns område, og som ønsker at forlade havnen, oplysninger om sø- og vejrforholdene og, hvor det er relevant og muligt, om den risiko, disse kan indebære for dyrene

	
	b) forbyder de skibet at forlade havnen i de berørte områder, hvis vindstyrken er 6 eller derover på Beaufortvindskalaen, og indtil det er fastslået, at der ikke længere er risiko for sikkerheden eller dyrevelfærden.

	
	2. Det forbud, der er omhandlet i stk. 1, skal bygge en farvands- og vejrudsigt fra en kvalificeret meteorologisk informationstjeneste, der er anerkendt af medlemsstaten.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Teksten er i overensstemmelse med artikel 18 i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2002/59/EF af 27. juni 2002 om oprettelse af et trafikovervågnings- og trafikinformationssystem for skibsfarten i Fællesskabet og sikrer, at fartøjer ikke forlader havne, når der er usædvanligt dårligt vejr.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2186</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tilly Metz, Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 41 – stk. 1 – litra a</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	a)	yde gensidig bistand med henblik på at befordre en gnidningsløs anvendelse af denne forordning og bl.a. undgå forsinkelser i forbindelse med transport eller tredjelandes afvisning af sendinger af dyr, der transporteres ad vej eller jernbane eller med skib
	a)	yde gensidig bistand med henblik på at befordre en gnidningsløs anvendelse af denne forordning og bl.a. undgå forsinkelser i forbindelse med transport eller tredjelandes afvisning af sendinger af dyr, der transporteres ad vej eller jernbane eller med skib: Hvis sendinger afvises, skal forbindelsesorganerne sikre, at dyrene straks returneres til EU, og at de forsynes med tilstrækkelig mad og vand og, hvor det er relevant, aflæsses, så de kan hvile sig og bevæge sig rundt, og i tilfælde af en alvorlig sygdom, at de berørte dyr slagtes straks


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2187</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 41 – stk. 1 – litra a</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	a)	yde gensidig bistand med henblik på at befordre en gnidningsløs anvendelse af denne forordning og bl.a. undgå forsinkelser i forbindelse med transport eller tredjelandes afvisning af sendinger af dyr, der transporteres ad vej eller jernbane eller med skib
	a)	yde gensidig bistand med henblik på at befordre en gnidningsløs anvendelse af denne forordning og bl.a. undgå forsinkelser i forbindelse med transport og tredjelandes afvisning af sendinger af dyr, der transporteres ad vej eller jernbane eller med fly eller skib, og hvis det er tilfældet, bør forbindelsesorganerne sikre, at dyrene kan genindføres til EU så hurtigt som muligt inden for 48 timer, samtidig med at det sikres, at dyrene fodres og vandes tilstrækkeligt og passes godt


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2188</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 41 – stk. 1 – litra a</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	a)	yde gensidig bistand med henblik på at befordre en gnidningsløs anvendelse af denne forordning og bl.a. undgå forsinkelser i forbindelse med transport eller tredjelandes afvisning af sendinger af dyr, der transporteres ad vej eller jernbane eller med skib
	a)	yde gensidig bistand med henblik på at befordre en gnidningsløs anvendelse af denne forordning og bl.a. undgå forsinkelser i forbindelse med transport eller tredjelandes afvisning af sendinger af dyr, der transporteres ad vej eller jernbane eller med skib, og tilbagesendelse af dyrene til EU, når det er muligt, i tilfælde af afvisning


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2189</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 44 – stk. 1 – litra b a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	ba)	fremme kontakt til veterinærtjenester, tilgængelig nødindkvartering eller andre eksperttjenester.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2190</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 42</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Artikel 42	
	udgår

	Foranstaltninger og sanktioner med det formål at sikre overholdelse
	

	Uden at det berører anvendelsen af forordning (EU) 2017/625, fastsætter medlemsstaterne regler om foranstaltninger og sanktioner over for fysiske personer, der begår, eller juridiske personer, der er ansvarlige for overtrædelser af denne forordning. Medlemsstaterne skal navnlig systematisk:
	

	a) undersøge enhver mistanke om overtrædelser for at be- eller afkræfte mistanken
	

	b) træffe passende foranstaltninger, når der er konstateret en overtrædelse, herunder foranstaltninger til at bringe overtrædelsen til ophør, og
	

	c) anvende sanktioner i overensstemmelse med dette kapitel og med forordning (EU) 2017/625 over for den fysiske person, der har begået, eller den juridiske person, der er ansvarlig for overtrædelsen af denne forordning.
	


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2191</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl, Marianne Vind, Annalisa Corrado</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 42 – stk. 1 – indledning</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Uden at det berører anvendelsen af forordning (EU) 2017/625, fastsætter medlemsstaterne regler om foranstaltninger og sanktioner over for fysiske personer, der begår, eller juridiske personer, der er ansvarlige for overtrædelser af denne forordning. Medlemsstaterne skal navnlig systematisk:
	EU etablerer et harmoniseret sanktionssystem i form af et overtrædelsesnet eller en overtrædelsesordning med fastsættelse af forholdsmæssige bøder og foranstaltninger for hver overtrædelseskategori, herunder, men ikke begrænset til: uegnede, tilskadekomne eller lidende dyr, mangel på vand, mad eller strøelse, overbelægning og uhensigtsmæssige transportmidler.

	
	Uden at det berører anvendelsen af forordning (EU) 2017/625, fastsætter medlemsstaterne i dette harmoniserede sanktionssystem regler om foranstaltninger og sanktioner over for fysiske personer, der begår, eller juridiske personer, der er ansvarlige for overtrædelser af denne forordning. Medlemsstaterne skal navnlig systematisk:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2192</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 42 – stk. 1 – indledning</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Uden at det berører anvendelsen af forordning (EU) 2017/625, fastsætter medlemsstaterne regler om foranstaltninger og sanktioner over for fysiske personer, der begår, eller juridiske personer, der er ansvarlige for overtrædelser af denne forordning. Medlemsstaterne skal navnlig systematisk:
	Uden at det berører anvendelsen af forordning (EU) 2017/625, fastsætter medlemsstaterne regler om foranstaltninger og sanktioner over for fysiske personer, der begår, eller juridiske personer, der er ansvarlige for overtrædelser af denne forordning. Medlemsstaterne skal navnlig systematisk og uden unødigt ophold:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2193</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 42 – stk. 1 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	træffe passende foranstaltninger, når der er konstateret en overtrædelse, herunder foranstaltninger til at bringe overtrædelsen til ophør, og
	b)	træffe passende foranstaltninger, når der er konstateret en overtrædelse, herunder foranstaltninger til straks at bringe overtrædelsen til ophør


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2194</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Asger Christensen, Valérie Devaux, Christine Singer, Valérie Hayer, Hilde Vautmans, Urmas Paet, Jan-Christoph Oetjen, Barry Cowen, Cynthia Ní Mhurchú, Elsi Katainen, Charles Goerens</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 42 – stk. 1 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	træffe passende foranstaltninger, når der er konstateret en overtrædelse, herunder foranstaltninger til at bringe overtrædelsen til ophør, og
	b)	træffe passende, effektive og forholdsmæssige foranstaltninger, når der er konstateret en overtrædelse, herunder foranstaltninger til at bringe overtrædelsen til ophør, og


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2195</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 42 – stk. 1 – litra c a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	ca)	årligt rapportere til Kommissionen og offentligheden om den formodede og bekræftede overtrædelse og de pålagte sanktioner.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2196</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sakis Arnaoutoglou</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 42 – stk. 1 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Medlemsstaterne sikrer, at alle bekræftede overtrædelser registreres i TRACES og meddeles de kompetente myndigheder i andre medlemsstater, når organisatoren eller transportøren er aktiv i mere end én medlemsstat.


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2197</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Gheorghe Falcă, Paulo Do Nascimento Cabral, Alexander Bernhuber, Flavio Tosi, Jessika Van Leeuwen, Sander Smit, Borja Giménez Larraz, Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Herbert Dorfmann, Krzysztof Hetman, Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 43</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Artikel 43	
	udgår

	Sanktioner for overtrædelse af denne forordning
	

	1. Uden at det berører anvendelsen af forordning (EU) 2017/625, sikrer medlemsstaterne, at en fysisk person, der har begået, eller en juridisk person, der er ansvarlig for en overtrædelse af denne forordning, pålægges administrative sanktioner i overensstemmelse med denne forordning og national ret. Alternativt kan medlemsstaterne anvende strafferetlige sanktioner.
	

	2. Medlemsstaterne sikrer, at de sanktioner, der anvendes i overensstemmelse med denne forordning og de relevante bestemmelser i national ret, står i et rimeligt forhold til overtrædelsernes grovhed og er så strenge, at de effektivt straffer og afskrækker fra yderligere overtrædelser.
	

	3. Medlemsstaterne tager ved fastsættelsen af sanktioner, herunder størrelsen af økonomiske sanktioner, jf. stk. 5, hensyn til overtrædelsens art, grovhed og omfang, herunder de skadelige konsekvenser for de pågældende dyrs velfærd, deres antal, type, alder eller sårbarhed, overtrædelsens varighed, gentagelser heraf samt akkumulering af samtidige overtrædelser, og til, om overtrædelsen blev begået bevidst eller ved forsømmelighed.
	

	4. Følgende betragtes som skærpende omstændigheder:
	

	a) overtrædelser begået ved svigagtig eller vildledende adfærd eller ved anvendelse af dokumenter/certifikater, der er forfalskede eller vides at være ugyldige
	

	b) bevidst afgivelse af urigtige eller vildledende erklæringer i logbøger.
	

	5.
	

	Medlemsstaterne sikrer i tilfælde af en alvorlig overtrædelse, at overtrædelsen kan straffes med administrative økonomiske sanktioner, idet bødeløbet som minimum skal være sendingens værdi. I tilfælde af gentagelse af en alvorlig overtrædelse inden for en treårig periode sikrer medlemsstaterne, at overtrædelsen kan straffes med administrative økonomiske sanktioner, idet bødebeløbet som minimum skal være to gange sendingens værdi.
	

	Medlemsstaterne kan tage hensyn til den økonomiske situation for den fysiske person, der har begået overtrædelsen, eller den juridiske person, der er ansvarlig for overtrædelsen, for at sikre, at sanktionerne virker afskrækkende. Med henblik herpå kan medlemsstaterne i overensstemmelse med national ret anvende et system, hvorved der pålægges en bøde, der beregnes som en procentdel af omsætningen hos den operatør, der er ansvarlig for overtrædelsen.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2198</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Borja Giménez Larraz, Laurent Castillo, Jens Gieseke, Dariusz Joński, Sérgio Humberto, Flavio Tosi, Elena Nevado del Campo, Esther Herranz García, Carmen Crespo Díaz, Gabriel Mato, Daniel Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 43 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Uden at det berører anvendelsen af forordning (EU) 2017/625, sikrer medlemsstaterne, at en fysisk person, der har begået, eller en juridisk person, der er ansvarlig for en overtrædelse af denne forordning, pålægges administrative sanktioner i overensstemmelse med denne forordning og national ret. Alternativt kan medlemsstaterne anvende strafferetlige sanktioner.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2199</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mireia Borrás Pabón, Margarita de la Pisa Carrión</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 43 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Uden at det berører anvendelsen af forordning (EU) 2017/625, sikrer medlemsstaterne, at en fysisk person, der har begået, eller en juridisk person, der er ansvarlig for en overtrædelse af denne forordning, pålægges administrative sanktioner i overensstemmelse med denne forordning og national ret. Alternativt kan medlemsstaterne anvende strafferetlige sanktioner.
	1.	Medlemsstaterne fastsætter regler om sanktioner, der skal anvendes i tilfælde af overtrædelser af artiklerne i denne forordning, og træffer de nødvendige foranstaltninger for at sikre, at de gennemføres. Sanktionerne skal være effektive, stå i et rimeligt forhold til overtrædelsen og have afskrækkende virkning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2200</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Borja Giménez Larraz, Laurent Castillo, Jens Gieseke, Dariusz Joński, Sérgio Humberto, Flavio Tosi, Elena Nevado del Campo, Esther Herranz García, Carmen Crespo Díaz, Gabriel Mato, Daniel Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 43 – stk. 1 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	1a.	1. Medlemsstaterne fastsætter regler om sanktioner, der skal anvendes i tilfælde af overtrædelser af bestemmelserne i denne forordning, og træffer alle nødvendige foranstaltninger for at sikre, at de gennemføres. Sanktionerne skal være effektive, stå i et rimeligt forhold til overtrædelsen og have afskrækkende virkning.

	
	2. Medlemsstaterne giver Kommissionen meddelelse om disse regler uden ophold og senest [tre år efter datoen for denne forordnings ikrafttræden] og underretter den straks om alle senere ændringer.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2201</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Borja Giménez Larraz, Laurent Castillo, Jens Gieseke, Dariusz Joński, Sérgio Humberto, Flavio Tosi, Elena Nevado del Campo, Esther Herranz García, Carmen Crespo Díaz, Gabriel Mato, Daniel Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 43 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Medlemsstaterne sikrer, at de sanktioner, der anvendes i overensstemmelse med denne forordning og de relevante bestemmelser i national ret, står i et rimeligt forhold til overtrædelsernes grovhed og er så strenge, at de effektivt straffer og afskrækker fra yderligere overtrædelser.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2202</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mireia Borrás Pabón, Margarita de la Pisa Carrión</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 43 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Medlemsstaterne sikrer, at de sanktioner, der anvendes i overensstemmelse med denne forordning og de relevante bestemmelser i national ret, står i et rimeligt forhold til overtrædelsernes grovhed og er så strenge, at de effektivt straffer og afskrækker fra yderligere overtrædelser.
	2.	Medlemsstaterne meddeler uden ophold disse regler til Kommissionen og senest den XX.MM.202X.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2203</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sakis Arnaoutoglou</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 43 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Medlemsstaterne sikrer, at de sanktioner, der anvendes i overensstemmelse med denne forordning og de relevante bestemmelser i national ret, står i et rimeligt forhold til overtrædelsernes grovhed og er så strenge, at de effektivt straffer og afskrækker fra yderligere overtrædelser.
	2.	Medlemsstaterne sikrer, at de sanktioner, der anvendes i overensstemmelse med denne forordning og de relevante bestemmelser i national ret, står i et rimeligt forhold til overtrædelsernes grovhed og er så strenge, at de opvejer de økonomiske fordele som følge af overtrædelsen og sikrer, at yderligere overtrædelser straffes og afskrækkes.


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2204</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Borja Giménez Larraz, Laurent Castillo, Jens Gieseke, Dariusz Joński, Sérgio Humberto, Flavio Tosi, Elena Nevado del Campo, Esther Herranz García, Carmen Crespo Díaz, Gabriel Mato, Daniel Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 43 – stk. 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	Medlemsstaterne tager ved fastsættelsen af sanktioner, herunder størrelsen af økonomiske sanktioner, jf. stk. 5, hensyn til overtrædelsens art, grovhed og omfang, herunder de skadelige konsekvenser for de pågældende dyrs velfærd, deres antal, type, alder eller sårbarhed, overtrædelsens varighed, gentagelser heraf samt akkumulering af samtidige overtrædelser, og til, om overtrædelsen blev begået bevidst eller ved forsømmelighed.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2205</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 43 – stk. 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	Medlemsstaterne tager ved fastsættelsen af sanktioner, herunder størrelsen af økonomiske sanktioner, jf. stk. 5, hensyn til overtrædelsens art, grovhed og omfang, herunder de skadelige konsekvenser for de pågældende dyrs velfærd, deres antal, type, alder eller sårbarhed, overtrædelsens varighed, gentagelser heraf samt akkumulering af samtidige overtrædelser, og til, om overtrædelsen blev begået bevidst eller ved forsømmelighed.
	3.	Medlemsstaterne henviser ved fastsættelsen af sanktioner, herunder størrelsen af økonomiske sanktioner, jf. stk. 5, til et EU-harmoniseret overtrædelsessystem, som vil blive udviklet af Kommissionen gennem en gennemførelsesretsakt i henhold til artikel 49, der skal anvendes, hver gang en overtrædelse opdages. I dette overtrædelsessystem bør der tages hensyn til overtrædelsens art, grovhed og omfang, herunder de skadelige konsekvenser for de pågældende dyrs velfærd, deres antal, type, alder eller sårbarhed, deres egnethed til transport, tilstedeværelsen af foder, vand og passende strøelse, transportforhold og transportmidlets hensigtsmæssighed, overtrædelsens varighed, gentagelser heraf samt akkumulering af samtidige overtrædelser, og til, om overtrædelsen blev begået bevidst eller ved forsømmelighed.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2206</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 43 – stk. 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	Medlemsstaterne tager ved fastsættelsen af sanktioner, herunder størrelsen af økonomiske sanktioner, jf. stk. 5, hensyn til overtrædelsens art, grovhed og omfang, herunder de skadelige konsekvenser for de pågældende dyrs velfærd, deres antal, type, alder eller sårbarhed, overtrædelsens varighed, gentagelser heraf samt akkumulering af samtidige overtrædelser, og til, om overtrædelsen blev begået bevidst eller ved forsømmelighed.
	3.	Medlemsstaterne tager ved fastsættelsen af sanktioner, herunder størrelsen af økonomiske sanktioner, jf. stk. 5, hensyn til overtrædelsens art, grovhed og omfang, herunder de skadelige konsekvenser for de pågældende dyrs velfærd, deres antal, type, alder eller sårbarhed, overtrædelsens varighed, gentagelser heraf samt akkumulering af samtidige overtrædelser, og til, om overtrædelsen blev begået bevidst eller ved forsømmelighed. Desuden henviser medlemsstaterne til et harmoniseret EU-overtrædelsessystem, når de fastsætter sanktionerne. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2207</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Borja Giménez Larraz, Laurent Castillo, Jens Gieseke, Dariusz Joński, Sérgio Humberto, Flavio Tosi, Elena Nevado del Campo, Esther Herranz García, Carmen Crespo Díaz, Gabriel Mato, Daniel Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 43 – stk. 4</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	4.	Følgende betragtes som skærpende omstændigheder:
	udgår

	a) overtrædelser begået ved svigagtig eller vildledende adfærd eller ved anvendelse af dokumenter/certifikater, der er forfalskede eller vides at være ugyldige
	

	b) bevidst afgivelse af urigtige eller vildledende erklæringer i logbøger.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2208</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 43 – stk. 4 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	bevidst afgivelse af urigtige eller vildledende erklæringer i logbøger.
	b)	afgivelse af urigtige eller vildledende erklæringer i logbøger.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2209</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 43 – stk. 4 – litra b a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	ba)	tidligere overtrædelser begået i de seneste 36 måneder af den fysiske eller juridiske person.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2210</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Borja Giménez Larraz, Laurent Castillo, Jens Gieseke, Dariusz Joński, Sérgio Humberto, Flavio Tosi, Elena Nevado del Campo, Esther Herranz García, Carmen Crespo Díaz, Gabriel Mato, Daniel Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 43 – stk. 5</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	5.	Medlemsstaterne sikrer i tilfælde af en alvorlig overtrædelse, at overtrædelsen kan straffes med administrative økonomiske sanktioner, idet bødeløbet som minimum skal være sendingens værdi. I tilfælde af gentagelse af en alvorlig overtrædelse inden for en treårig periode sikrer medlemsstaterne, at overtrædelsen kan straffes med administrative økonomiske sanktioner, idet bødebeløbet som minimum skal være to gange sendingens værdi.
	udgår

	Medlemsstaterne kan tage hensyn til den økonomiske situation for den fysiske person, der har begået overtrædelsen, eller den juridiske person, der er ansvarlig for overtrædelsen, for at sikre, at sanktionerne virker afskrækkende. Med henblik herpå kan medlemsstaterne i overensstemmelse med national ret anvende et system, hvorved der pålægges en bøde, der beregnes som en procentdel af omsætningen hos den operatør, der er ansvarlig for overtrædelsen.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2211</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valérie Deloge, Marie Dauchy, Tomáš Kubín, Julien Leonardelli, Barbara Bonte, Gilles Pennelle, Mireia Borrás Pabón</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 43 – stk. 5 – afsnit 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Medlemsstaterne sikrer i tilfælde af en alvorlig overtrædelse, at overtrædelsen kan straffes med administrative økonomiske sanktioner, idet bødeløbet som minimum skal være sendingens værdi. I tilfælde af gentagelse af en alvorlig overtrædelse inden for en treårig periode sikrer medlemsstaterne, at overtrædelsen kan straffes med administrative økonomiske sanktioner, idet bødebeløbet som minimum skal være to gange sendingens værdi.
	Medlemsstaterne fastsætter en særlig, afskrækkende og forholdsmæssig skala for de pågældende arter i forhold til værdien af det transporterede dyr eller den transporterede sending af dyr.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2212</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tilly Metz, Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 43 – stk. 5 – afsnit 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Medlemsstaterne sikrer i tilfælde af en alvorlig overtrædelse, at overtrædelsen kan straffes med administrative økonomiske sanktioner, idet bødeløbet som minimum skal være sendingens værdi. I tilfælde af gentagelse af en alvorlig overtrædelse inden for en treårig periode sikrer medlemsstaterne, at overtrædelsen kan straffes med administrative økonomiske sanktioner, idet bødebeløbet som minimum skal være to gange sendingens værdi.
	Medlemsstaterne sikrer i tilfælde af en alvorlig overtrædelse, at overtrædelsen kan straffes med administrative økonomiske sanktioner. For at sikre afskrækkelse af sanktioner anvender medlemsstaterne et system, hvor der pålægges en økonomisk sanktion, der beregnes som mindst 10 % af omsætningen for den operatør, der holdes ansvarlig for overtrædelsen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Sanktionsniveauet er bedre i overensstemmelse med anden EU-lovgivning, der fastsætter klare økonomiske sanktioner i tilfælde af overtrædelse.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2213</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Philippe Olivier, Valérie Deloge, Julien Leonardelli, Gilles Pennelle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 43 – stk. 5 – afsnit 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Medlemsstaterne sikrer i tilfælde af en alvorlig overtrædelse, at overtrædelsen kan straffes med administrative økonomiske sanktioner, idet bødeløbet som minimum skal være sendingens værdi. I tilfælde af gentagelse af en alvorlig overtrædelse inden for en treårig periode sikrer medlemsstaterne, at overtrædelsen kan straffes med administrative økonomiske sanktioner, idet bødebeløbet som minimum skal være to gange sendingens værdi.
	Medlemsstaterne fastsætter en særlig, afskrækkende og forholdsmæssig skala for de pågældende arter i forhold til værdien af det transporterede dyr eller den transporterede sending af dyr. I tilfælde af gentagelse af en alvorlig overtrædelse inden for en treårig periode sikrer medlemsstaterne, at overtrædelsen kan straffes med administrative økonomiske sanktioner, idet bødebeløbet som minimum skal være to gange sendingens værdi.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Sektoren for dyr af hestefamilien sætter spørgsmålstegn ved den praktiske gennemførelse af denne bestemmelse, navnlig om de fastsatte sanktioner er økonomisk realistiske, og om hestedyrets velfærd respekteres.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2214</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bert-Jan Ruissen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 43 – stk. 5 – afsnit 1 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Medlemsstaternes myndigheder skal sikre retssikkerhed ved vurderingen af, om overtrædelser blev begået forsætligt og uagtsomt, da disse betingelser er afgørende for at skelne alvorlige overtrædelser fra fejl, og skal også tage hensyn til det samlede antal forsendelser, der overholder reglerne, udført af operatøren som en indikator for sanktionernes proportionalitet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Der er behov for retssikkerhed og præcisering omkring betegnelse af overtrædelser. Operatørernes samlede resultater skal også tages i betragtning for ikke at betegne en utilsigtet fejl som en alvorlig overtrædelse og i forhold til proportionalitet for sektorer og operatører, der udfører hyppige transporter.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2215</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 43 – stk. 5 – afsnit 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Medlemsstaterne kan tage hensyn til den økonomiske situation for den fysiske person, der har begået overtrædelsen, eller den juridiske person, der er ansvarlig for overtrædelsen, for at sikre, at sanktionerne virker afskrækkende. Med henblik herpå kan medlemsstaterne i overensstemmelse med national ret anvende et system, hvorved der pålægges en bøde, der beregnes som en procentdel af omsætningen hos den operatør, der er ansvarlig for overtrædelsen.
	Medlemsstaterne sikrer, at størrelsen af de økonomiske sanktioner, der pålægges for overtrædelser af denne forordning, i overensstemmelse med national ret mindst afspejler den økonomiske fordel for operatøren eller, hvor det er relevant, en procentdel af operatørens omsætning, der er høj nok til at have en afskrækkende virkning, og i tilfælde af alvorlige og gentagne overtrædelser af kravene i denne forordning et forbud mod at arbejde med og eje dyr.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2216</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Asger Christensen, Benoit Cassart, Valérie Devaux, Christine Singer, Valérie Hayer, Hilde Vautmans, Urmas Paet, Jan-Christoph Oetjen, Elsi Katainen, Charles Goerens</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 43 – stk. 5 – afsnit 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Medlemsstaterne kan tage hensyn til den økonomiske situation for den fysiske person, der har begået overtrædelsen, eller den juridiske person, der er ansvarlig for overtrædelsen, for at sikre, at sanktionerne virker afskrækkende. Med henblik herpå kan medlemsstaterne i overensstemmelse med national ret anvende et system, hvorved der pålægges en bøde, der beregnes som en procentdel af omsætningen hos den operatør, der er ansvarlig for overtrædelsen.
	Medlemsstaterne kan tage hensyn til den økonomiske situation for den fysiske person, der har begået overtrædelsen, eller den juridiske person, der er ansvarlig for overtrædelsen, for at sikre, at sanktionerne virker afskrækkende.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2217</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Gheorghe Falcă, Paulo Do Nascimento Cabral, Alexander Bernhuber, Flavio Tosi, Herbert Dorfmann, Jessika Van Leeuwen, Sander Smit, Borja Giménez Larraz, Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 43 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 43a	

	
	Sanktioner for overtrædelse af denne forordning

	
	1. Medlemsstaterne fastsætter regler om sanktioner, der skal anvendes i tilfælde af overtrædelser af bestemmelserne i denne forordning, og træffer alle nødvendige foranstaltninger for at sikre, at de gennemføres. Sanktionerne skal være effektive, stå i et rimeligt forhold til overtrædelsen og have afskrækkende virkning.

	
	2. Medlemsstaterne giver Kommissionen meddelelse om disse regler uden ophold og senest [tre år efter datoen for denne forordnings ikrafttræden] og underretter den straks om alle senere ændringer.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2218</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 44</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Artikel 44	
	udgår

	Alvorlige overtrædelser
	

	Følgende overtrædelser betragtes som alvorlige, hvis de begås bevidst eller ved forsømmelighed:
	

	a) Transport af dyr med alvorlige åbne sår, prolapser eller brækkede lemmer.
	

	b) Transport af dyr, der ikke har nået minimumsalderen for transport.
	

	c) Den plads i højden, som de transporterede dyr råder over, er på under 80 % af den plads i højden, der kræves i henhold til bilag I, kapitel III, punkt 6.
	

	d) Den plads, som de transporterede dyr råder over, er på under 80 % af den plads, der kræves i henhold til bilag I, kapitel VII.
	

	e) Overskridelse af den maksimale forsendelsestid med 30 %, hvileperioder ikke medregnet.
	

	f) Transport af akvatiske dyr uden overvågning af de relevante vandparametre, jf. bilag II.
	

	g) Transport af dyr som langvarige forsendelser, uden at der er udstedt en organisatorautorisation, en transportørautorisation eller et godkendelsescertifikat for et transportmiddel, eller uden at chaufføren eller ledsageren er i besiddelse af et kompetencebevis.
	

	h) Transport af dyr som langvarige forsendelser, uden at den kompetente myndighed har godkendt logbogen.
	

	i) Transport af dyr med et tredjeland som bestemmelsessted, uden at der foreligger et gyldigt certifikat til transport af dyr til tredjelande udstedt i henhold til artikel 33.
	


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2219</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mireia Borrás Pabón, Margarita de la Pisa Carrión</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 44</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Artikel 44	
	udgår

	Alvorlige overtrædelser
	

	Følgende overtrædelser betragtes som alvorlige, hvis de begås bevidst eller ved forsømmelighed:
	

	a) Transport af dyr med alvorlige åbne sår, prolapser eller brækkede lemmer.
	

	b) Transport af dyr, der ikke har nået minimumsalderen for transport.
	

	c) Den plads i højden, som de transporterede dyr råder over, er på under 80 % af den plads i højden, der kræves i henhold til bilag I, kapitel III, punkt 6.
	

	d) Den plads, som de transporterede dyr råder over, er på under 80 % af den plads, der kræves i henhold til bilag I, kapitel VII.
	

	e) Overskridelse af den maksimale forsendelsestid med 30 %, hvileperioder ikke medregnet.
	

	f) Transport af akvatiske dyr uden overvågning af de relevante vandparametre, jf. bilag II.
	

	g) Transport af dyr som langvarige forsendelser, uden at der er udstedt en organisatorautorisation, en transportørautorisation eller et godkendelsescertifikat for et transportmiddel, eller uden at chaufføren eller ledsageren er i besiddelse af et kompetencebevis.
	

	h) Transport af dyr som langvarige forsendelser, uden at den kompetente myndighed har godkendt logbogen.
	

	i) Transport af dyr med et tredjeland som bestemmelsessted, uden at der foreligger et gyldigt certifikat til transport af dyr til tredjelande udstedt i henhold til artikel 33.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2220</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Gheorghe Falcă, Paulo Do Nascimento Cabral, Alexander Bernhuber, Flavio Tosi, Jessika Van Leeuwen, Sander Smit, Borja Giménez Larraz, Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 44 – stk. 1 – indledning</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Følgende overtrædelser betragtes som alvorlige, hvis de begås bevidst eller ved forsømmelighed:
	Følgende overtrædelser betragtes som alvorlige, hvis de begås bevidst og ikke som følge af uforudsete begivenheder eller specifikke omstændigheder uden for kontrol:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2221</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Borja Giménez Larraz, Laurent Castillo, Jens Gieseke, Dariusz Joński, Sérgio Humberto, Flavio Tosi, Elena Nevado del Campo, Esther Herranz García, Carmen Crespo Díaz, Gabriel Mato, Daniel Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 44 – stk. 1 – litra a</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	a)	Transport af dyr med alvorlige åbne sår, prolapser eller brækkede lemmer.
	a)	Transport af dyr, velvidende, at de har alvorlige åbne sår, prolapser eller brækkede lemmer.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2222</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Gheorghe Falcă, Paulo Do Nascimento Cabral, Flavio Tosi, Jessika Van Leeuwen, Sander Smit, Borja Giménez Larraz, Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 44 – stk. 1 – litra a</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	a)	Transport af dyr med alvorlige åbne sår, prolapser eller brækkede lemmer.
	a)	Transport af dyr, velvidende at de har alvorlige åbne sår, prolapser eller brækkede lemmer.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2223</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Borja Giménez Larraz, Laurent Castillo, Jens Gieseke, Dariusz Joński, Sérgio Humberto, Flavio Tosi, Elena Nevado del Campo, Esther Herranz García, Carmen Crespo Díaz, Gabriel Mato, Daniel Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 44 – stk. 1 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	Transport af dyr, der ikke har nået minimumsalderen for transport.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2224</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Gheorghe Falcă, Paulo Do Nascimento Cabral, Flavio Tosi, Jessika Van Leeuwen, Sander Smit, Borja Giménez Larraz, Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 44 – stk. 1 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	Transport af dyr, der ikke har nået minimumsalderen for transport.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2225</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 44 – stk. 1 – litra b a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	ba)	Drægtige dyr transporteres efter den forventede drægtighedsperiode, jf. bilag I, kapitel I.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2226</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tilly Metz, Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 44 – stk. 1 – litra b a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	ba)	Dyr transporteres ikke i overensstemmelse med temperaturkravene i artikel 31.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2227</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Adrian-George Axinia</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 44 – stk. 1 – litra c</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	c)	Den plads i højden, som de transporterede dyr råder over, er på under 80 % af den plads i højden, der kræves i henhold til bilag I, kapitel III, punkt 6.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2228</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Gheorghe Falcă, Paulo Do Nascimento Cabral, Alexander Bernhuber, Flavio Tosi, Jessika Van Leeuwen, Sander Smit, Borja Giménez Larraz, Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Krzysztof Hetman, Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 44 – stk. 1 – litra c</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	c)	Den plads i højden, som de transporterede dyr råder over, er på under 80 % af den plads i højden, der kræves i henhold til bilag I, kapitel III, punkt 6.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2229</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Asger Christensen, Benoit Cassart, Valérie Devaux, Christine Singer, Valérie Hayer, Hilde Vautmans, Urmas Paet, Jan-Christoph Oetjen, Barry Cowen, Cynthia Ní Mhurchú, Elsi Katainen, Charles Goerens</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 44 – stk. 1 – litra c</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	c)	Den plads i højden, som de transporterede dyr råder over, er på under 80 % af den plads i højden, der kræves i henhold til bilag I, kapitel III, punkt 6.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2230</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Borja Giménez Larraz, Jens Gieseke, Dariusz Joński, Sérgio Humberto, Flavio Tosi, Elena Nevado del Campo, Esther Herranz García, Carmen Crespo Díaz, Gabriel Mato, Juan Ignacio Zoido Álvarez, Isabel Benjumea Benjumea, Daniel Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 44 – stk. 1 – litra c</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	c)	Den plads i højden, som de transporterede dyr råder over, er på under 80 % af den plads i højden, der kræves i henhold til bilag I, kapitel III, punkt 6.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2231</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valérie Deloge, Marie Dauchy, Tomáš Kubín, Julien Leonardelli, Barbara Bonte, Gilles Pennelle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 44 – stk. 1 – litra c</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	c)	Den plads i højden, som de transporterede dyr råder over, er på under 80 % af den plads i højden, der kræves i henhold til bilag I, kapitel III, punkt 6.
	udgår


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2232</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tilly Metz, Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 44 – stk. 1 – litra c</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	c)	Den plads i højden, som de transporterede dyr råder over, er på under 80 % af den plads i højden, der kræves i henhold til bilag I, kapitel III, punkt 6.
	c)	Den plads i højden, som de transporterede dyr råder over, opfylder ikke kravene til plads i højden i henhold til bilag I, kapitel III, punkt 6.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2233</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 44 – stk. 1 – litra c</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	c)	Den plads i højden, som de transporterede dyr råder over, er på under 80 % af den plads i højden, der kræves i henhold til bilag I, kapitel III, punkt 6.
	c)	Den plads i højden, som de transporterede dyr råder over, er lavere end den plads i højden, der kræves i henhold til bilag I, kapitel III, punkt 6.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2234</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl, Marianne Vind</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 44 – stk. 1 – litra c</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	c)	Den plads i højden, som de transporterede dyr råder over, er på under 80 % af den plads i højden, der kræves i henhold til bilag I, kapitel III, punkt 6.
	c)	Den plads i højden, som de transporterede dyr råder over, er lavere end den plads i højden, der kræves i henhold til bilag I, kapitel III, punkt 6.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2235</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Gheorghe Falcă, Paulo Do Nascimento Cabral, Alexander Bernhuber, Flavio Tosi, Jessika Van Leeuwen, Sander Smit, Borja Giménez Larraz, Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Krzysztof Hetman, Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 44 – stk. 1 – litra d</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	d)	Den plads, som de transporterede dyr råder over, er på under 80 % af den plads, der kræves i henhold til bilag I, kapitel VII.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2236</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Borja Giménez Larraz, Laurent Castillo, Jens Gieseke, Dariusz Joński, Sérgio Humberto, Flavio Tosi, Elena Nevado del Campo, Esther Herranz García, Carmen Crespo Díaz, Gabriel Mato, Juan Ignacio Zoido Álvarez, Isabel Benjumea Benjumea, Daniel Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 44 – stk. 1 – litra d</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	d)	Den plads, som de transporterede dyr råder over, er på under 80 % af den plads, der kræves i henhold til bilag I, kapitel VII.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2237</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Adrian-George Axinia</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 44 – stk. 1 – litra d</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	d)	Den plads, som de transporterede dyr råder over, er på under 80 % af den plads, der kræves i henhold til bilag I, kapitel VII.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2238</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 44 – stk. 1 – litra d</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	d)	Den plads, som de transporterede dyr råder over, er på under 80 % af den plads, der kræves i henhold til bilag I, kapitel VII.
	d)	Den plads, som de transporterede dyr råder over, er mindre end den plads, der kræves i henhold til bilag I, kapitel VII.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2239</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tilly Metz, Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 44 – stk. 1 – litra d</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	d)	Den plads, som de transporterede dyr råder over, er på under 80 % af den plads, der kræves i henhold til bilag I, kapitel VII.
	d)	Den plads, som de transporterede dyr råder over, opfylder ikke kravene til plads i henhold til bilag I, kapitel VII.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2240</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl, Marianne Vind</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 44 – stk. 1 – litra d</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	d)	Den plads, som de transporterede dyr råder over, er på under 80 % af den plads, der kræves i henhold til bilag I, kapitel VII.
	d)	Den plads, som de transporterede dyr råder over, er mindre end den plads, der kræves i henhold til bilag I, kapitel VII.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2241</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Gheorghe Falcă, Paulo Do Nascimento Cabral, Flavio Tosi, Jessika Van Leeuwen, Sander Smit, Borja Giménez Larraz, Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Krzysztof Hetman, Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 44 – stk. 1 – litra e</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	e)	Overskridelse af den maksimale forsendelsestid med 30 %, hvileperioder ikke medregnet.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2242</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Borja Giménez Larraz, Laurent Castillo, Jens Gieseke, Dariusz Joński, Sérgio Humberto, Flavio Tosi, Elena Nevado del Campo, Esther Herranz García, Carmen Crespo Díaz, Gabriel Mato, Daniel Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 44 – stk. 1 – litra e</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	e)	Overskridelse af den maksimale forsendelsestid med 30 %, hvileperioder ikke medregnet.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2243</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ivan David</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 44 – stk. 1 – litra e</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	e)	Overskridelse af den maksimale forsendelsestid med 30 %, hvileperioder ikke medregnet.
	e)	Overskridelse af den maksimale forsendelsestid med 30 %, hvileperioder og unødige ophold ikke medregnet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2244</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Adrian-George Axinia</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 44 – stk. 1 – litra e</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	e)	Overskridelse af den maksimale forsendelsestid med 30 %, hvileperioder ikke medregnet.
	e)	Overskridelse af den maksimale grænse med 50 %, hvileperioder og uforudsete forsinkelser ikke medregnet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2245</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tilly Metz, Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 44 – stk. 1 – litra e</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	e)	Overskridelse af den maksimale forsendelsestid med 30 %, hvileperioder ikke medregnet.
	e)	Overskridelse af den maksimale forsendelsestid, hvileperioder ikke medregnet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2246</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 44 – stk. 1 – litra e</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	e)	Overskridelse af den maksimale forsendelsestid med 30 %, hvileperioder ikke medregnet.
	e)	Overskridelse af den maksimale forsendelsestid, hvileperioder ikke medregnet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2247</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl, Marianne Vind</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 44 – stk. 1 – litra e</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	e)	Overskridelse af den maksimale forsendelsestid med 30 %, hvileperioder ikke medregnet.
	e)	Overskridelse af den maksimale forsendelsestid, hvileperioder ikke medregnet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2248</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Gheorghe Falcă, Paulo Do Nascimento Cabral, Alexander Bernhuber, Flavio Tosi, Jessika Van Leeuwen, Sander Smit, Borja Giménez Larraz, Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 44 – stk. 1 – litra f</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	f)	Transport af akvatiske dyr uden overvågning af de relevante vandparametre, jf. bilag II.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2249</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Borja Giménez Larraz, Laurent Castillo, Jens Gieseke, Dariusz Joński, Sérgio Humberto, Flavio Tosi, Elena Nevado del Campo, Esther Herranz García, Carmen Crespo Díaz, Gabriel Mato, Daniel Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 44 – stk. 1 – litra f</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	f)	Transport af akvatiske dyr uden overvågning af de relevante vandparametre, jf. bilag II.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2250</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tilly Metz, Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 44 – stk. 1 – litra f a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	fa)	Termometre og hygrometre er slukket eller på anden måde manipuleret med.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2251</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tilly Metz, Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 44 – stk. 1 – litra f b (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	fb)	Chauffører anvender ikke defensive køreteknikker.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2252</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Borja Giménez Larraz, Laurent Castillo, Jens Gieseke, Dariusz Joński, Sérgio Humberto, Flavio Tosi, Elena Nevado del Campo, Esther Herranz García, Carmen Crespo Díaz, Gabriel Mato</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 44 – stk. 1 – litra g</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	g)	Transport af dyr som langvarige forsendelser, uden at der er udstedt en organisatorautorisation, en transportørautorisation eller et godkendelsescertifikat for et transportmiddel, eller uden at chaufføren eller ledsageren er i besiddelse af et kompetencebevis.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2253</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo Do Nascimento Cabral</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 44 – stk. 1 – litra g</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	g)	Transport af dyr som langvarige forsendelser, uden at der er udstedt en organisatorautorisation, en transportørautorisation eller et godkendelsescertifikat for et transportmiddel, eller uden at chaufføren eller ledsageren er i besiddelse af et kompetencebevis.
	g)	Transport af dyr som langvarige forsendelser, uden at der er udstedt en organisatorautorisation, en transportørautorisation eller et godkendelsescertifikat for et transportmiddel, eller uden at chaufføren eller ledsageren eller en dyrevelfærdsansvarlig er i besiddelse af et kompetencebevis.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2254</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Asger Christensen, Benoit Cassart, Valérie Devaux, Valérie Hayer, Hilde Vautmans, Urmas Paet, Jan-Christoph Oetjen, Barry Cowen, Cynthia Ní Mhurchú, Elsi Katainen, Charles Goerens</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 44 – stk. 1 – litra g</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	g)	Transport af dyr som langvarige forsendelser, uden at der er udstedt en organisatorautorisation, en transportørautorisation eller et godkendelsescertifikat for et transportmiddel, eller uden at chaufføren eller ledsageren er i besiddelse af et kompetencebevis.
	g)	Transport af dyr som langvarige forsendelser, uden at der er udstedt en organisatorautorisation, en transportørautorisation eller et godkendelsescertifikat for et transportmiddel, eller uden at chaufføren eller den kvalificerede dyretekniker er i besiddelse af et kompetencebevis.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2255</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 44 – stk. 1 – litra g</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	g)	Transport af dyr som langvarige forsendelser, uden at der er udstedt en organisatorautorisation, en transportørautorisation eller et godkendelsescertifikat for et transportmiddel, eller uden at chaufføren eller ledsageren er i besiddelse af et kompetencebevis.
	g)	Transport af dyr, uden at der er udstedt en organisatorautorisation, en transportørautorisation eller et godkendelsescertifikat for et transportmiddel, eller uden at chaufføren eller ledsageren er i besiddelse af et kompetencebevis.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2256</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Borja Giménez Larraz, Laurent Castillo, Jens Gieseke, Dariusz Joński, Sérgio Humberto, Flavio Tosi, Elena Nevado del Campo, Esther Herranz García, Carmen Crespo Díaz, Gabriel Mato</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 44 – stk. 1 – litra h</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	h)	Transport af dyr som langvarige forsendelser, uden at den kompetente myndighed har godkendt logbogen.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2257</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 44 – stk. 1 – litra h</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	h)	Transport af dyr som langvarige forsendelser, uden at den kompetente myndighed har godkendt logbogen.
	h)	Transport af dyr, uden at den kompetente myndighed har godkendt logbogen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2258</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Borja Giménez Larraz, Laurent Castillo, Jens Gieseke, Dariusz Joński, Sérgio Humberto, Flavio Tosi, Elena Nevado del Campo, Esther Herranz García, Carmen Crespo Díaz, Gabriel Mato, Juan Ignacio Zoido Álvarez, Isabel Benjumea Benjumea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 44 – stk. 1 – litra i</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	i)	Transport af dyr med et tredjeland som bestemmelsessted, uden at der foreligger et gyldigt certifikat til transport af dyr til tredjelande udstedt i henhold til artikel 33.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2259</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 44 – stk. 1 – litra i</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	i)	Transport af dyr med et tredjeland som bestemmelsessted, uden at der foreligger et gyldigt certifikat til transport af dyr til tredjelande udstedt i henhold til artikel 33.
	i)	Transport af dyr med et tredjeland som bestemmelsessted efter overgangsperioden på 18 måneder, eller uden at der foreligger et gyldigt certifikat til transport af dyr til tredjelande udstedt i henhold til artikel 33.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2260</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Gheorghe Falcă, Paulo Do Nascimento Cabral, Flavio Tosi, Jessika Van Leeuwen, Sander Smit, Borja Giménez Larraz, Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Dan-Ştefan Motreanu, Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 44 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 4a	

	
	Foranstaltninger til at sikre overholdelse af standarderne i tilfælde af alvorlige overtrædelser eller uforudsete begivenheder

	
	I tilfælde af alvorlige overtrædelser eller uforudsete begivenheder, der resulterer i, at transporten ikke kan fortsætte, skal den kompetente myndighed i den medlemsstat, hvor køretøjet er placeret på tidspunktet for opdagelsen, sikre:

	
	a) overførsel til et andet transportmiddel, så forsendelsen kan fortsætte, og det endelige bestemmelsessted kan nås

	
	b) dyrenes tilbagesendelse til det oprindelige afgangssted, hvis forsendelsen til det endelige bestemmelsessted ikke kan fortsættes i henhold til litra a)

	
	c) nødslagtning eller eutanasi af dyrene, hvis litra a) eller b) ikke kan opfyldes, og der ikke findes noget muligt alternativ for at reducere dyrenes lidelse eller død.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2261</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sakis Arnaoutoglou</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 44 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 44a	

	
	j)

	
	bevidst undgå inspektion eller falsk erklæring om identiteten af organisatoren, transportøren eller dyrearten.


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2262</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Adrian-George Axinia</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 45</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Artikel 45	
	udgår

	Andre sanktioner
	

	1. De i dette kapitel omhandlede sanktioner berører ikke andre sanktioner, som de kompetente myndigheder måtte træffe i tilfælde af en konstateret overtrædelse, navnlig:
	

	a) tilbageholdelse af det køretøj eller det skib til transport af husdyr, der er involveret i overtrædelsen
	

	b) konfiskation af køretøjet eller skibet til transport af husdyr eller de transporterede dyr
	

	c) suspension eller inddragelse af organisatorens eller transportørens autorisation
	

	d) suspension eller indstilling af alle eller en del af operatørens økonomiske aktiviteter vedrørende transport af dyr.
	

	2. Medlemsstaterne fastsætter varigheden af de i stk. 1 omhandlede sanktioner.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2263</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dan-Ştefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 45</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Artikel 45	
	udgår

	Andre sanktioner
	

	1. De i dette kapitel omhandlede sanktioner berører ikke andre sanktioner, som de kompetente myndigheder måtte træffe i tilfælde af en konstateret overtrædelse, navnlig:
	

	a) tilbageholdelse af det køretøj eller det skib til transport af husdyr, der er involveret i overtrædelsen
	

	b) konfiskation af køretøjet eller skibet til transport af husdyr eller de transporterede dyr
	

	c) suspension eller inddragelse af organisatorens eller transportørens autorisation
	

	d) suspension eller indstilling af alle eller en del af operatørens økonomiske aktiviteter vedrørende transport af dyr.
	

	2. Medlemsstaterne fastsætter varigheden af de i stk. 1 omhandlede sanktioner.
	


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2264</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Waldemar Buda, Anna Zalewska, Kosma Złotowski, Beata Szydło</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 45 – stk. 1 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	konfiskation af køretøjet eller skibet til transport af husdyr eller de transporterede dyr
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2265</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 45 – stk. 1 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	konfiskation af køretøjet eller skibet til transport af husdyr eller de transporterede dyr
	b)	konfiskation af transportmidlet eller de transporterede dyr


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2266</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sakis Arnaoutoglou</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 45 – stk. 1 – litra d</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	d)	suspension eller indstilling af alle eller en del af operatørens økonomiske aktiviteter vedrørende transport af dyr.
	d)	suspension eller indstilling af alle, med mulighed for permanent inddragelse i tilfælde af flere alvorlige overtrædelser, eller en del af operatørens økonomiske aktiviteter vedrørende transport af dyr.


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2267</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 45 – stk. 1 – litra d</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	d)	suspension eller indstilling af alle eller en del af operatørens økonomiske aktiviteter vedrørende transport af dyr.
	d)	suspension eller indstilling af alle eller en del af operatørens økonomiske aktiviteter vedrørende transport af dyr, herunder i hele Unionen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2268</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 46 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Kommissionen offentliggør, på grundlag af de data, der er registreret i TRACES i henhold til artikel 26, og alle andre relevante oplysninger, senest den [5 år efter datoen for denne forordnings ikrafttræden] og derefter hvert 5. år en overvågningsrapport om statussen med hensyn til dyrs velfærd under transport i Unionen.
	1.	Kommissionen offentliggør, på grundlag af de data, der er registreret i TRACES i henhold til artikel 26, og alle andre relevante oplysninger, senest den [3 år efter datoen for denne forordnings ikrafttræden] og derefter hvert år en overvågningsrapport om statussen med hensyn til dyrs velfærd under transport i og fra Unionen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2269</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Borja Giménez Larraz, Laurent Castillo, Jens Gieseke, Dariusz Joński, Sérgio Humberto, Flavio Tosi, Elena Nevado del Campo, Esther Herranz García, Carmen Crespo Díaz, Gabriel Mato</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 46 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Kommissionen offentliggør, på grundlag af de data, der er registreret i TRACES i henhold til artikel 26, og alle andre relevante oplysninger, senest den [5 år efter datoen for denne forordnings ikrafttræden] og derefter hvert 5. år en overvågningsrapport om statussen med hensyn til dyrs velfærd under transport i Unionen.
	1.	Kommissionen offentliggør, på grundlag af de data, der er registreret i TRACES i henhold til artikel 26, og alle andre relevante oplysninger, senest den [syv år efter datoen for denne forordnings ikrafttræden] og derefter hvert syvende år en overvågningsrapport om statussen med hensyn til dyrs velfærd under transport i Unionen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2270</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Gheorghe Falcă, Paulo Do Nascimento Cabral, Alexander Bernhuber, Flavio Tosi, Jessika Van Leeuwen, Sander Smit, Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 46 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Kommissionen offentliggør, på grundlag af de data, der er registreret i TRACES i henhold til artikel 26, og alle andre relevante oplysninger, senest den [5 år efter datoen for denne forordnings ikrafttræden] og derefter hvert 5. år en overvågningsrapport om statussen med hensyn til dyrs velfærd under transport i Unionen.
	1.	Kommissionen offentliggør, på grundlag af de data, der er registreret i TRACES i henhold til artikel 26, og alle andre relevante oplysninger, senest den [syv år efter datoen for denne forordnings ikrafttræden] og derefter hvert 5. år en overvågningsrapport om statussen med hensyn til dyrs velfærd under transport i Unionen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2271</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tilly Metz, Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 46 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Kommissionen offentliggør, på grundlag af de data, der er registreret i TRACES i henhold til artikel 26, og alle andre relevante oplysninger, senest den [5 år efter datoen for denne forordnings ikrafttræden] og derefter hvert 5. år en overvågningsrapport om statussen med hensyn til dyrs velfærd under transport i Unionen.
	1.	Kommissionen offentliggør, på grundlag af de data, der er registreret i TRACES i henhold til artikel 26, og alle andre relevante oplysninger, senest den [tre år efter datoen for denne forordnings ikrafttræden] og derefter hvert tredje år en overvågningsrapport om statussen med hensyn til dyrs velfærd under transport i Unionen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2272</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 46 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Med henblik på den i stk. 1 omhandlede rapportering giver medlemsstaterne Kommissionen de oplysninger, der er nødvendige for at kunne udarbejde rapporten.
	2.	Med henblik på den i stk. 1 omhandlede rapportering giver medlemsstaterne Kommissionen de oplysninger, der er nødvendige for at kunne udarbejde rapporten årligt og offentliggøre disse oplysninger.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2273</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sakis Arnaoutoglou</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 46 – stk. 2 – nr. 1 (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	1)	Det er obligatorisk, at rapporten indeholder indikatorer vedrørende dyrevelfærd efter art, transporttype, overensstemmelsesmodel, hyppighed af overtrædelser og pålagte sanktioner.


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2274</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 47</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Artikel 47	
	udgår

	Ændring af bilagene
	

	1. Kommissionen tillægges beføjelser til at vedtage delegerede retsakter i overensstemmelse med artikel 48 med henblik på at ajourføre de tekniske forskrifter i bilag I, kapitel I, II, V og VII, og bilag II for at tage hensyn til tekniske fremskridt og udviklingen på det videnskabelige område, herunder videnskabelige udtalelser fra EFSA, og til sociale, økonomiske og miljømæssige virkninger, for så vidt angår:
	

	a) transportmidlers udformning og vedligeholdelse
	

	b) håndteringsudstyr
	

	c) krav vedrørende vand, herunder maksimalgrænseværdier for diverse vandparametre, og vandovervågningskrav
	

	d) krav vedrørende fodring
	

	e) egnethed til transport
	

	f) på- og aflæsningspraksis
	

	g) håndtering under og efter transport
	

	h) betingelserne om bord på ro-ro-skibe og under flytransport
	

	i) transportpraksis
	

	j) krav til pladsforhold og lastetæthed.
	

	2. Kommissionen tillægges beføjelser til at vedtage gennemførelsesretsakter i overensstemmelse med artikel 49 med henblik på at ajourføre logbogsmodellerne i bilag III og standarderklæringen i bilag IV.
	


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2275</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Borja Giménez Larraz, Laurent Castillo, Jens Gieseke, Dariusz Joński, Sérgio Humberto, Flavio Tosi, Elena Nevado del Campo, Esther Herranz García, Carmen Crespo Díaz, Gabriel Mato, Juan Ignacio Zoido Álvarez, Isabel Benjumea Benjumea, Nina Carberry</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 47</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Artikel 47	
	udgår

	Ændring af bilagene
	

	1. Kommissionen tillægges beføjelser til at vedtage delegerede retsakter i overensstemmelse med artikel 48 med henblik på at ajourføre de tekniske forskrifter i bilag I, kapitel I, II, V og VII, og bilag II for at tage hensyn til tekniske fremskridt og udviklingen på det videnskabelige område, herunder videnskabelige udtalelser fra EFSA, og til sociale, økonomiske og miljømæssige virkninger, for så vidt angår:
	

	a) transportmidlers udformning og vedligeholdelse
	

	b) håndteringsudstyr
	

	c) krav vedrørende vand, herunder maksimalgrænseværdier for diverse vandparametre, og vandovervågningskrav
	

	d) krav vedrørende fodring
	

	e) egnethed til transport
	

	f) på- og aflæsningspraksis
	

	g) håndtering under og efter transport
	

	h) betingelserne om bord på ro-ro-skibe og under flytransport
	

	i) transportpraksis
	

	j) krav til pladsforhold og lastetæthed.
	

	2. Kommissionen tillægges beføjelser til at vedtage gennemførelsesretsakter i overensstemmelse med artikel 49 med henblik på at ajourføre logbogsmodellerne i bilag III og standarderklæringen i bilag IV.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2276</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mireia Borrás Pabón, Margarita de la Pisa Carrión</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 47</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Artikel 47	
	udgår

	Ændring af bilagene
	

	1. Kommissionen tillægges beføjelser til at vedtage delegerede retsakter i overensstemmelse med artikel 48 med henblik på at ajourføre de tekniske forskrifter i bilag I, kapitel I, II, V og VII, og bilag II for at tage hensyn til tekniske fremskridt og udviklingen på det videnskabelige område, herunder videnskabelige udtalelser fra EFSA, og til sociale, økonomiske og miljømæssige virkninger, for så vidt angår:
	

	a) transportmidlers udformning og vedligeholdelse
	

	b) håndteringsudstyr
	

	c) krav vedrørende vand, herunder maksimalgrænseværdier for diverse vandparametre, og vandovervågningskrav
	

	d) krav vedrørende fodring
	

	e) egnethed til transport
	

	f) på- og aflæsningspraksis
	

	g) håndtering under og efter transport
	

	h) betingelserne om bord på ro-ro-skibe og under flytransport
	

	i) transportpraksis
	

	j) krav til pladsforhold og lastetæthed.
	

	2. Kommissionen tillægges beføjelser til at vedtage gennemførelsesretsakter i overensstemmelse med artikel 49 med henblik på at ajourføre logbogsmodellerne i bilag III og standarderklæringen i bilag IV.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2277</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristina Maestre, Rosa Serrano Sierra, Elena Sancho Murillo, Alicia Homs Ginel</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 47 – overskrift</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Ændring af bilagene
	Anvendelse af de tekniske og videnskabelige fremskridt til ændring af bilagene


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2278</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sakis Arnaoutoglou</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 47 – stk. 1 – indledning</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Kommissionen tillægges beføjelser til at vedtage delegerede retsakter i overensstemmelse med artikel 48 med henblik på at ajourføre de tekniske forskrifter i bilag I, kapitel I, II, V og VII, og bilag II for at tage hensyn til tekniske fremskridt og udviklingen på det videnskabelige område, herunder videnskabelige udtalelser fra EFSA, og til sociale, økonomiske og miljømæssige virkninger, for så vidt angår:
	1.	Kommissionen tillægges beføjelser til at vedtage delegerede retsakter i overensstemmelse med artikel 48 med henblik på at ajourføre de tekniske forskrifter i bilag I, kapitel I, II, V og VII, og bilag II for at tage hensyn til tekniske fremskridt og udviklingen på det videnskabelige område, herunder videnskabelige udtalelser fra EFSA, og til sociale, økonomiske og miljømæssige virkninger og skal indgå i åbne høringer med repræsentanter for husdyrsektoren, dyrebeskyttelsesorganisationer og eksperter, for så vidt angår:


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2279</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Asger Christensen, Valérie Devaux, Christine Singer, Valérie Hayer, Hilde Vautmans, Urmas Paet, Jan-Christoph Oetjen, Barry Cowen, Cynthia Ní Mhurchú, Elsi Katainen, Charles Goerens</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 47 – stk. 1 – indledning</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Kommissionen tillægges beføjelser til at vedtage delegerede retsakter i overensstemmelse med artikel 48 med henblik på at ajourføre de tekniske forskrifter i bilag I, kapitel I, II, V og VII, og bilag II for at tage hensyn til tekniske fremskridt og udviklingen på det videnskabelige område, herunder videnskabelige udtalelser fra EFSA, og til sociale, økonomiske og miljømæssige virkninger, for så vidt angår:
	1.	Kommissionen tillægges beføjelser til i samråd med de relevante interessenter at vedtage delegerede retsakter i overensstemmelse med artikel 48 med henblik på at ajourføre de tekniske forskrifter i bilag I, kapitel I, II, V og VII, og bilag II for at tage hensyn til nye økonomiske realiteter, tekniske fremskridt og udviklingen på det videnskabelige område, herunder videnskabelige udtalelser fra EFSA, og til sociale, økonomiske og miljømæssige virkninger, for så vidt angår:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2280</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Annalisa Corrado</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 47 – stk. 1 – indledning</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Kommissionen tillægges beføjelser til at vedtage delegerede retsakter i overensstemmelse med artikel 48 med henblik på at ajourføre de tekniske forskrifter i bilag I, kapitel I, II, V og VII, og bilag II for at tage hensyn til tekniske fremskridt og udviklingen på det videnskabelige område, herunder videnskabelige udtalelser fra EFSA, og til sociale, økonomiske og miljømæssige virkninger, for så vidt angår:
	1.	Kommissionen tillægges beføjelser til at vedtage delegerede retsakter i overensstemmelse med artikel 48 med henblik på at ajourføre de tekniske forskrifter i bilag I, kapitel I, II, V og VII, og bilag II for at tage hensyn til tekniske fremskridt og udviklingen på det videnskabelige område, herunder videnskabelige udtalelser fra EFSA, og til sociale, økonomiske og miljømæssige virkninger, for så vidt angår indvirkningen på dyrs sundhed og velfærd af følgende aspekter:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2281</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Julien Leonardelli, Valérie Deloge, Gilles Pennelle, Philippe Olivier</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 47 – stk. 1 – indledning</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Kommissionen tillægges beføjelser til at vedtage delegerede retsakter i overensstemmelse med artikel 48 med henblik på at ajourføre de tekniske forskrifter i bilag I, kapitel I, II, V og VII, og bilag II for at tage hensyn til tekniske fremskridt og udviklingen på det videnskabelige område, herunder videnskabelige udtalelser fra EFSA, og til sociale, økonomiske og miljømæssige virkninger, for så vidt angår:
	1.	Kommissionen tillægges beføjelser til at vedtage delegerede retsakter i overensstemmelse med artikel 48 med henblik på at ajourføre de tekniske forskrifter i bilag I for at tage hensyn til tekniske fremskridt og udviklingen på det videnskabelige område, herunder videnskabelige udtalelser fra EFSA, og til sociale, økonomiske og miljømæssige virkninger, for så vidt angår:


Or. <Original>{FR}fr</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Hvis Kommissionen får mulighed for at revidere visse vigtige retlige krav gennem delegerede retsakter, vil det skabe stor retsusikkerhed for landbrugerne og alle aktører i sektoren, hvilket er uforeneligt med en langsigtet investeringsplan. På grund af de store økonomiske, sociale og miljømæssige virkninger, som enhver ændring af disse bestemmelser vil få, bør den almindelige lovgivningsprocedure med fuld deltagelse af Europa-Parlamentet og Rådet for Den Europæiske Union desuden finde anvendelse.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2282</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tilly Metz, Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 47 – stk. 1 – indledning</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Kommissionen tillægges beføjelser til at vedtage delegerede retsakter i overensstemmelse med artikel 48 med henblik på at ajourføre de tekniske forskrifter i bilag I, kapitel I, II, V og VII, og bilag II for at tage hensyn til tekniske fremskridt og udviklingen på det videnskabelige område, herunder videnskabelige udtalelser fra EFSA, og til sociale, økonomiske og miljømæssige virkninger, for så vidt angår:
	1.	Kommissionen tillægges beføjelser til at vedtage delegerede retsakter i overensstemmelse med artikel 48 med henblik på at ajourføre de tekniske forskrifter i kapitel I, II, V og VII i bilag I, og bilag II for at tage hensyn til tekniske fremskridt og udviklingen på det videnskabelige område, herunder videnskabelige udtalelser fra EFSA, og til sociale, økonomiske og miljømæssige virkninger, for så vidt angår:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2283</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Gheorghe Falcă, Paulo Do Nascimento Cabral, Alexander Bernhuber, Flavio Tosi, Jessika Van Leeuwen, Sander Smit, Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 47 – stk. 1 – indledning</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Kommissionen tillægges beføjelser til at vedtage delegerede retsakter i overensstemmelse med artikel 48 med henblik på at ajourføre de tekniske forskrifter i bilag I, kapitel I, II, V og VII, og bilag II for at tage hensyn til tekniske fremskridt og udviklingen på det videnskabelige område, herunder videnskabelige udtalelser fra EFSA, og til sociale, økonomiske og miljømæssige virkninger, for så vidt angår:
	1.	Kommissionen tillægges beføjelser til at vedtage delegerede retsakter i overensstemmelse med artikel 48 med henblik på at ajourføre de tekniske forskrifter i bilag I, kapitel I og II, og bilag II for at tage hensyn til tekniske fremskridt og udviklingen på det videnskabelige område, herunder videnskabelige udtalelser fra EFSA, og til sociale, økonomiske og miljømæssige virkninger, for så vidt angår:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2284</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 47 – stk. 1 – indledning</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Kommissionen tillægges beføjelser til at vedtage delegerede retsakter i overensstemmelse med artikel 48 med henblik på at ajourføre de tekniske forskrifter i bilag I, kapitel I, II, V og VII, og bilag II for at tage hensyn til tekniske fremskridt og udviklingen på det videnskabelige område, herunder videnskabelige udtalelser fra EFSA, og til sociale, økonomiske og miljømæssige virkninger, for så vidt angår:
	1.	Kommissionen tillægges beføjelser til at vedtage delegerede retsakter i overensstemmelse med artikel 48 med henblik på at ajourføre de tekniske forskrifter i bilag I, kapitel I, II, V og VII, og bilag II for at tage hensyn til tekniske fremskridt og udviklingen på det videnskabelige område, herunder videnskabelige udtalelser fra EFSA, og til sociale og miljømæssige virkninger, for så vidt angår:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2285</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valérie Deloge, Marie Dauchy, Tomáš Kubín, Julien Leonardelli, Barbara Bonte, Gilles Pennelle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 47 – stk. 1 – litra a</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	a)	transportmidlers udformning og vedligeholdelse
	udgår


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2286</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Asger Christensen, Benoit Cassart, Valérie Devaux, Christine Singer, Valérie Hayer, Hilde Vautmans, Urmas Paet, Jan-Christoph Oetjen, Barry Cowen, Cynthia Ní Mhurchú, Elsi Katainen, Charles Goerens</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 47 – stk. 1 – litra a</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	a)	transportmidlers udformning og vedligeholdelse
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2287</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Borja Giménez Larraz, Laurent Castillo, Jens Gieseke, Dariusz Joński, Sérgio Humberto, Flavio Tosi, Elena Nevado del Campo, Esther Herranz García, Carmen Crespo Díaz, Gabriel Mato, Daniel Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 47 – stk. 1 – litra a</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	a)	transportmidlers udformning og vedligeholdelse
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2288</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Gheorghe Falcă, Salvatore De Meo, Paulo Do Nascimento Cabral, Alexander Bernhuber, Flavio Tosi, Herbert Dorfmann, Jessika Van Leeuwen, Sander Smit, Borja Giménez Larraz, Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 47 – stk. 1 – litra a</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	a)	transportmidlers udformning og vedligeholdelse
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2289</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Waldemar Buda, Anna Zalewska, Kosma Złotowski, Beata Szydło</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 47 – stk. 1 – litra a</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	a)	transportmidlers udformning og vedligeholdelse
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Ændringer i kravene til udformningen af transportmidler kan have for alvorlige økonomiske konsekvenser til at blive fastlagt ved en delegeret retsakt.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2290</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Borja Giménez Larraz, Laurent Castillo, Jens Gieseke, Dariusz Joński, Sérgio Humberto, Flavio Tosi, Elena Nevado del Campo, Esther Herranz García, Carmen Crespo Díaz, Gabriel Mato</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 47 – stk. 1 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	håndteringsudstyr
	udgår
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</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2291</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Vilis Krištopans, Valérie Deloge, Tomáš Kubín, Gilles Pennelle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 47 – stk. 1 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	håndteringsudstyr
	udgår
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</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2292</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valérie Deloge, Marie Dauchy, Tomáš Kubín, Julien Leonardelli, Barbara Bonte, Gilles Pennelle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 47 – stk. 1 – litra c</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	c)	krav vedrørende vand, herunder maksimalgrænseværdier for diverse vandparametre, og vandovervågningskrav
	udgår


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2293</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Gheorghe Falcă, Salvatore De Meo, Paulo Do Nascimento Cabral, Alexander Bernhuber, Flavio Tosi, Jessika Van Leeuwen, Sander Smit, Borja Giménez Larraz, Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 47 – stk. 1 – litra c</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	c)	krav vedrørende vand, herunder maksimalgrænseværdier for diverse vandparametre, og vandovervågningskrav
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2294</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Vilis Krištopans, Valérie Deloge, Tomáš Kubín, Gilles Pennelle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 47 – stk. 1 – litra c</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	c)	krav vedrørende vand, herunder maksimalgrænseværdier for diverse vandparametre, og vandovervågningskrav
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2295</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Borja Giménez Larraz, Laurent Castillo, Jens Gieseke, Dariusz Joński, Sérgio Humberto, Flavio Tosi, Elena Nevado del Campo, Esther Herranz García, Carmen Crespo Díaz, Gabriel Mato, Daniel Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 47 – stk. 1 – litra c</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	c)	krav vedrørende vand, herunder maksimalgrænseværdier for diverse vandparametre, og vandovervågningskrav
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2296</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tilly Metz, Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 47 – stk. 1 – litra c</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	c)	krav vedrørende vand, herunder maksimalgrænseværdier for diverse vandparametre, og vandovervågningskrav
	c)	krav vedrørende vand, herunder minimal- og maksimalgrænseværdier for diverse vandparametre, og vandovervågningskrav


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2297</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Annalisa Corrado</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 47 – stk. 1 – litra c</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	c)	krav vedrørende vand, herunder maksimalgrænseværdier for diverse vandparametre, og vandovervågningskrav
	c)	krav vedrørende vand, herunder maksimal- og minimalgrænseværdier for diverse vandparametre, og vandovervågningskrav


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2298</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valérie Deloge, Marie Dauchy, Tomáš Kubín, Julien Leonardelli, Barbara Bonte, Gilles Pennelle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 47 – stk. 1 – litra d</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	d)	krav vedrørende fodring
	udgår


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2299</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Gheorghe Falcă, Salvatore De Meo, Paulo Do Nascimento Cabral, Alexander Bernhuber, Flavio Tosi, Herbert Dorfmann, Jessika Van Leeuwen, Sander Smit, Borja Giménez Larraz, Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 47 – stk. 1 – litra d</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	d)	krav vedrørende fodring
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2300</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Borja Giménez Larraz, Laurent Castillo, Jens Gieseke, Dariusz Joński, Sérgio Humberto, Flavio Tosi, Elena Nevado del Campo, Esther Herranz García, Carmen Crespo Díaz, Gabriel Mato</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 47 – stk. 1 – litra d</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	d)	krav vedrørende fodring
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2301</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Adrian-George Axinia</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 47 – stk. 1 – litra d</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	d)	krav vedrørende fodring
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2302</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Vilis Krištopans, Valérie Deloge, Tomáš Kubín, Gilles Pennelle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 47 – stk. 1 – litra d</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	d)	krav vedrørende fodring
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2303</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Borja Giménez Larraz, Laurent Castillo, Jens Gieseke, Dariusz Joński, Sérgio Humberto, Flavio Tosi, Elena Nevado del Campo, Esther Herranz García, Carmen Crespo Díaz, Gabriel Mato, Daniel Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 47 – stk. 1 – litra e</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	e)	egnethed til transport
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2304</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Vilis Krištopans, Valérie Deloge, Tomáš Kubín, Gilles Pennelle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 47 – stk. 1 – litra e</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	e)	egnethed til transport
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2305</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valérie Deloge, Marie Dauchy, Tomáš Kubín, Julien Leonardelli, Barbara Bonte, Gilles Pennelle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 47 – stk. 1 – litra f</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	f)	på- og aflæsningspraksis
	udgår


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2306</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Gheorghe Falcă, Salvatore De Meo, Paulo Do Nascimento Cabral, Alexander Bernhuber, Flavio Tosi, Herbert Dorfmann, Jessika Van Leeuwen, Sander Smit, Borja Giménez Larraz, Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 47 – stk. 1 – litra f</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	f)	på- og aflæsningspraksis
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2307</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Borja Giménez Larraz, Laurent Castillo, Jens Gieseke, Dariusz Joński, Sérgio Humberto, Flavio Tosi, Elena Nevado del Campo, Esther Herranz García, Carmen Crespo Díaz, Gabriel Mato, Daniel Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 47 – stk. 1 – litra f</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	f)	på- og aflæsningspraksis
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2308</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Vilis Krištopans, Valérie Deloge, Tomáš Kubín, Gilles Pennelle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 47 – stk. 1 – litra f</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	f)	på- og aflæsningspraksis
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2309</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Adrian-George Axinia</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 47 – stk. 1 – litra f</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	f)	på- og aflæsningspraksis
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2310</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valérie Deloge, Marie Dauchy, Tomáš Kubín, Julien Leonardelli, Barbara Bonte, Gilles Pennelle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 47 – stk. 1 – litra g</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	g)	håndtering under og efter transport
	udgår


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2311</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Borja Giménez Larraz, Laurent Castillo, Jens Gieseke, Dariusz Joński, Sérgio Humberto, Flavio Tosi, Elena Nevado del Campo, Esther Herranz García, Carmen Crespo Díaz, Gabriel Mato, Daniel Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 47 – stk. 1 – litra g</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	g)	håndtering under og efter transport
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2312</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Gheorghe Falcă, Salvatore De Meo, Paulo Do Nascimento Cabral, Alexander Bernhuber, Flavio Tosi, Herbert Dorfmann, Jessika Van Leeuwen, Sander Smit, Borja Giménez Larraz, Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 47 – stk. 1 – litra g</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	g)	håndtering under og efter transport
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2313</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Vilis Krištopans, Valérie Deloge, Tomáš Kubín, Gilles Pennelle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 47 – stk. 1 – litra g</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	g)	håndtering under og efter transport
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2314</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Adrian-George Axinia</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 47 – stk. 1 – litra g</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	g)	håndtering under og efter transport
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2315</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Vilis Krištopans, Valérie Deloge, Tomáš Kubín, Gilles Pennelle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 47 – stk. 1 – litra h</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	h)	betingelserne om bord på ro-ro-skibe og under flytransport
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2316</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Borja Giménez Larraz, Jens Gieseke, Dariusz Joński, Sérgio Humberto, Flavio Tosi, Elena Nevado del Campo, Esther Herranz García, Carmen Crespo Díaz, Gabriel Mato</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 47 – stk. 1 – litra h</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	h)	betingelserne om bord på ro-ro-skibe og under flytransport
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2317</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valérie Deloge, Marie Dauchy, Tomáš Kubín, Julien Leonardelli, Barbara Bonte, Gilles Pennelle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 47 – stk. 1 – litra i</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	i)	transportpraksis
	udgår


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2318</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stanislav Stoyanov</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 47 – stk. 1 – litra i</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	i)	transportpraksis
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Eventuelle yderligere beslutninger om transportpraksis bør gøres til genstand for høringer med medlemsstaterne.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2319</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Borja Giménez Larraz, Laurent Castillo, Jens Gieseke, Dariusz Joński, Sérgio Humberto, Flavio Tosi, Elena Nevado del Campo, Esther Herranz García, Carmen Crespo Díaz, Gabriel Mato</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 47 – stk. 1 – litra i</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	i)	transportpraksis
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2320</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Gheorghe Falcă, Salvatore De Meo, Paulo Do Nascimento Cabral, Alexander Bernhuber, Flavio Tosi, Herbert Dorfmann, Jessika Van Leeuwen, Sander Smit, Borja Giménez Larraz, Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 47 – stk. 1 – litra i</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	i)	transportpraksis
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2321</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Vilis Krištopans, Valérie Deloge, Tomáš Kubín, Gilles Pennelle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 47 – stk. 1 – litra i</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	i)	transportpraksis
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2322</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valérie Deloge, Marie Dauchy, Tomáš Kubín, Julien Leonardelli, Barbara Bonte, Gilles Pennelle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 47 – stk. 1 – litra j</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	j)	krav til pladsforhold og lastetæthed.
	udgår


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2323</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Gheorghe Falcă, Salvatore De Meo, Paulo Do Nascimento Cabral, Alexander Bernhuber, Flavio Tosi, Herbert Dorfmann, Jessika Van Leeuwen, Sander Smit, Borja Giménez Larraz, Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 47 – stk. 1 – litra j</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	j)	krav til pladsforhold og lastetæthed.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2324</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stanislav Stoyanov</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 47 – stk. 1 – litra j</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	j)	krav til pladsforhold og lastetæthed.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Eventuelle yderligere beslutninger om krav til pladsforhold og lastetæthed bør gøres til genstand for høring af medlemsstaterne.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2325</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Borja Giménez Larraz, Laurent Castillo, Jens Gieseke, Dariusz Joński, Sérgio Humberto, Flavio Tosi, Elena Nevado del Campo, Esther Herranz García, Carmen Crespo Díaz, Gabriel Mato, Daniel Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 47 – stk. 1 – litra j</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	j)	krav til pladsforhold og lastetæthed.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2326</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Asger Christensen, Benoit Cassart, Valérie Devaux, Christine Singer, Valérie Hayer, Hilde Vautmans, Urmas Paet, Jan-Christoph Oetjen, Barry Cowen, Cynthia Ní Mhurchú, Elsi Katainen, Charles Goerens</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 47 – stk. 1 – litra j</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	j)	krav til pladsforhold og lastetæthed.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2327</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Vilis Krištopans, Valérie Deloge, Tomáš Kubín, Gilles Pennelle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 47 – stk. 1 – litra j</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	j)	krav til pladsforhold og lastetæthed.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2328</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Waldemar Buda, Anna Zalewska, Kosma Złotowski, Beata Szydło</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 47 – stk. 1 – litra j</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	j)	krav til pladsforhold og lastetæthed.
	j)	lempelse af kravene til pladsforhold og lastetæthed


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Kommissionen bør have delegerede beføjelser med det ene formål at lempe kravene til tilgængeligt areal og lastetæthed. Indførelse af strengere krav ville have alvorlige økonomiske konsekvenser og bør kun tillades ved primær lovgivning.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2329</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Annalisa Corrado</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 47 – stk. 1 – litra j a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	ja)	overvågning efter transport


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2330</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Borja Giménez Larraz, Laurent Castillo, Jens Gieseke, Dariusz Joński, Sérgio Humberto, Flavio Tosi, Elena Nevado del Campo, Esther Herranz García, Carmen Crespo Díaz, Gabriel Mato, Nina Carberry</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 47 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Kommissionen tillægges beføjelser til at vedtage gennemførelsesretsakter i overensstemmelse med artikel 49 med henblik på at ajourføre logbogsmodellerne i bilag III og standarderklæringen i bilag IV.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2331</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Asger Christensen, Valérie Devaux, Christine Singer, Valérie Hayer, Hilde Vautmans, Urmas Paet, Jan-Christoph Oetjen, Barry Cowen, Cynthia Ní Mhurchú, Elsi Katainen, Charles Goerens</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 47 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Kommissionen tillægges beføjelser til at vedtage gennemførelsesretsakter i overensstemmelse med artikel 49 med henblik på at ajourføre logbogsmodellerne i bilag III og standarderklæringen i bilag IV.
	2.	Kommissionen tillægges beføjelser til at vedtage delegerede retsakter i overensstemmelse med artikel 48 med henblik på at ajourføre logbogsmodellerne i bilag III og standarderklæringen i bilag IV.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2332</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Waldemar Buda, Anna Zalewska, Kosma Złotowski, Beata Szydło</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 47 – stk. 2 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	2a.	Eventuelle ændringer i form af delegerede retsakter inden for det anvendelsesområde, der er defineret i denne artikel, skal ikke kun tage hensyn til dyrevelfærd, men også de økonomiske konsekvenser af disse ændringer, herunder deres indvirkning på friheden til at drive virksomhed og levedygtigheden af husdyr-, kød- og transportsektorerne i hver medlemsstat.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2333</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Borja Giménez Larraz, Laurent Castillo, Jens Gieseke, Dariusz Joński, Sérgio Humberto, Flavio Tosi, Elena Nevado del Campo, Esther Herranz García, Carmen Crespo Díaz, Gabriel Mato</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 48 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Beføjelsen til at vedtage delegerede retsakter tillægges Kommissionen for en periode på fem år fra datoen for denne forordnings ikrafttræden. Delegationen af beføjelser forlænges stiltiende for perioder af samme varighed, medmindre Europa-Parlamentet eller Rådet modsætter sig en sådan forlængelse senest tre måneder inden udløbet af hver periode.
	2.	Beføjelsen til at vedtage delegerede retsakter tillægges Kommissionen for en periode på syv år fra datoen for denne forordnings ikrafttræden. Delegationen af beføjelser forlænges stiltiende for perioder af samme varighed, medmindre Europa-Parlamentet eller Rådet modsætter sig en sådan forlængelse senest tre måneder inden udløbet af hver periode.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2334</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 48 – stk. 2 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	2a.	5-8 år efter gennemførelsen af denne forordning foretager Kommissionen en evaluering af denne forordning og aflægger rapport om de vigtigste resultater. Denne evaluering bør navnlig indeholde en analyse af medlemsstaternes bestræbelser på at udvikle slagteinfrastrukturen, herunder mobile slagterier, samt forordningens indvirkning med hensyn til målet om at prioritere overgangen til lokal slagtning af dyr med henblik på gradvist at erstatte transport af levende dyr med transport af slagtekroppe og kød. Fremskridtene hen imod denne omstilling skal overvåges regelmæssigt på grundlag af videnskabelig og økonomisk dokumentation.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2335</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Annalisa Corrado, Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 48 – stk. 4</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	4.	Inden vedtagelsen af en delegeret retsakt hører Kommissionen eksperter, som er udpeget af hver enkelt medlemsstat, i overensstemmelse med principperne i den interinstitutionelle aftale om bedre lovgivning af 13. april 2016.
	4.	Inden vedtagelsen af en delegeret retsakt hører Kommissionen eksperter, som er udpeget af hver enkelt medlemsstat, i overensstemmelse med principperne i den interinstitutionelle aftale om bedre lovgivning af 13. april 2016. Borgerne og interessenterne skal også høres.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2336</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Asger Christensen, Benoit Cassart, Valérie Devaux, Christine Singer, Valérie Hayer, Hilde Vautmans, Urmas Paet, Jan-Christoph Oetjen, Barry Cowen, Cynthia Ní Mhurchú, Elsi Katainen, Charles Goerens</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 48 – stk. 4</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	4.	Inden vedtagelsen af en delegeret retsakt hører Kommissionen eksperter, som er udpeget af hver enkelt medlemsstat, i overensstemmelse med principperne i den interinstitutionelle aftale om bedre lovgivning af 13. april 2016.
	4.	Inden vedtagelsen af en delegeret retsakt hører Kommissionen relevante interessenter og eksperter, som er udpeget af hver enkelt medlemsstat, i overensstemmelse med principperne i den interinstitutionelle aftale om bedre lovgivning af 13. april 2016.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2337</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Asger Christensen, Valérie Devaux, Christine Singer, Valérie Hayer, Hilde Vautmans, Urmas Paet, Jan-Christoph Oetjen, Barry Cowen, Cynthia Ní Mhurchú, Elsi Katainen, Charles Goerens</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 49</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Artikel 49	
	udgår

	Udvalgsprocedure
	

	1. Kommissionen bistås af Den Stående Komité for Planter, Dyr, Fødevarer og Foder, som er nedsat ved artikel 58, stk. 1, i forordning (EF) nr. 178/2002. Denne komité er et udvalg som omhandlet i forordning (EU) nr. 182/2011.
	

	2. Når der henvises til dette stykke, finder artikel 5 i forordning (EU) nr. 182/2011 anvendelse.
	

	3. Afgiver udvalget ikke nogen udtalelse, vedtager Kommissionen ikke udkastet til gennemførelsesretsakt, og artikel 5, stk. 4, tredje afsnit, i forordning (EU) nr. 182/2011 finder anvendelse.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2338</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Asger Christensen, Valérie Devaux, Christine Singer, Valérie Hayer, Hilde Vautmans, Urmas Paet, Jan-Christoph Oetjen, Barry Cowen, Cynthia Ní Mhurchú, Elsi Katainen, Charles Goerens</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 50 – overskrift</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Gennemførelsesbeføjelser vedrørende dokumenter
	Delegerede beføjelser vedrørende dokumenter


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2339</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Asger Christensen, Valérie Devaux, Christine Singer, Valérie Hayer, Hilde Vautmans, Urmas Paet, Jan-Christoph Oetjen, Barry Cowen, Cynthia Ní Mhurchú, Elsi Katainen, Charles Goerens</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 50 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Kommissionen kan ved hjælp af gennemførelsesretsakter i overensstemmelse med artikel 49 fastsætte regler vedrørende ensartet anvendelse af artikel 6, 9, 12, 13 og 38 i form af regler for udstedelse af elektroniske autorisationer, certifikater og logbøger og for anvendelse af elektroniske signaturer.
	Kommissionen kan ved hjælp af delegerede retsakter i overensstemmelse med artikel 48 fastsætte regler vedrørende ensartet anvendelse af artikel 6, 9, 12, 13 og 38 i form af regler for udstedelse af elektroniske autorisationer, certifikater og logbøger og for anvendelse af elektroniske signaturer.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2340</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 50 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Kommissionen kan ved hjælp af gennemførelsesretsakter i overensstemmelse med artikel 49 fastsætte regler vedrørende ensartet anvendelse af artikel 6, 9, 12, 13 og 38 i form af regler for udstedelse af elektroniske autorisationer, certifikater og logbøger og for anvendelse af elektroniske signaturer.
	Kommissionen kan ved hjælp af gennemførelsesretsakter i overensstemmelse med artikel 49 fastsætte regler vedrørende ensartet anvendelse af artikel 6, 9, 12, 13, 38 og 43 i form af regler for udstedelse af elektroniske autorisationer, certifikater og logbøger og for anvendelse af elektroniske signaturer og regler vedrørende beredskabsplaner og et harmoniseret EU-overtrædelsessystem.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2341</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 50 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Kommissionen kan ved hjælp af gennemførelsesretsakter i overensstemmelse med artikel 49 fastsætte regler vedrørende ensartet anvendelse af artikel 6, 9, 12, 13 og 38 i form af regler for udstedelse af elektroniske autorisationer, certifikater og logbøger og for anvendelse af elektroniske signaturer.
	Kommissionen kan ved hjælp af gennemførelsesretsakter i overensstemmelse med artikel 49 fastsætte regler vedrørende ensartet anvendelse af artikel 6, 7, 9, 12, 13, 33, 38 og 43 i form af regler for udstedelse af elektroniske autorisationer, beredskabsplaner, certifikater og logbøger og for anvendelse af elektroniske signaturer og et harmoniseret EU-overtrædelsessystem.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2342</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tilly Metz, Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 50 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Kommissionen kan ved hjælp af gennemførelsesretsakter i overensstemmelse med artikel 49 fastsætte regler vedrørende ensartet anvendelse af artikel 6, 9, 12, 13 og 38 i form af regler for udstedelse af elektroniske autorisationer, certifikater og logbøger og for anvendelse af elektroniske signaturer.
	Kommissionen kan ved hjælp af gennemførelsesretsakter i overensstemmelse med artikel 49 fastsætte regler vedrørende ensartet anvendelse af artikel 6, 9, 12, 13, 29a, 31, 32, 33 og 38 i form af regler for udstedelse af elektroniske autorisationer, certifikater og logbøger og for anvendelse af elektroniske signaturer.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2343</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tilly Metz, Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 51 – stk. 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	Data registreret i det i artikel 24, stk. 3, omhandlede informationssystem må kun tilgås af Kommissionen med det formål at hente de i artikel 24, stk. 5, omhandlede oplysninger i TRACES.
	3.	Med forbehold af artikel 24, stk. 4b (nyt) [som medtaget i udkastet til betænkning], må data registreret i det i artikel 24, stk. 3, omhandlede informationssystem kun tilgås af Kommissionen med det formål at hente de i artikel 24, stk. 5, omhandlede oplysninger i TRACES.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
I udkastet til betænkning anføres det i et ændringsforslag, at oplysninger straks skal meddeles den kompetente myndighed, hvis der har været en afvigelse i forsendelsen.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2344</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Julien Leonardelli, Valérie Deloge, Gilles Pennelle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 51 – stk. 6 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	6a.	For at sikre datasikkerheden og styrke den europæiske strategiske autonomi bør transportdata lagres i datacentre beliggende i Europa og administreres af europæiske aktører.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
De amerikanske (Cloud Act, FISA) eller kinesiske (loven om efterretninger 2015) ekstraterritoriale love tillader udenlandske enheder, potentielt fjendtlige, at få adgang til data, der er lagret på udenlandske datacentre eller behandlet af udenlandske virksomheder. For at beskytte fortroligheden og sikkerheden af europæernes data forekommer det derfor nødvendigt så vidt muligt at prioritere, at europæiske data lagres af europæiske aktører.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2345</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sakis Arnaoutoglou</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 51 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 51α	

	
	Fysiske personer, der deltager i transport af dyr, har ret til information, adgang til og berigtigelse af deres personoplysninger i overensstemmelse med forordning (EU) 2016/679 og (EU) 2018/1725. Kommissionen og medlemsstaterne sikrer gennemsigtighed i databehandlingen gennem klare fortrolighedspolitikker for TRACES og de tilknyttede systemer.


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2346</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Borja Giménez Larraz, Laurent Castillo, Dariusz Joński, Sérgio Humberto, Flavio Tosi, Elena Nevado del Campo, Esther Herranz García, Carmen Crespo Díaz, Gabriel Mato, Juan Ignacio Zoido Álvarez, Isabel Benjumea Benjumea, Daniel Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 52</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Artikel 52	
	udgår

	Strengere nationale foranstaltninger
	

	Denne forordning er ikke til hinder for, at medlemsstaterne kan indføre strengere nationale foranstaltninger med henblik på at forbedre beskyttelsen af dyr under transport, der udelukkende finder sted på den pågældende medlemsstats område, eller under transport, der udelukkende finder sted mellem et afgangssted på medlemsstatens område og et bestemmelsessted i et tredjeland, forudsat at disse foranstaltninger ikke forstyrrer det indre markeds funktion.
	

	Medlemsstaterne underretter Kommissionen om sådanne nationale regler, inden de vedtages. Kommissionen orienterer de øvrige medlemsstater herom.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2347</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Gheorghe Falcă, Paulo Do Nascimento Cabral, Alexander Bernhuber, Flavio Tosi, Jessika Van Leeuwen, Sander Smit, Borja Giménez Larraz, Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 52</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Artikel 52	
	udgår

	Strengere nationale foranstaltninger
	

	Denne forordning er ikke til hinder for, at medlemsstaterne kan indføre strengere nationale foranstaltninger med henblik på at forbedre beskyttelsen af dyr under transport, der udelukkende finder sted på den pågældende medlemsstats område, eller under transport, der udelukkende finder sted mellem et afgangssted på medlemsstatens område og et bestemmelsessted i et tredjeland, forudsat at disse foranstaltninger ikke forstyrrer det indre markeds funktion.
	

	Medlemsstaterne underretter Kommissionen om sådanne nationale regler, inden de vedtages. Kommissionen orienterer de øvrige medlemsstater herom.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2348</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mireia Borrás Pabón, Margarita de la Pisa Carrión</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 52 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Denne forordning er ikke til hinder for, at medlemsstaterne kan indføre strengere nationale foranstaltninger med henblik på at forbedre beskyttelsen af dyr under transport, der udelukkende finder sted på den pågældende medlemsstats område, eller under transport, der udelukkende finder sted mellem et afgangssted på medlemsstatens område og et bestemmelsessted i et tredjeland, forudsat at disse foranstaltninger ikke forstyrrer det indre markeds funktion.
	Denne forordning er ikke til hinder for, at medlemsstaterne kan indføre strengere nationale foranstaltninger med henblik på at forbedre beskyttelsen af dyr under transport, der udelukkende finder sted på den pågældende medlemsstats område, forudsat at disse foranstaltninger ikke forstyrrer det indre markeds funktion.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2349</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 52 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Denne forordning er ikke til hinder for, at medlemsstaterne kan indføre strengere nationale foranstaltninger med henblik på at forbedre beskyttelsen af dyr under transport, der udelukkende finder sted på den pågældende medlemsstats område, eller under transport, der udelukkende finder sted mellem et afgangssted på medlemsstatens område og et bestemmelsessted i et tredjeland, forudsat at disse foranstaltninger ikke forstyrrer det indre markeds funktion.
	Denne forordning er ikke til hinder for, at medlemsstaterne kan indføre strengere nationale foranstaltninger med henblik på at forbedre beskyttelsen af dyr under transport, der udelukkende finder sted på eller fra den pågældende medlemsstats område, eller under transport, der finder sted mellem et afgangssted på medlemsstatens område og et bestemmelsessted i et tredjeland.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2350</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexander Bernhuber</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 52 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Denne forordning er ikke til hinder for, at medlemsstaterne kan indføre strengere nationale foranstaltninger med henblik på at forbedre beskyttelsen af dyr under transport, der udelukkende finder sted på den pågældende medlemsstats område, eller under transport, der udelukkende finder sted mellem et afgangssted på medlemsstatens område og et bestemmelsessted i et tredjeland, forudsat at disse foranstaltninger ikke forstyrrer det indre markeds funktion.
	Denne forordning er ikke til hinder for, at medlemsstaterne kan indføre strengere nationale foranstaltninger med henblik på at forbedre beskyttelsen af dyr under transport, der udelukkende finder sted på den pågældende medlemsstats område, eller under transport, der udelukkende finder sted mellem et afgangssted på medlemsstatens område og et bestemmelsessted i et tredjeland, forudsat at disse foranstaltninger ikke forstyrrer det indre markeds funktion og medlemsstaten påviser over for Kommissionen, at landbrugerne og transportvirksomhederne i medlemsstaten ikke hindres eller begrænses i deres erhvervsaktiviteter på det indre marked af strengere nationale foranstaltninger.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
For at forhindre, at det nationale husdyrbrug bliver ugunstigt stillet på grund af overregulering, ville et forbud mod strengere nationale foranstaltninger være ønskeligt.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2351</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dan-Ştefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 52 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Denne forordning er ikke til hinder for, at medlemsstaterne kan indføre strengere nationale foranstaltninger med henblik på at forbedre beskyttelsen af dyr under transport, der udelukkende finder sted på den pågældende medlemsstats område, eller under transport, der udelukkende finder sted mellem et afgangssted på medlemsstatens område og et bestemmelsessted i et tredjeland, forudsat at disse foranstaltninger ikke forstyrrer det indre markeds funktion.
	Denne forordning er ikke til hinder for, at medlemsstaterne kan indføre strengere nationale foranstaltninger med henblik på at forbedre beskyttelsen af dyr under transport, der udelukkende finder sted på den pågældende medlemsstats område, eller fra den pågældende medlemsstat til et bestemmelsessted i en anden medlemsstat eller i et tredjeland, forudsat at disse foranstaltninger ikke forstyrrer det indre markeds funktion.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2352</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dan-Ştefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 52 – stk. 1 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Eventuelle strengere nationale foranstaltninger gælder dog ikke for transport af levende dyr, der blot er i transit gennem den pågældende medlemsstat.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Ifølge officielle data forlænges transporten af levende dyr ofte blot for at undgå transit gennem medlemsstater med strengere regler på vej til bestemmelseslandet. Dette øger transporttiderne unødvendigt og øger dermed også omkostninger og emissioner med en direkte indvirkning på chaufførens og dyrenes velfærd.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2353</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Asger Christensen, Valérie Devaux, Christine Singer, Valérie Hayer, Hilde Vautmans, Urmas Paet, Jan-Christoph Oetjen, Barry Cowen, Cynthia Ní Mhurchú, Elsi Katainen, Charles Goerens</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 53 – stk. 1 – indledning</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Senest [5 år efter datoen for denne forordnings ikrafttræden] udvikler Kommissionen en mobilapplikation, som gør det muligt at varetage administrative opgaver i forbindelse med transport af dyr, og stiller applikationen til rådighed for operatører og kompetente myndigheder. Applikationen skal som minimum have følgende funktioner, som er forbundet med TRACES:
	1.	Senest [5 år efter datoen for denne forordnings ikrafttræden] udvikler Kommissionen en brugervenlig mobilapplikation, som gør det muligt at varetage administrative opgaver i forbindelse med transport af dyr, og stiller applikationen til rådighed for operatører og kompetente myndigheder. Applikationen skal som minimum have følgende funktioner, som er forbundet med TRACES:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2354</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 53 – stk. 1 – indledning</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Senest [5 år efter datoen for denne forordnings ikrafttræden] udvikler Kommissionen en mobilapplikation, som gør det muligt at varetage administrative opgaver i forbindelse med transport af dyr, og stiller applikationen til rådighed for operatører og kompetente myndigheder. Applikationen skal som minimum have følgende funktioner, som er forbundet med TRACES:
	1.	Senest [to år efter datoen for denne forordnings ikrafttræden] udvikler Kommissionen en mobilapplikation, som gør det muligt at varetage administrative opgaver i forbindelse med transport af dyr, og stiller applikationen til rådighed for operatører og kompetente myndigheder. Applikationen skal som minimum have følgende funktioner, som er forbundet med TRACES:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2355</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Borja Giménez Larraz, Laurent Castillo, Jens Gieseke, Dariusz Joński, Sérgio Humberto, Flavio Tosi, Elena Nevado del Campo, Esther Herranz García, Carmen Crespo Díaz, Gabriel Mato, Daniel Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 53 – stk. 1 – indledning</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Senest [5 år efter datoen for denne forordnings ikrafttræden] udvikler Kommissionen en mobilapplikation, som gør det muligt at varetage administrative opgaver i forbindelse med transport af dyr, og stiller applikationen til rådighed for operatører og kompetente myndigheder. Applikationen skal som minimum have følgende funktioner, som er forbundet med TRACES:
	1.	Senest [to år efter datoen for denne forordnings ikrafttræden] udvikler Kommissionen en mobilapplikation, som gør det muligt at varetage administrative opgaver i forbindelse med transport af dyr, og stiller applikationen til rådighed for operatører og kompetente myndigheder. Applikationen skal som minimum have følgende funktioner, som er forbundet med TRACES:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2356</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Gheorghe Falcă, Paulo Do Nascimento Cabral, Alexander Bernhuber, Flavio Tosi, Jessika Van Leeuwen, Sander Smit, Borja Giménez Larraz, Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 53 – stk. 1 – indledning</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Senest [5 år efter datoen for denne forordnings ikrafttræden] udvikler Kommissionen en mobilapplikation, som gør det muligt at varetage administrative opgaver i forbindelse med transport af dyr, og stiller applikationen til rådighed for operatører og kompetente myndigheder. Applikationen skal som minimum have følgende funktioner, som er forbundet med TRACES:
	1.	Senest [to år efter datoen for denne forordnings ikrafttræden] udvikler Kommissionen en mobilapplikation, som gør det muligt at varetage administrative opgaver i forbindelse med transport af dyr, og stiller applikationen til rådighed for operatører og kompetente myndigheder. Applikationen skal som minimum have følgende funktioner, som er forbundet med TRACES:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2357</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Gheorghe Falcă, Paulo Do Nascimento Cabral, Flavio Tosi, Jessika Van Leeuwen, Sander Smit, Borja Giménez Larraz, Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 53 – stk. 1 – litra c</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	c)	beregning af krav til pladsforhold
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2358</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Borja Giménez Larraz, Laurent Castillo, Jens Gieseke, Dariusz Joński, Sérgio Humberto, Flavio Tosi, Elena Nevado del Campo, Esther Herranz García, Carmen Crespo Díaz, Gabriel Mato, Daniel Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 53 – stk. 1 – litra c</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	c)	beregning af krav til pladsforhold
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2359</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Borja Giménez Larraz, Laurent Castillo, Jens Gieseke, Dariusz Joński, Sérgio Humberto, Flavio Tosi, Elena Nevado del Campo, Esther Herranz García, Carmen Crespo Díaz, Gabriel Mato, Daniel Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 53 – stk. 1 – litra d</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	d)	værktøjer til kontrol af egnethed til transport
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2360</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Gheorghe Falcă, Paulo Do Nascimento Cabral, Flavio Tosi, Jessika Van Leeuwen, Sander Smit, Borja Giménez Larraz, Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 53 – stk. 1 – litra d</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	d)	værktøjer til kontrol af egnethed til transport
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2361</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Borja Giménez Larraz, Laurent Castillo, Jens Gieseke, Dariusz Joński, Sérgio Humberto, Flavio Tosi, Elena Nevado del Campo, Esther Herranz García, Carmen Crespo Díaz, Gabriel Mato</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 53 – stk. 1 – litra e</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	e)	værktøjer til tjek af vejrudsigten.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2362</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 53 – stk. 1 – litra e</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	e)	værktøjer til tjek af vejrudsigten.
	e)	værktøjer til tjek af vejrudsigten på afgangsstedet, under forsendelsen og på bestemmelsesstedet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2363</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sakis Arnaoutoglou</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 53 – stk. 1 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	1a.	Ansøgningen vil være open source med mulighed for at forbinde den til nationale dyrevelfærdssystemer eller -applikationer for at lette digital integration og interoperabilitet.


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2364</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Asger Christensen, Benoit Cassart, Valérie Devaux, Christine Singer, Valérie Hayer, Hilde Vautmans, Urmas Paet, Jan-Christoph Oetjen, Barry Cowen, Cynthia Ní Mhurchú, Elsi Katainen, Charles Goerens</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 53 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Senest den [5 år efter datoen for denne forordnings ikrafttræden] fastsætter Kommissionen ved hjælp af gennemførelsesretsakter i overensstemmelse med artikel 49 detaljerede specifikationer for udviklingen af den i stk. 1 omhandlede applikation.
	2.	Senest den [5 år efter datoen for denne forordnings ikrafttræden] fastsætter Kommissionen ved hjælp af delegerede retsakter i overensstemmelse med artikel 48 detaljerede specifikationer for udviklingen af den i stk. 1 omhandlede applikation.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2365</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Borja Giménez Larraz, Laurent Castillo, Jens Gieseke, Dariusz Joński, Sérgio Humberto, Flavio Tosi, Elena Nevado del Campo, Esther Herranz García, Carmen Crespo Díaz, Gabriel Mato</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 53 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Senest den [5 år efter datoen for denne forordnings ikrafttræden] fastsætter Kommissionen ved hjælp af gennemførelsesretsakter i overensstemmelse med artikel 49 detaljerede specifikationer for udviklingen af den i stk. 1 omhandlede applikation.
	2.	Senest den [tre år efter datoen for denne forordnings ikrafttræden] fastsætter Kommissionen ved hjælp af gennemførelsesretsakter i overensstemmelse med artikel 49 detaljerede specifikationer for udviklingen af den i stk. 1 omhandlede applikation.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2366</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jessica Polfjärd, Tomas Tobé</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 53 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Senest den [5 år efter datoen for denne forordnings ikrafttræden] fastsætter Kommissionen ved hjælp af gennemførelsesretsakter i overensstemmelse med artikel 49 detaljerede specifikationer for udviklingen af den i stk. 1 omhandlede applikation.
	2.	Senest den [tre år efter datoen for denne forordnings ikrafttræden] fastsætter Kommissionen ved hjælp af gennemførelsesretsakter i overensstemmelse med artikel 49 detaljerede specifikationer for udviklingen af den i stk. 1 omhandlede applikation.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2367</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 53 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Senest den [5 år efter datoen for denne forordnings ikrafttræden] fastsætter Kommissionen ved hjælp af gennemførelsesretsakter i overensstemmelse med artikel 49 detaljerede specifikationer for udviklingen af den i stk. 1 omhandlede applikation.
	2.	Senest den [tre år efter datoen for denne forordnings ikrafttræden] fastsætter Kommissionen ved hjælp af gennemførelsesretsakter i overensstemmelse med artikel 49 detaljerede specifikationer for udviklingen af den i stk. 1 omhandlede applikation.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2368</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl, Marianne Vind, Annalisa Corrado</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 53 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 53a	

	
	EU-handlingsplan for overgangen til handel med kød, slagtekroppe og genetisk materiale

	
	Fem år efter datoen for gennemførelsen af denne forordning vedtager Kommissionen en EU-handlingsplan for at tilskynde og overgå til handel med kød, slagtekroppe og genetisk materiale, herunder fra akvatiske dyr, for gradvist at udfase transporten af levende dyr, herunder til tredjelande, for at styrke korte forsyningskæder, små bedrifter og regionale netværk af slagterier, herunder mobile varianter, og for at reducere miljøpåvirkningen med hensyn til drivhusgasemissioner.

	
	I EU-handlingsplanen fastlægges konkrete handlingspunkter, realistiske overgangsperioder og finansielle instrumenter til støtte for alle aktører i fødevareforsyningskæden. I handlingsplanen skitseres desuden en strategi for at fremme tillidsbaserede handelsforbindelser med tredjelande. Under forberedelserne skal der afholdes høringer med alle relevante interessenter i overensstemmelse med principperne i dagsordenen for bedre regulering.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2369</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl, Marianne Vind, Annalisa Corrado</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 54 – overskrift</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Rapportering og evaluering
	Rapportering og evaluering og revision


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2370</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Asger Christensen, Valérie Devaux, Christine Singer, Valérie Hayer, Hilde Vautmans, Urmas Paet, Jan-Christoph Oetjen, Barry Cowen, Cynthia Ní Mhurchú, Elsi Katainen, Charles Goerens</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 54 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Senest den [10 år efter datoen for denne forordnings ikrafttræden] foretager Kommissionen en evaluering af denne forordning og forelægger en rapport om de vigtigste resultater for Europa-Parlamentet, Rådet, Det Europæiske Økonomiske og Sociale Udvalg og Regionsudvalget.
	1.	Senest den [5 år efter datoen for denne forordnings ikrafttræden] foretager Kommissionen en evaluering af denne forordning og forelægger en rapport om de vigtigste resultater for Europa-Parlamentet, Rådet, Det Europæiske Økonomiske og Sociale Udvalg og Regionsudvalget. Kommissionen vurderer den overordnede gennemførelse af denne forordning, dens socioøkonomiske indvirkning på dyretransportsektoren, dens indvirkning på dyrevelfærden, og hvis det er relevant, forelægger Kommissionen et lovgivningsmæssigt forslag om ændring af denne forordning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2371</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Borja Giménez Larraz, Laurent Castillo, Jens Gieseke, Dariusz Joński, Sérgio Humberto, Flavio Tosi, Elena Nevado del Campo, Esther Herranz García, Carmen Crespo Díaz, Gabriel Mato</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 54 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Senest den [10 år efter datoen for denne forordnings ikrafttræden] foretager Kommissionen en evaluering af denne forordning og forelægger en rapport om de vigtigste resultater for Europa-Parlamentet, Rådet, Det Europæiske Økonomiske og Sociale Udvalg og Regionsudvalget.
	1.	Senest den [syv år fra datoen for denne forordnings ikrafttræden og derefter hvert syvende år] foretager Kommissionen en evaluering af denne forordning og forelægger en rapport om de vigtigste resultater for Europa-Parlamentet, Rådet, Det Europæiske Økonomiske og Sociale Udvalg og Regionsudvalget. I rapporten vurderes flaskehalse, og områder, der kan forbedres, udpeges med særligt fokus på at reducere den administrative byrde og øge brugen af digitale værktøjer til at forenkle rapportering eller eventuelle forpligtelser.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2372</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 54 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Senest den [10 år efter datoen for denne forordnings ikrafttræden] foretager Kommissionen en evaluering af denne forordning og forelægger en rapport om de vigtigste resultater for Europa-Parlamentet, Rådet, Det Europæiske Økonomiske og Sociale Udvalg og Regionsudvalget.
	1.	Senest den [fem år efter datoen for denne forordnings ikrafttræden] og derefter hvert tredje år foretager Kommissionen en evaluering af denne forordning og forelægger en rapport om de vigtigste resultater for Europa-Parlamentet, Rådet, Det Europæiske Økonomiske og Sociale Udvalg og Regionsudvalget.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2373</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 54 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Senest den [10 år efter datoen for denne forordnings ikrafttræden] foretager Kommissionen en evaluering af denne forordning og forelægger en rapport om de vigtigste resultater for Europa-Parlamentet, Rådet, Det Europæiske Økonomiske og Sociale Udvalg og Regionsudvalget.
	1.	Senest den [10 år efter datoen for denne forordnings ikrafttræden] foretager Kommissionen en evaluering af denne forordning og forelægger en rapport om de vigtigste resultater for Europa-Parlamentet, Rådet, Det Europæiske Økonomiske og Sociale Udvalg og Regionsudvalget. Evalueringen omfatter også en vurdering af virkningen af denne forordning på fremskridtene hen imod målet om at erstatte transporter af levende dyr med transporter af kød og slagtekroppe og genetisk materiale samt en vurdering af støtten til fremme af lokal slagtning i denne henseende.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2374</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Waldemar Buda, Anna Zalewska, Kosma Złotowski, Beata Szydło</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 54 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Senest den [10 år efter datoen for denne forordnings ikrafttræden] foretager Kommissionen en evaluering af denne forordning og forelægger en rapport om de vigtigste resultater for Europa-Parlamentet, Rådet, Det Europæiske Økonomiske og Sociale Udvalg og Regionsudvalget.
	1.	Senest den [fem år efter anvendelsesdatoen for denne forordning i henhold til artikel 59, stk. 2] foretager Kommissionen en evaluering af denne forordning og forelægger en rapport om de vigtigste resultater for Europa-Parlamentet, Rådet, Det Europæiske Økonomiske og Sociale Udvalg og Regionsudvalget.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2375</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Milan Mazurek</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 54 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Senest den [10 år efter datoen for denne forordnings ikrafttræden] foretager Kommissionen en evaluering af denne forordning og forelægger en rapport om de vigtigste resultater for Europa-Parlamentet, Rådet, Det Europæiske Økonomiske og Sociale Udvalg og Regionsudvalget.
	1.	Senest den [syv år efter datoen for denne forordnings ikrafttræden] foretager Kommissionen en evaluering af denne forordning og forelægger en rapport om de vigtigste resultater for Europa-Parlamentet, Rådet, Det Europæiske Økonomiske og Sociale Udvalg og Regionsudvalget.


Or. <Original>{SK}sk</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2376</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Adrian-George Axinia</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 54 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Senest den [10 år efter datoen for denne forordnings ikrafttræden] foretager Kommissionen en evaluering af denne forordning og forelægger en rapport om de vigtigste resultater for Europa-Parlamentet, Rådet, Det Europæiske Økonomiske og Sociale Udvalg og Regionsudvalget.
	1.	Senest den [fem år efter datoen for denne forordnings ikrafttræden] foretager Kommissionen en evaluering af denne forordning og forelægger en rapport om de vigtigste resultater for Europa-Parlamentet, Rådet, Det Europæiske Økonomiske og Sociale Udvalg og Regionsudvalget.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2377</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tilly Metz, Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 54 – stk. 1 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	1a.	I evalueringen vurderes effektiviteten af denne forordning med hensyn til at prioritere slagtning af dyr lokalt eller via mobile slagterier og så vidt muligt reducere og erstatte transport af levende dyr med transport af slagtekroppe og kød eller genetisk materiale.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2378</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl, Marianne Vind, Annalisa Corrado</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 54 – stk. 2 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	2a.	Fem år efter gennemførelsen af denne forordning foretager Kommissionen en revision af forordningen og forelægger en rapport om dens vigtigste resultater.

	
	Denne revision skal omfatte en vurdering af denne forordnings indvirkning på målet om at fremme slagtning af dyr lokalt og erstatte transport af levende dyr med transport af kød, slagtekroppe og genetisk materiale.

	
	Revisionen skal også omfatte en evaluering af transporten af akvatiske dyr.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2379</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tilly Metz, Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 54 – stk. 2 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	2a.	Kommissionen overvejer i givet fald, om en evaluering skal ledsages af et forslag om ændring af denne forordning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2380</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 55</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Artikel 55	
	udgår

	Undtagelse
	

	Som en undtagelse fra denne forordning kan medlemsstaterne fortsat anvende gældende nationale bestemmelser vedrørende transport inden for deres regioner i den yderste periferi af dyr, der har oprindelse i eller ankommer til disse regioner. De underretter Kommissionen herom.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2381</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 55 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 55a	

	
	Modernisering og udvidelse af slagteinfrastrukturen

	
	1. Medlemsstaterne sørger for, at der oprettes et finansieringsprogram for modernisering og udvidelse af slagteinfrastrukturen på Den Europæiske Unions område.

	
	2. Dette program tager navnlig sigte på:

	
	a) at støtte opførelsen og renoveringen af slagterier for at reducere transporttiden for dyr og forbedre dyrevelfærden

	
	b) at fremme etableringen og driften af mobile slagterier, navnlig i landdistrikter og fjerntliggende områder, for at begrænse transporten af levende dyr og øge slagteinfrastrukturens nærhed

	
	c) at udvikle incitamenter for erhvervsdrivende og lokale myndigheder til at gennemføre mobile slagteløsninger, der er tilpasset de nuværende sundheds- og miljøstandarder.

	
	3. Medlemsstaterne skal hvert femte år aflægge rapport til Kommissionen om fremskridtene med udviklingen af slagteinfrastrukturen og brugen af mobile slagterier.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2382</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristina Maestre, Rosa Serrano Sierra, Elena Sancho Murillo, Alicia Homs Ginel</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 57 – stk. 1 – afsnit 2</Article>
<DocAmend2>Forordning (EF) 1255/97</DocAmend2>
<Article2>Artikel 5 – litra j</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	j)	operere med et reservationssystem i TRACES, der gør det muligt for organisatorer at se og reservere slottider.
	j)	operere med et reservationssystem i TRACES, der gør det muligt for organisatorer at se og reservere slottider på kontrolstederne.


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2383</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Borja Giménez Larraz, Laurent Castillo, Jens Gieseke, Dariusz Joński, Sérgio Humberto, Flavio Tosi, Elena Nevado del Campo, Esther Herranz García, Carmen Crespo Díaz, Gabriel Mato, Daniel Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 58</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Artikel 58	
	udgår

	Overgangsbestemmelser
	

	Kapitel I, punkt 2, litra e), i bilag I, kapitel V i bilag I, kapitel VI, punkt 3.1, i bilag I og kapitel VII i bilag I til Rådets forordning (EF) nr. 1/2005 finder fortsat anvendelse indtil anvendelsesdatoen for kapitel I, punkt 1, litra h), i bilag I til, artikel 27-30 i og kapitel VII i bilag I til nærværende forordning.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2384</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Gheorghe Falcă, Paulo Do Nascimento Cabral, Alexander Bernhuber, Flavio Tosi, Jessika Van Leeuwen, Sander Smit, Borja Giménez Larraz, Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 58</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Artikel 58	
	udgår

	Overgangsbestemmelser
	

	Kapitel I, punkt 2, litra e), i bilag I, kapitel V i bilag I, kapitel VI, punkt 3.1, i bilag I og kapitel VII i bilag I til Rådets forordning (EF) nr. 1/2005 finder fortsat anvendelse indtil anvendelsesdatoen for kapitel I, punkt 1, litra h), i bilag I til, artikel 27-30 i og kapitel VII i bilag I til nærværende forordning.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2385</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sakis Arnaoutoglou</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 58 – stk. 1 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	[bookmark: _GoBack]I overgangsperioden sikrer medlemsstaterne, at organisatorerne og transportørerne holdes underrettet om retningslinjer og værktøjer til overholdelse af de fremtidige krav i denne forordning.


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2386</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Julien Leonardelli, Valérie Deloge, Gilles Pennelle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 59 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Den finder anvendelse fra 2 år efter datoen for denne forordnings ikrafttræden, medmindre andet er fastsat i stk. 3 og 4.
	2.	Den finder anvendelse fra ti år efter datoen for denne forordnings ikrafttræden.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
En tilstrækkelig overgangsperiode er afgørende for at give forskellige operatører mulighed for at tilpasse sig effektivt.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2387</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stanislav Stoyanov</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 59 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Den finder anvendelse fra 2 år efter datoen for denne forordnings ikrafttræden, medmindre andet er fastsat i stk. 3 og 4.
	2.	Den finder anvendelse fra ti år efter datoen for denne forordnings ikrafttræden.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
En tilstrækkelig overgangsperiode er afgørende for en effektiv tilpasning af de forskellige operatører.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2388</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Flavio Tosi, Salvatore De Meo, Borja Giménez Larraz</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 59 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Den finder anvendelse fra 2 år efter datoen for denne forordnings ikrafttræden, medmindre andet er fastsat i stk. 3 og 4.
	2.	Den finder anvendelse fra ti år efter datoen for denne forordnings ikrafttræden, medmindre andet er fastsat i stk. 3 og 4.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2389</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Borja Giménez Larraz, Laurent Castillo, Jens Gieseke, Dariusz Joński, Sophia Kircher, Sérgio Humberto, Flavio Tosi, Elena Nevado del Campo, Esther Herranz García, Carmen Crespo Díaz, Gabriel Mato</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 59 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Den finder anvendelse fra 2 år efter datoen for denne forordnings ikrafttræden, medmindre andet er fastsat i stk. 3 og 4.
	2.	Den finder anvendelse fra otte år efter datoen for denne forordnings ikrafttræden.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2390</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Gheorghe Falcă, Salvatore De Meo, Paulo Do Nascimento Cabral, Alexander Bernhuber, Flavio Tosi, Herbert Dorfmann, Jessika Van Leeuwen, Sander Smit, Krzysztof Hetman, Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 59 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Den finder anvendelse fra 2 år efter datoen for denne forordnings ikrafttræden, medmindre andet er fastsat i stk. 3 og 4.
	2.	Den finder anvendelse fra syv år efter ikrafttrædelsesdatoen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2391</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo Do Nascimento Cabral</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 59 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Den finder anvendelse fra 2 år efter datoen for denne forordnings ikrafttræden, medmindre andet er fastsat i stk. 3 og 4.
	2.	Den finder anvendelse fra syv år efter datoen for denne forordnings ikrafttræden, medmindre andet er fastsat i stk. 3 og 4.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2392</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mireia Borrás Pabón, Margarita de la Pisa Carrión</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 59 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Den finder anvendelse fra 2 år efter datoen for denne forordnings ikrafttræden, medmindre andet er fastsat i stk. 3 og 4.
	2.	Den finder anvendelse fra fem år efter datoen for denne forordnings ikrafttræden.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2393</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Waldemar Buda, Anna Zalewska, Kosma Złotowski, Beata Szydło</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 59 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Den finder anvendelse fra 2 år efter datoen for denne forordnings ikrafttræden, medmindre andet er fastsat i stk. 3 og 4.
	2.	Den finder anvendelse fra fem år efter datoen for denne forordnings ikrafttræden, medmindre andet er fastsat i stk. 3 og 4.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2394</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Sergio Berlato, Nicola Procaccini, Francesco Ventola</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 59 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Den finder anvendelse fra 2 år efter datoen for denne forordnings ikrafttræden, medmindre andet er fastsat i stk. 3 og 4.
	2.	Den finder anvendelse fra fem år efter datoen for denne forordnings ikrafttræden, medmindre andet er fastsat i stk. 3 og 4.


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2395</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristina Maestre, Rosa Serrano Sierra, Elena Sancho Murillo, Alicia Homs Ginel</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 59 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Den finder anvendelse fra 2 år efter datoen for denne forordnings ikrafttræden, medmindre andet er fastsat i stk. 3 og 4.
	2.	Den finder anvendelse fra fem år efter datoen for denne forordnings ikrafttræden, medmindre andet er fastsat i stk. 3 og 4.


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2396</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexander Bernhuber</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 59 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Den finder anvendelse fra 2 år efter datoen for denne forordnings ikrafttræden, medmindre andet er fastsat i stk. 3 og 4.
	2.	Den finder anvendelse fra fem år efter datoen for denne forordnings ikrafttræden, medmindre andet er fastsat i stk. 3 og 4.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2397</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bert-Jan Ruissen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 59 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Den finder anvendelse fra 2 år efter datoen for denne forordnings ikrafttræden, medmindre andet er fastsat i stk. 3 og 4.
	2.	Den finder anvendelse fra fem år efter datoen for denne forordnings ikrafttræden, medmindre andet er fastsat i stk. 3 og 4.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2398</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stefano Bonaccini, Dario Nardella</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 59 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Den finder anvendelse fra 2 år efter datoen for denne forordnings ikrafttræden, medmindre andet er fastsat i stk. 3 og 4.
	2.	Den finder anvendelse fra fire år efter datoen for denne forordnings ikrafttræden, medmindre andet er fastsat i stk. 3 og 4.


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2399</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 59 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Den finder anvendelse fra 2 år efter datoen for denne forordnings ikrafttræden, medmindre andet er fastsat i stk. 3 og 4.
	2.	Den finder anvendelse fra 18 måneder efter datoen for denne forordnings ikrafttræden, medmindre andet er fastsat i stk. 3 og 4.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2400</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Adrian-George Axinia</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 59 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Den finder anvendelse fra 2 år efter datoen for denne forordnings ikrafttræden, medmindre andet er fastsat i stk. 3 og 4.
	2.	Den finder anvendelse fra fire år efter datoen for denne forordnings ikrafttræden, medmindre andet er fastsat i stk. 3 og 4.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2401</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tilly Metz, Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 59 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Den finder anvendelse fra 2 år efter datoen for denne forordnings ikrafttræden, medmindre andet er fastsat i stk. 3 og 4.
	2.	Den finder anvendelse fra 18 måneder efter datoen for denne forordnings ikrafttræden, medmindre andet er fastsat i stk. 3 og 4.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2402</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Julien Leonardelli, Valérie Deloge, Gilles Pennelle, Philippe Olivier</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 59 – stk. 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	Artikel 13, stk. 2, litra d), artikel 44, stk. 5, artikel 44, bilag I, kapitel I, punkt 10, bilag I, kapitel II, punkt 2.5, og bilag I, kapitel V, punkt 3.3, finder anvendelse fra 3 år efter datoen for denne forordnings ikrafttræden.
	udgår


Or. <Original>{FR}fr</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
En tilstrækkelig overgangsperiode er afgørende for at give forskellige operatører mulighed for at tilpasse sig effektivt.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2403</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Borja Giménez Larraz, Laurent Castillo, Jens Gieseke, Dariusz Joński, Sérgio Humberto, Flavio Tosi, Elena Nevado del Campo, Esther Herranz García, Carmen Crespo Díaz, Gabriel Mato, Daniel Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 59 – stk. 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	Artikel 13, stk. 2, litra d), artikel 44, stk. 5, artikel 44, bilag I, kapitel I, punkt 10, bilag I, kapitel II, punkt 2.5, og bilag I, kapitel V, punkt 3.3, finder anvendelse fra 3 år efter datoen for denne forordnings ikrafttræden.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2404</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Gheorghe Falcă, Salvatore De Meo, Paulo Do Nascimento Cabral, Alexander Bernhuber, Flavio Tosi, Herbert Dorfmann, Jessika Van Leeuwen, Sander Smit, Borja Giménez Larraz, Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Krzysztof Hetman, Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 59 – stk. 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	Artikel 13, stk. 2, litra d), artikel 44, stk. 5, artikel 44, bilag I, kapitel I, punkt 10, bilag I, kapitel II, punkt 2.5, og bilag I, kapitel V, punkt 3.3, finder anvendelse fra 3 år efter datoen for denne forordnings ikrafttræden.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2405</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 59 – stk. 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	Artikel 13, stk. 2, litra d), artikel 44, stk. 5, artikel 44, bilag I, kapitel I, punkt 10, bilag I, kapitel II, punkt 2.5, og bilag I, kapitel V, punkt 3.3, finder anvendelse fra 3 år efter datoen for denne forordnings ikrafttræden.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2406</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tilly Metz, Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 59 – stk. 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	Artikel 13, stk. 2, litra d), artikel 44, stk. 5, artikel 44, bilag I, kapitel I, punkt 10, bilag I, kapitel II, punkt 2.5, og bilag I, kapitel V, punkt 3.3, finder anvendelse fra 3 år efter datoen for denne forordnings ikrafttræden.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Det er unødvendigt at forsinke anvendelsen af bestemmelserne i denne tekst.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2407</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stanislav Stoyanov</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 59 – stk. 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	Artikel 13, stk. 2, litra d), artikel 44, stk. 5, artikel 44, bilag I, kapitel I, punkt 10, bilag I, kapitel II, punkt 2.5, og bilag I, kapitel V, punkt 3.3, finder anvendelse fra 3 år efter datoen for denne forordnings ikrafttræden.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2408</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Waldemar Buda, Anna Zalewska, Kosma Złotowski, Beata Szydło</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 59 – stk. 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	Artikel 13, stk. 2, litra d), artikel 44, stk. 5, artikel 44, bilag I, kapitel I, punkt 10, bilag I, kapitel II, punkt 2.5, og bilag I, kapitel V, punkt 3.3, finder anvendelse fra 3 år efter datoen for denne forordnings ikrafttræden.
	3.	Artikel 13, stk. 2, litra d), artikel 44, stk. 5, artikel 44, bilag I, kapitel I, punkt 10, bilag I, kapitel II, punkt 2.5, og bilag I, kapitel V, punkt 3.3, finder anvendelse fra syv år efter datoen for denne forordnings ikrafttræden.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2409</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Adrian-George Axinia</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 59 – stk. 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	Artikel 13, stk. 2, litra d), artikel 44, stk. 5, artikel 44, bilag I, kapitel I, punkt 10, bilag I, kapitel II, punkt 2.5, og bilag I, kapitel V, punkt 3.3, finder anvendelse fra 3 år efter datoen for denne forordnings ikrafttræden.
	3.	Artikel 13, stk. 2, litra d), artikel 44, stk. 5, artikel 44, bilag I, kapitel I, punkt 10, bilag I, kapitel II, punkt 2.5, og bilag I, kapitel V, punkt 3.3, finder anvendelse fra fem år efter datoen for denne forordnings ikrafttræden.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2410</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexander Bernhuber</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 59 – stk. 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	Artikel 13, stk. 2, litra d), artikel 44, stk. 5, artikel 44, bilag I, kapitel I, punkt 10, bilag I, kapitel II, punkt 2.5, og bilag I, kapitel V, punkt 3.3, finder anvendelse fra 3 år efter datoen for denne forordnings ikrafttræden.
	3.	Artikel 13, stk. 2, litra d), artikel 44, bilag I, kapitel I, punkt 10, bilag I, kapitel II, punkt 2.5, og bilag I, kapitel V, punkt 3.3, finder anvendelse fra 3 år efter datoen for denne forordnings ikrafttræden.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2411</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Julien Leonardelli, Valérie Deloge, Gilles Pennelle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 59 – stk. 4</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	4.	Artikel 24, stk. 1-4, artikel 51, artikel 27-30, kapitel VII, bilag I, kapitel I, punkt 1, litra h), og bilag I, kapitel VII, finder anvendelse fra 5 år efter datoen for denne forordnings ikrafttræden.
	udgår

	Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat.
	


Or. <Original>{FR}fr</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
En tilstrækkelig overgangsperiode er afgørende for at give forskellige operatører mulighed for at tilpasse sig effektivt.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2412</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stanislav Stoyanov</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 59 – stk. 4</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	4.	Artikel 24, stk. 1-4, artikel 51, artikel 27-30, kapitel VII, bilag I, kapitel I, punkt 1, litra h), og bilag I, kapitel VII, finder anvendelse fra 5 år efter datoen for denne forordnings ikrafttræden.
	udgår

	Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2413</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Borja Giménez Larraz, Laurent Castillo, Jens Gieseke, Dariusz Joński, Sérgio Humberto, Flavio Tosi, Elena Nevado del Campo, Esther Herranz García, Carmen Crespo Díaz, Gabriel Mato, Daniel Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 59 – stk. 4 – afsnit 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Artikel 24, stk. 1-4, artikel 51, artikel 27-30, kapitel VII, bilag I, kapitel I, punkt 1, litra h), og bilag I, kapitel VII, finder anvendelse fra 5 år efter datoen for denne forordnings ikrafttræden.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2414</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Gheorghe Falcă, Paulo Do Nascimento Cabral, Alexander Bernhuber, Flavio Tosi, Herbert Dorfmann, Jessika Van Leeuwen, Sander Smit, Borja Giménez Larraz, Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Krzysztof Hetman, Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 59 – stk. 4 – afsnit 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Artikel 24, stk. 1-4, artikel 51, artikel 27-30, kapitel VII, bilag I, kapitel I, punkt 1, litra h), og bilag I, kapitel VII, finder anvendelse fra 5 år efter datoen for denne forordnings ikrafttræden.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2415</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tilly Metz, Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 59 – stk. 4 – afsnit 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Artikel 24, stk. 1-4, artikel 51, artikel 27-30, kapitel VII, bilag I, kapitel I, punkt 1, litra h), og bilag I, kapitel VII, finder anvendelse fra 5 år efter datoen for denne forordnings ikrafttræden.
	Artikel 24, stk. 1-4, artikel 51, artikel 27-30 finder anvendelse fra 5 år efter datoen for denne forordnings ikrafttræden.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Det er unødvendigt for anvendelsen, at de slettede bestemmelser forsinkes ud over 18 måneder.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2416</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 59 – stk. 4 – afsnit 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Artikel 24, stk. 1-4, artikel 51, artikel 27-30, kapitel VII, bilag I, kapitel I, punkt 1, litra h), og bilag I, kapitel VII, finder anvendelse fra 5 år efter datoen for denne forordnings ikrafttræden.
	Artikel 24, stk. 1-4, artikel 51 og bilag I, kapitel VII, finder anvendelse fra to år efter datoen for denne forordnings ikrafttræden.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2417</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexander Bernhuber</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 59 – stk. 4 – afsnit 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Artikel 24, stk. 1-4, artikel 51, artikel 27-30, kapitel VII, bilag I, kapitel I, punkt 1, litra h), og bilag I, kapitel VII, finder anvendelse fra 5 år efter datoen for denne forordnings ikrafttræden.
	Artikel 24, stk. 1-4, artikel 51, artikel 27-30, kapitel VII, bilag I, kapitel I, punkt 1, litra h), og bilag I, kapitel VII, finder anvendelse fra 15 år efter datoen for denne forordnings ikrafttræden.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
For such structural changes the sector needs longer transitional periods in order to adapt; new markets have to be opened, in some cases new barns have to be built to compensate for the higher minimum age of calves (building permits take a long time). Furthermore, article 39(2)(b) of the Treaty on the Functioning of the European Union (TFEU) stipulates that "the need to make the appropriate adjustments gradually" must be taken into account in the formulation of the Common Agricultural Policy. Since the chapter on "Legal Basis" of the current regulation refers to Article 43 ("Formulation and Implementation of the Common Agricultural Policy") of the Treaty on the Functioning of the European Union (TFEU), it seems appropriate to also consider this when determining the transition period.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2418</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Waldemar Buda, Anna Zalewska, Kosma Złotowski, Beata Szydło</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 59 – stk. 4 – afsnit 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Artikel 24, stk. 1-4, artikel 51, artikel 27-30, kapitel VII, bilag I, kapitel I, punkt 1, litra h), og bilag I, kapitel VII, finder anvendelse fra 5 år efter datoen for denne forordnings ikrafttræden.
	Artikel 24, stk. 1-4, artikel 51, artikel 27-30, kapitel VII, bilag I, kapitel I, punkt 1, litra h), og bilag I, kapitel VII, finder anvendelse fra ti år efter datoen for denne forordnings ikrafttræden.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2419</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mireia Borrás Pabón, Margarita de la Pisa Carrión</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 59 – stk. 4 – afsnit 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Artikel 24, stk. 1-4, artikel 51, artikel 27-30, kapitel VII, bilag I, kapitel I, punkt 1, litra h), og bilag I, kapitel VII, finder anvendelse fra 5 år efter datoen for denne forordnings ikrafttræden.
	Artikel 24, stk. 1-4, artikel 51, artikel 27-30, kapitel VII, bilag I, kapitel I, punkt 1, litra h), og bilag I, kapitel VII, finder anvendelse fra ti år efter datoen for denne forordnings ikrafttræden.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2420</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Sergio Berlato, Nicola Procaccini, Francesco Ventola</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 59 – stk. 4 – afsnit 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Artikel 24, stk. 1-4, artikel 51, artikel 27-30, kapitel VII, bilag I, kapitel I, punkt 1, litra h), og bilag I, kapitel VII, finder anvendelse fra 5 år efter datoen for denne forordnings ikrafttræden.
	Artikel 24, artikel 51, artikel 27-30, kapitel VII, bilag I, kapitel I, punkt 1, litra h), og bilag I, kapitel VII, finder anvendelse fra ti år efter datoen for denne forordnings ikrafttræden.


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2421</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bert-Jan Ruissen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 59 – stk. 4 – afsnit 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Artikel 24, stk. 1-4, artikel 51, artikel 27-30, kapitel VII, bilag I, kapitel I, punkt 1, litra h), og bilag I, kapitel VII, finder anvendelse fra 5 år efter datoen for denne forordnings ikrafttræden.
	Artikel 24, artikel 51, artikel 27-30, kapitel VII, bilag I, kapitel I, punkt 1, litra h), og bilag I, kapitel VII, finder anvendelse fra otte år efter datoen for denne forordnings ikrafttræden.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2422</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Adrian-George Axinia</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 59 – stk. 4 – afsnit 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Artikel 24, stk. 1-4, artikel 51, artikel 27-30, kapitel VII, bilag I, kapitel I, punkt 1, litra h), og bilag I, kapitel VII, finder anvendelse fra 5 år efter datoen for denne forordnings ikrafttræden.
	Artikel 24, stk. 1-4, artikel 51, artikel 27-30, kapitel VII, bilag I, kapitel I, punkt 1, litra h), og bilag I, kapitel VII, finder anvendelse fra syv år efter datoen for denne forordnings ikrafttræden.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2423</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stefano Bonaccini, Dario Nardella</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 59 – stk. 4 – afsnit 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Artikel 24, stk. 1-4, artikel 51, artikel 27-30, kapitel VII, bilag I, kapitel I, punkt 1, litra h), og bilag I, kapitel VII, finder anvendelse fra 5 år efter datoen for denne forordnings ikrafttræden.
	Artikel 24, artikel 51, artikel 27-30, kapitel VII, bilag I, kapitel I, punkt 1, litra h), og bilag I, kapitel VII, finder anvendelse fra syv år efter datoen for denne forordnings ikrafttræden.


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend></RepeatBlock-Amend>
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